J

PHONES
0 (800) 800 130
(050) 462 0 130
(063) 462 0 130
(067) 462 0 130

CAR RECEIVERS — Receivers = Media receivers and stations « Native receivers « CD/DVD changers « FM-modulators/USB adapters « Flash memory « Facia plates and adapters = Antennas = Accessories |

CAR AUDIO — Car audio speakers « Amplifiers « Subwoofers ¢ Processors « Crossovers  Headphones ¢ Accessories | TRIP COMPUTERS — Universal computers « Model computers ¢ Accessories |

GPS NAVIGATORS — Portable GPS = Built-in GPS « GPS modules « GPS trackers « Antennas for GPS navigators = Accessories | VIDEO — DVR = TV sets and monitors « Car TV tuners = Cameras = Videomodules
= Transcoders = Car TV antennas  Accessories | SECURITY SYSTEMS — Car alarms « Bike alarms « Mechanical blockers « Immobilizers « Sensors = Accessories | OPTIC AND LIGHT — Xenon = Bixenon * Lamps
= LED = Stroboscopes « Optic and Headlights « Washers « Light, rain sensors « Accessories | PARKTRONICS AND MIRRORS — Rear parktronics « Front parktronics « Combined parktronics ¢ Rear-view mirrors

= Accessories | HEATING AND COOLING — Seat heaters « Mirrors heaters ¢ Screen-wipers heaters « Engine heaters « Auto-refrigerators « Air conditioning units « Accessories | TUNING — Vibro-isolation

= Noise-isolation « Tint films « Accessories | ACCESSORIES — Radar-detectors « Handsfree, Bluetooth « Windowlifters « Compressors « Beeps, loudspeakers « Measuring instruments « Cleaners « Carsits

= Miscellaneous | MOUNTING — Installation kits « Upholstery « Grilles » Tubes « Cable and wire * Tools « Miscellaneous | POWER — Batteries « Converters  Start-charging equipment « Capacitors

« Accessories | MARINE AUDIO AND ELECTRONICS — Marine receivers « Marine audio speakers « Marine subwoofers « Marine amplifiers « Accessories | CAR CARE PRODUCTS — Additives « Washer fluid «
Care accessories = Car polish = Flavors = Adhesives and sealants | LIQUID AND OIL — Motor oil = Transmission oil « Brake fluid = Antifreeze « Technical lubricant

In store "130" you can find and buy almost all necessary goods for your auto in
Kyiv and other cities, delivery by ground and postal services. Our experienced
consultants will provide you with exhaustive information and help you to chose
the very particular thing. We are waiting for you at the address
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Obsah baleni

Osobni naviga¢ni zafizeni NAVITEL E700

Drzék na celni sklo

Stylus

Adaptér do auta 12/24V
Mini-USB — USB kabel
Ochranné pouzdro
Uzivatelska piirucka

Zarucni list
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Bezpecnostni informace

1.

PrizpUsobte si veskerd nastaveni pred zacatkem jizdy. Je vysoce
nebezpecné obsluhovat zafizeni a konfigurovat jeho nastaveni
pii fizeni. Pokud potiebujte upravit nastaveni navadéni
nebo parametril zafizeni, méli byste své auto zaparkovat na
bezpe¢ném misté s ohledem na dopravni pfedpisy.

. Seznamte se s pldnovanou trasou pred jizdou. Pokud jste

preslechli hlasovy povel a potiebujete se tak podivat na
obrazovku pro jeho zjisténi, ujistéte se nejprve, zda je to
s ohledem na dopravni situaci bezpecné.

. Je mozné, Ze navigacni data a hlasové pokyny nebudou

v souladu s redlnym stavem vozovky nebo dopravnich
omezeni. Vzdy vénujte pozornost stavu vozovky, dopravnimu
znaceni a prechoddim pro chodce.

Nepouzivejte navigaci jako nastroj pfesného méreni rychlosti
a vzdalenosti.

. Kvalita pfijmu satelitniho signdlu mize kolisat vzhledem

k pozici zafizeni ve vozidle. Kvalita signdlu muze byt slabsi
uvniti tunelu, pobliz vicepodlaznich budov nebo v husté
zastavéné oblasti. Urcité povétrnostni podminky, jako husta
mlha, mohou negativné plsobit na kvalitu pfijmu signélu.

Muze se stat, Ze nebude mozné pfijimat GPS signaly pobliz
elektromagnetickych zdroji nebo uvniti budov.

. Pokud jste zafizeni deli dobu nepouzivali, bude uréeni pozice

trvat delsi dobu i pies to, Ze pfijima¢ GPS mé dobry pfijem
signalu.

1

. Vénujte zvlastni pozornost, kam umistite zafizeni. Neinstalujte

ho tam, kde by mohlo prekazet ve funkénosti airbagli nebo
omezovat vyhled na vozovku.

. PFi umistovani drzaku na predni sklo vaseho vozidla dbejte

o

N

w

na cistotu povrchu. Plocha by méla byt ocisténa od prachu a
dalsich necistot, pod samotnou pfisavkou by rovnéz nemély
byt zadné bubliny, které mohou nepfiznivé ovliviiovat
prilnavost drzéku. Za jakékoliv Skody na zafizeni a dalsich
objektech uvnitf vozidla zpGsobené odlepenim drzaku je zcela
zodpovédny uzivatel a nemohou byt kryty zarukou.

. Nevystavujte zafizeni dlouhodobému plisobeni slune¢niho

zateni a vysokym teplotam. Prehiati baterie miize zpUsobit
explozi.

. Nevystavuijte zafizeni vlhkosti a nahlym zménam teplot, které

mohou zpUsobit kondenzaci vody v zafizeni a zpUsobit jeho
poskozeni. Pokud bylo zafizeni vystaveno vlhkosti, nezapinejte
ho, dokud zcela nevyschne.

. Jakykoliv zésah, Uprava a otevirani zafizeni jsou zakazany,

nebot mohou zpUsobit nespravné fungovani zafizeni a
v extrémnich pfipadech zpuUsobit jeho poskozeni. Jakékoliv
opravy zafizeni mohou byt provadény jen autorizovanou
osobou.

. Zarizeni je napajeno z vestavéné Li-Pol baterie, kterd mlze

explodovat nebo uvolrovat toxické latky pfi nespravném
zplsobu pouzivani. Nevystavujte zafizeni narazlim, ani ho
nepouzivejte v blizkosti vybusnych latek a plynd.

Autogoods “130”
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14. Béhem nabijeni zajistéte normalni podminky ventilace pro POUiIIVénll Zah’zenl’ ve Vozidle

napéjeci adaptér, protoze béhem tohoto procesu dochazi

k jeho zahfivani. Nezakryvejte adaptér papirem nebo dalsimi przsk na ¢elni sklo a adaptér do auta jsou dodévany jako
objekty, které mohou zhor3it ventilaci. soucast baleni.

15. Nepouzivejte piilis velkou silu pfi ¢isténi displeje a dalich ¢asti  przak na éelni sklo
zafizeni. Nepouzivejte papirové ubrousky nebo daldi tvrdé pozZORNENI( Opatrné volte, kam drzak umistite. Neumistujte
materialy, které mohou poskrabat zafizeni. PouZivejte pouze drzak na celni sklo tak, ze by mohl omezovat vyhled fidice.
mékky hadfik. Pokud ma ¢elni sklo vozidla zabudované vyhtivani nebo UV
16. Pipustna teplota okolniho prostiedi v provoznim rezimu: 0 az ochranu, mize byt kvalita pfijmu signalu nizsi nez obvykle.
+35 °C. Skladovaci teplota: +5 az +45 °C. Relativni vihkost: 5% Nastaveni drzaku na éelni sklo
az 90 % bez kondenzace (25 °C). Nejprve odstrante ochrannou folii z pfisavného drzaku.
Poté zvolte vhodné misto pro uchyceni drzaku. Ujistéte se,
Ze prostor je ocistén od prachu, necistot a vlhkosti, a poté
upevnéte pfisavny drzak na celni sklo. Za béznych podminek
ptisavny drzak drzi zafizeni bezpec¢né. Nicméné pokud ho
nechéte pfipevnény pres noc, pevnost uchyceni se muze snizit
v disledku kondenzace vihkosti zptisobené poklesem teploty.
Z tohoto dlvodu, aby bylo predejito poskozeni zafizeni a
drzéku, doporucujeme odstranit zatizeni a drzak z ¢elniho skla.

Autogoods “130”
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Vnéij&i vzhled

“"7 NAVITEL"

0
‘Qé NAVITEL ) /@> ®/—
me
cue i
N ) LI

1. Tlacitko On/Off. . Reproduktor.

. 3,5 mm mini jack audio konektor. . Tlacitko pro resetovani.

. Indikétor stavu baterie.

o N o wn

2
3. microSD slot.
4

. Mini-USB port. . Displej.

Autogoods “130”
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Chyby a Fegenll prOblémG . \r:azb\;ilmi horkém prostiedi je mozné, Ze se baterii nepodafi

Zafizeni nepracuje Zvuk nefunguje
« Zkontrolujte, zda je zafizeni nabité ¢i nikoliv. V piipadé, ze . Ujistéte se, Ze méte zapnuty zvuk v nastaveni programu;
zafizeni neni nabité, pfipojte ho k napéjeni a pockejte alespon
5 minut;

- Ujistéte se, Ze hlasitost neni pfili§ nizka.

Zafizeni nerozpoznalo microSD kartu

« Ujistéte se, ze karta je UpIné viozena do odpovidajiciho slotu a
« | pes to, Ze je zafizeni nabité, pfipojte ho k napajeni a zkuste zapadla na své misto;

ho spustit znovu;

« Stisknéte a drzte tlacitko On/Off alespori 8 vtefin;

« Zkontrolujte, Ze karta neni vioZzena Spatné;

« Jestlize zafizeni nepracuje ani po opétovném nabiti,
kontaktujte nds tym podpory nebo jakékoliv certifikované
servisni pracovisté.

« Zkontrolujte, jestli neni karta poskozend. Zkuste ji pouzit na
jiném zarizeni;
Zafizeni se po startu ihned vypne . ijmete a vlozte kartu zpét. Restartujte zafizeni;
. Je mozné, e stav nabiti baterie zafizeni je kriticky nizky. * Ridte se manudlem k vasi karté.
V takovém piipadé ho systém automaticky vypne, aby tak Slozky nelze kopirovat
predesel kompletnimu vybiti baterie, které muze zplsobit . Zkontrolujte, Ze pfipojeni mezi vasim PC/laptop a zafizenim je
ztratu dat. Pfedtim, nez se zafizeni pokusite znovu zapnout, v poradku;
nabijte ho po dobu alespoit 5 minut a nechte adaptér inr G e v . .
PR . X w - Vyuziti paméti zafizeni maze byt pfilisné a mize vyzadovat
pripojeny béhem nasledného provozu zafizeni. - L .
odstranéni nepotrebnych soubord.
Rychlé vybiti baterie
« Baterie se mnohem rychleji vybiji v chladném prostredi.
Baterie se nenabiji
« Zkontrolujte, zda je adaptér pfipojeny do zasuvky;

- Ujistéte se, Ze pouzivate origindlni adaptér a ne adaptér
zjiného zafizeni;

Autogoods “130”



8|

UZIVATELSKA PRIRUCKA — VYUZITI ZARIZENI

“‘% NAVITEL"

UdrzZba zatizeni

Radna udriba zafizeni zajisti jeho dlouhé a spolehlivé
fungovani

Nevystavujte zafizeni vysoké vihkosti a teplotam;

Chrante zafizeni pied vystavenim slune¢nimu a UV zéreni;
Nepokladejte nic na zafizeni;

Nevystavujte zafizeni naraztm;

Nevystavujte zafizeni vlhkosti a ndhlym zménam teplot, které
mohou vést ke kondenzaci vody uvnit zafizeni a zplisobit jeho
poskozeni. Bylo-li zafizeni vystaveno vlhkosti, nezapinejte ho,
dokud nebude zcela vysuseno;

Displej zafizeni je velice nachylny k poskrabani. Nedotykejte
se displeje ostrymi pfedméty. Jako ochranu proti poskrabani
mUzete pouzit ochrannou folii;

Nikdy displej necistéte, pokud je zafizeni zapnuté. Pro ¢isténi
pouzivejte pouze mékky hadfik;

Na cisténi displeje nepouzivejte papirové ubrousky nebo
utérky;

Nepokousejte se sami rozebirat nebo opravovat zafizeni,
mohlo by to vést k urazu a stejné tak i k nespravnému
fungovani zafizeni. Zaroven to bude mit za nasledek ukonceni
zaruky.

Bezpeclna jizda

Pokud se pouzivd ve vozidle, bezpecnd jizda je vyhradni
odpovédnosti fidice. Je nebezpecné pouzivat ovlddaci prvky
aplikace pfi jizdé;

Tato pravidla byla v prvé fadé vytvorena tak, aby se zabranilo
zpUsobeni skod na zivoté nebo zdravi tietich osob, poskozeni
jejich majetkl a domécich zvitat, a také poskozovani zivotniho
prostiedi;

Kdykoliv zastavite vozidlo, vzdy pouzijte ru¢ni brzdu. Udrzujte

ruéni brzdu funkéni tak, aby zamezila jakémukoliv moznému
pohybu vozidla;

Vzdy parkujte vase vozidlo na otevieném a dobfe vétraném
prostoru;

Udrzujte hlasitost ve vozidle relativné nizkou tak, abyste slyseli
vie, co se déje mimo vozidlo;

Nemanipulujte se zafizenim, pokud by vés to mohlo rusit od
fizeni.

Autogoods “130”
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Technicka specifikace

Systémova specifikace

Citlivost

-165 dBm

Procesor

MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7

Operaéni pamét

256 MB, DDR3

Presnost polohy

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

Externi slot

microSDHC az 32 GB

Operacni systém

WINCE 6.0

Verze softwaru

ARMV4|

Zakladni parametry

WAAS aktivni
Rychlost 0,1 m/s
Frekvence aktualizace 1Hz
Cas obnovy 01s
Horky start 2 s (autonomni)
Teply start 32 s (autonomni)
Studeny start 35 s (autonomni)
Maximalni vyska 18000 m
Maximalni rychlost 515m/s

Displej 7" TFT, 800x480

Reproduktor 80hm/15W

Typ baterie 1600 mAh, dobijeci
Parametry GPS

GPS MSR2112 32PIN-QFN

Frekvence 1,575 GHz

Pocet kanalt

66 kanalli (vyhledavani pozice)/
22 kanalli (zaznam stopy)

C/A CODE

Frekvence ¢ipu 1,023 MHz

Anténa Interni keramické anténa:
18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm
NMEA NMEA 0183 standard v3.01 a zpétné
Prenosova rychlost 115 200 bps
Port COM1

Autogoods “130”

Poznamka. Specifikace se mlze zménit v pfipadé novéjsi
verze zafizeni.
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Uvod

K zékladnim vlastnostem aplikace Navitel Navigator patfi: ureni a zobrazeni aktualni pozice na mapé, automatické i ru¢ni zadavani
bod trasy, planovani trasy, rizné moznosti vyhledavani objektt, vypocet a zobrazeni informaci o cesté, a mnoho dalsich.

Programové rozhrani

Autogoods “130”
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Bod na mapé

Bod zéjmu (POI)

Upozornénina
trase (SPEEDCAM)

Funk¢ni tlacitka
Hlavni menu

Kurzor

Ulozit bod

Nadchazejici

manévr

Panel trasy

Kratkym klepnutim na mapu oznacite bod, se kterym lIze dale pracovat pomoci
tlacitek “Kurzor” a “Ulozit bod".

Toto je piiklad, jak jsou body zajmu (POI) v programu zobrazovany. Rizné kategorie
POI maji rtzné ikony, stejné tak kazda kategorie obsahuje mnoho typu ikon jako
tifeba ndkupni centra, znackové obchody, erpaci stanice atd.

Jedna se o piiklad, jak jsou zobrazovany na mapé ikony funkce Upozornéni na trase
(SPEEDCAM). Upozornéni zahrnuji Gidaje o méfeni rychlosti, radarech, nebezpecnych
kfizovatkach, zpomalovacich prazich a dalsich typech potencidlnich prekazek na
silnici.

Tato tlacitka ovladaji zobrazeni mapy (2D/3D), zoomovani a nastaveni hlasitosti.

Klepnutim na toto tlacitko oteviete hlavni menu programu.

Toto tlacitko je dostupné pouze, kdyz je na mapé zvolen néjaky bod. Klepnutim na
toto tlacitko oteviete obrazovku “Moje trasa’, kde miizete se zvolenym bodem dale
pracovat.

Toto tlacitko je dostupné pouze, pokud na mapé zvolite néjaky bod. Klepnutim na
toto tlacitko bod ulozite jako cilovy bod.

Oznaceni vzdalenosti ke dvéma nadchézejicim manévrim. Klepnutim na znazornéni
manévru oteviete dialogové okno s fadou nastaveni.

Tento panel urcuje uplynulou a zbyvajici ¢ast trasy.

Autogoods “130”
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10 Ulice nésledujici Néazev ulice nésledujici po manévru. Vezméte, prosim, na védomi, Zze pokud jsou
po manévru splnény urcité podminky, budou namisto panelu ulice nasledujici po manévru
zobrazeny nadchazejici jizdni pruhy.

11 Trasa Aktivni trasa.

12 | Rychlost Vase aktualni rychlost.

13 Informacni panel | Ve vychozim nastaveni zobrazuje soubor ukazatel(i, které poskytuji informace o
zbyvajicim ¢asu do cile, vzdalenosti do cile a ¢asu pfijezdu. Vybér ukazatell Ize ménit.

14 | Aktudlni ulice Nézev aktudlni ulice (aktivni pouze, je-li navazano spojeni se satelity). Pokud mapa
neobsahuje informace o nazvu dané ulice, je namisto toho zobrazen smér pohybu
(Sever, Jih, Zapad a Vychod).

15 GPS kurzor Ukazuje aktudlni pozici zafizeni, kdyz je GPS pfijimac zapnuty.

Autogoods “130”
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Trasa ke zvolenému bodu na mapé 7

Trasu mUZete nastavit do bodu, ktery si najdete a oznadite na mapé, a poté ho nastavite jako cilovy bod s tim, Ze jako pocate¢ni
bod trasy bude bréna aktudlni pozice zafizeni podle GPS. Pro vytvoreni trasy klepnéte v mapé pro oznaceni bodu, vyberte “Kurzor”
[1], a pak“Jet!”[2]. Program nabidne 3 alternativni trasy s pfibliznou vzdalenost a ¢as do cile bodu [3]. Vyberte “Jet!” pro nasledovani
trasy.

-

Obr. 1 Obr.2 Obr.3

Navadéni na presnou adresu

Pro vytvoreni trasy k bodu, jehoZ adresu znate, zvolte “Menu” v levém dolnim rohu obrazovky [4] > “Najit” [5] > “PoStovni adresy”,
a poté stiknéte “Vybrat zemi” [6] a vloZte jeji nazev [7]. Pro skryti klavesnice stisknéte ikonu v pravé horni ¢asti obrazovky. Vyberte
pozadovanou zemi [8]. Moznosti “Vybrat mésto”, “Vybrat ulici” a “Vybrat ¢islo budovy” se aktivuji pouze v pfipadé, ze predchozi
pole byla vyplnéna [9]. Po vypInéni viech informaci se objekt zobrazi na mapé [10]. Program nabidne 3 alternativni trasy. Vyberte
trasu a stisknéte “Jet!” [11]. Nyni mUzete ndsledovat trasu [12].

Autogoods “130”
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- _—

Obr. 4 Obr.5 Obr. 6

Obr.7 Obr. 8 Obr.9

Obr. 10 Obr. 11 Obr. 12

Autogoods “130”
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Manudlni nastaveni vsech bodu trasy 7

Pro planovani trasy, kde jsou pocatecni a cilové body nastaveny manualné, nejprve zvolte na mapé bod, ktery ma byt pocatecnia
stisknéte “Kurzor”[1], ¢imZ se zobrazi obrazovka “Moje trasa” Klepnéte na informacni panel ve spodni ¢asti obrazovky [2]. Stisknéte
“Nastavit start”v obrazovce “Vlastnosti”[3]. GPS pfijima¢ musi byt vypnuty. Bod bude oznac¢en na mapé jako pocate¢ni bod. Zvolte
cilovy bod na mapé: klepnéte na mapu pro oznaceni bodu, stisknéte “Kurzor”[4] a poté “Jet! na obrazovce “Moje trasa”[5]. Program
automaticky vytvoii 3 alternativni trasy [6].

-

Obr. 1 Obr. 2 Obr.3

-

Obr. 4 Obr.5 Obr. 6

Autogoods “130”
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Nastaveni programu

Chcete-li aktualizovat aplikaci, Vase mapy nebo zakoupit mapy nové, muzete vyuzit specialni program, ktery jsme navrhli specialné
pro tyto ucely. Program si mlzete stahnout na oficialnich webovych strankach NAVITEL® v sekci“Ke stazeni”. Nize uvedené pokyny
Vam pomohou pfi praci s programem.

1. Nainstalujte Centrum aktualizaci Navitel Navigator na vas pocitac.
2. Pripojte navigacni zatizeni k pocitaci.
3. Spustte Centrum aktualizaci Navitel Navigator. Pokud je zafizeni spravné pfipojeno, program jej detekuje [1].

4. Pokud jsou k dispozici aktualizace, program vam navrhne, zda chcete aktualizovat software, mapy anebo oboji [2].

Obr. 1 Obr. 2

Autogoods “130”
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Béhem aktualizace map budou staré mapy smazany. Chcete-li pokracovat, stisknéte tlacitko “Aktualizovat” a poté tlacitko “OK". .
5. Centrum aktualizaci Navitel Navigator stdhne a nainstaluje pozadované aktualizace na vase zafizeni.
6. V ramci programu si muzete stahnout popfipadé dokoupit dalsi mapy stisknutim tlacitek “Ke stazeni” nebo “Koupit” [3].

7. Chcete-li si stdhnout dalsi mapy, vyberte je v nabidce a stisknéte “OK" [4].

Obr.3 Obr. 4
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8. Chcete-li si koupit dalsi mapy, vyberte je v nabidce, zvolte délku predplatného a stisknéte “Koupit”. Spustte Navitel Navigator
ve vasem zarizeni [5, 6].

Obr.5 Obr. 6

9. Spustte Navitel Navigator ve vasem zafizeni.
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Verpackungsinhalt

E Tragbares Navigationsgerat NAVITEL E700
Halter fuir das Fahrzeug (fiir Frontscheibe)
Stift
Autoladegerat 12/24V
Mini-USB — USB-Kabel
Schutzhiille
Benutzerhandbuch

Garantieschein
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Sicherheitsanweisungen

1.

Stellen Sie samtliche gewiinschten Einstellungen vor der
Fahrt ein. Es ist auBergewohnlich gefdhrlich, das Gerat
wéhrend der Fahrt zu bedienen und dessen Einstellungen
zu konfigurieren. Wenn Sie die Einstellung der Navigation
oder eines Parameters des Gerats andern missen, muss das
Fahrzeug an einer sicheren Stelle in Ubereinstimmung mit den
Verkehrsvorschriften geparkt werden.

. Machen Sie sich mit der geplanten Strecke bekannt, bevor Sie

losfahren. Wenn lhnen eine Sprachanweisung entgeht und Sie
sich auf dem Display orientieren miissen, vergewissern Sie sich
zuerst, dass dies die Verkehrsbedingungen sicher ermdglichen.

. Es lasst sich nicht ausschlieBen, dass die Angaben in der

Navigation unddie SprachanweisungeninWiderspruch mitden
tatsachlichen Fahrtbedingungen sowie Verkehrsvorschriften
sind. Sie miissen immer auf die Bedingungen auf der Straf3e,
die Verkehrskennzeichnung und FuBgénger Acht geben.

. Verwenden Sie das Navigationsgerdt nicht als Werkzeug

fir eine genaue Messung der Geschwindigkeit oder der
gefahrenen Entfernung.

. Die Empfangsqualitdt des Satellitensignals kann auch in

Abhéangigkeit von der Platzierung des Gerdts im Fahrzeug
unterschiedlich sein. Die Qualitdt des Signals kann in Tunnel,
in der Ndhe von hohen Gebauden, eventuell in Gebieten
mit dichter Bebauung verschlechtert sein. Bestimmte
Witterungsbedingungen, zum Beispiel starker Nebel, kdnnen

ebenfalls eine negative Auswirkung auf die Qualitdt des
Signalempfangs haben.

. Es ist moglich, dass kein GPS-Signal in der Ndhe von Quellen

von elektromagnetischer Strahlung oder innerhalb von
Gebauden empfangen werden kann.

. Wenn Sie das Gerat einen langeren Zeitraum nicht verwendet

haben, wird die Bestimmung der Position bedeutend ldnger
dauern, ‘auch wenn der GPS-Empfinger ein hochwertiges
Signal empféangt.

. Achten Sie bitte darauf, wo Sie das Gerétinstallieren. Installieren

Sie das Gerdt nicht an Stellen, welche die Aktivierung von
Airbags behindern oder die Sicht auf die Strale verhindern
konnten.

. Achten Sie bei der Befestigung des Halters an der Frontscheibe

des Fahrzeugs darauf, dass die Oberfldche des Glases sauber
ist. An der Stelle fur die Befestigung sollten kein Staub, Dreck
und auch keine anderen Verunreinigungen sein, unter dem
Saugnapf des Halters sollten keine Blasen sein, weil diese eine
negative Auswirkung auf die Dauerhaftigkeit der Befestigung
haben konnten. Fir Schaden am Gerdt und weiteren
Gegenstanden innerhalb des Fahrzeugs, die durch ein Losen
des Halters verursacht wurden, haftet ausschlielich der
Nutzer, und es bezieht sich auf sie keine Garantie.

. Setzen Sie das Gerdt nicht langfristiger Sonneneinstrahlung

und hohen Temperaturen aus. Eine Uberhitzung der Batterie
kann eine Explosion verursachen.
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11.Setzen Sie das Gerat nicht Feuchtigkeit und schnellen
Temperaturanderungen aus, weil es zur Kondensation von
Wasser im Gerdt und zu dessen Beschadigung kommen
konnte. Schalten Sie das Gerét nicht ein, wenn es Feuchtigkeit
ausgesetzt war, bis es vollig trocken ist.

.Unbefugte Personen diirfen keineswegs in das Gerdt
eingreifen, es anpassen und auch dessen Abdeckung &ffnen,
weil eine solche Vorgehensweise zu einer Fehlfunktion des
Gerats fiihren und in extremen Féllen Schéden verursachen
kann. Jegliche Anpassungen des Gerdts kann nur ein
qualifizierter Mitarbeiter durchfiihren.

w

. Das Gerat wird von einer eingebauten LiPo-Batterie versorgt,
die explodieren oder toxische Stoffe freisetzen kann, wenn
es mit ihr in ungeeigneter Weise umgegangen wird. Lassen
Sie es nicht zu, dass auf das Gerat physische StoBe einwirken,
und verwenden Sie es auch nicht in der Nahe von explosiven
Flussigkeiten oder Gasen.

. Vergewissern Sie sich, dass die Stelle, an der Sie das Gerdt
mittels des Ladeadapters aufladen, ordentlich belliftet ist,
weil beim Ladeprozess viel Warme freigesetzt wird. Decken
Sie den Adapter weder mit Papier noch mit einem anderen
Gegenstand zu, der die Luftstromung verschlechtern wiirde.

w

. Driicken Sie bei der Reinigung des Bildschirms und weiterer
Teile des Gerats nicht zu stark. Verwenden Sie fir die Reinigung
keine Papiertaschentiicher und keine anderen harten
Materialien, die das Gerat zerkratzen kénnten. Verwenden Sie
nur ein weiches Tuch.

Verwendung des Gerats im
Fahrzeug

Der Halter fur die Frontscheibe und das Batterieladegerat
werden als Bestandteil der Verpackung mit dem Gerét geliefert.

Halter fiir die Frontscheibe

ACHTUNG! Wahlen Sie die Stelle fur die Befestigung des Halters
sorgféltig aus. Der Halter darf an der Frontscheibe nicht so
platziert werden, dass er die Sicht des Fahrers aus dem Fahrzeug
einschrankt. Wenn die Frontscheibe des Fahrzeugs mit einer
Heizung oder einem Schutz gegen UV-Strahlung ausgestattet
ist, kann dies die Empfangsqualitat des Signals verringern.

Installation des Halters an der Frontscheibe

Entfernen Sie zuerst vom Saugnapf die Schutzfolie. Wahlen
Sie dann eine geeignete Stelle fir die Befestigung des
Halters aus. Vergewissern Sie sich, dass kein Staub und keine
Verschmutzungen an der ausgewahlten Stelle sind und dass
sie auch nicht feucht ist. Platzieren Sie dann den Halter an der
Frontscheibe. Unter normalen Bedingungen halt der Saugnapf
das Gerat sicher. Wenn Sie jedoch den Saugnapf an der Scheibe
tber Nacht lassen, kann sich die Festigkeit der Befestigung in
Folge der Einwirkung der Kondensation von Feuchtigkeit in
Zusammenhang mit dem Temperaturriickgang verringern.
Aus diesem Grund empfehlen wir, das Gerat sowie den Halter
von der Frontscheibe zu entfernen, damit eine mogliche
Beschdadigung des Gerats und des Halters vermieden werden.
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Anordnung des Gerats

. @
‘ﬁg NAVITEL i
L@ ©
CEMe =& ‘
L G rer
1. Ein/Aus-Schalter 5. Lautsprecher
2. 3,5 mm Jack-Ministeckdose 6. RESET-Taste
3. Einschub flr microSD-Karte 7. Ladeindikator der Batterie
4. Mini-USB-Anschluss 8. Display
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Fehler und Beseitigung von
B Baschwerden

Das Gerit funktioniert nicht
« Kontrollieren Sie, ob das Gerat geladen ist. SchlieBen Sie eine
Versorgungsquelle an und warten Sie mindestens 5 Minuten,
wenn das Gerat nicht geladen ist.

Driicken Sie den Ein/Aus-Schalter fiir einen Zeitraum von
mindestens 8 Sekunden.

SchlieBen Sie ohne Ricksicht darauf, ob das Gerat geladen ist,
eine Versorgungsquelle an und versuchen Sie das Gerat erneut
zu starten.

Wenn das Gerdt auch nach dem Laden nicht funktioniert,
wenden Sie sich an unser Serviceteam oder jedwedes
zertifiziertes Servicezentrum.

Das Gerit schaltet sich gleich nach dem Starten erneut aus
+ Es ist moglich, dass die Batterie des Gerats nur sehr wenig
geladen ist. In solchen Féllen schaltet sich das System
automatisch aus. Es wird so einer vollstandigen Entladung der
Batterie vorgebeugt, die zu einem Datenverlust fithren kénnte.
Bevor Sie einen weiteren Versuch zum Einschalten des Geréts
unternehmen, lassen Sie es mindestens 5 Minuten laden und
lassen Sie wahrend der weiteren Tatigkeiten mit dem Gerat
den Adapter angeschlossen.

Schnelle Entladung der Batterie

- Die Batterie entlddt sich in einer kihlen Umgebung viel
schneller.

Die Batterie lddt sich nicht auf

« Kontrollieren Sie, ob der Adapter in die Steckdose gesteckt ist.

« Vergewissern Sie sich, ob Sie den Ladeadapter verwenden, der
zum Gerat gehort, und keinesfalls einen Adapter von einem
anderen Gerét.

« Die Batterie kann sich manchmal in einem sehr heien Klima
nicht aufladen.

Der Ton funktioniert nicht

« Kontrollieren Sie in der Einstellung des Programms, ob der Ton
nicht ausgeschaltet ist.

« Vergewissern Sie sich, ob die Lautstdrke nicht zu niedrig
eingestellt ist.

Das Gerit erkennt keine MicroSD-Speicherkarte

« Vergewissern Sie sich, dass die Karte vollig in den richtigen
Einschub eingeschoben und gesichert ist.

Prifen Sie, ob die Karte nicht irrtimlicherweise umgekehrt
eingelegt ist.

Priifen Sie, ob die Karte nicht beschédigt ist. Versuchen Sie sie
in einem anderen Gerédt zu verwenden.

Entnehmen Sie die Karte und setzen Sie sie erneut ein. Starten
Sie das Gerédt neu.

- Lesen Sie die der Karte beigelegte Installationsanleitung.
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Es lassen sich keine Dateien kopieren
- Prifen Sie, ob eine ordentliche Verbindung zwischen Rechner
und Gerét besteht.

« Moglicherweise ist der Speicher des Geréts voll und es missen
nicht benétigte Dateien entfernt werden.

Wartung des Gerats

Eine ordentliche Wartung des Gerdts sichert dessen
langfristigen und zuverldssigen Betrieb

Lassen Sie das Gerdt nicht in einer Umgebung mit hoher
Feuchtigkeit und Temperatur.

Setzen Sie das Gerét nicht der Sonne und UV-Strahlung aus.

Legen Sie auf dem Gerat nichts ab, verhindern Sie, dass etwas
auf das Gerét fallt.

Lassen Sie auf das Gerét keine physischen StoBe, z.B. Schlage
oder Stiirze einwirken.

Setzen Sie das Gerdt nicht Feuchtigkeit und schnellen
Temperaturanderungen aus, weil es zur Kondensation von
Wasser im Gerdt und zu dessen Beschddigung kommen
konnte. Schalten Sie das Gerét nicht ein, wenn es Feuchtigkeit
ausgesetzt war, bis es vollig trocken ist.

Der Bildschirm des Gerdts zerkratzt sehr leicht. Beriihren

Sie den Bildschirm nicht mit scharfen Gegenstanden. Ein
Zerkratzen des Bildschirms kann eine Schutzfolie vermeiden.

Fiihren Sie niemals eine Reinigung des Bildschirms durch,

wenn das Gerdt eingeschaltet ist. Verwenden Sie bei der
Reinigung nur ein weiches Tuch.

Verwenden Sie flr die Reinigung keine Papiertaschentticher
und auch keine Wischtticher.

Versuchen Sie nicht, das Gerdt selbst zu demontieren,
zu reparieren und auch nicht anzupassen, weil Sie so
eine Verletzung, eventuell eine Fehlfunktion des Gerats
verursachen konnten. Es wiirde auch zu einem Erléschen der
Garantie kommen.

Zulassige Umgebungstemperatur im Betriebsmodus: 0°C bis +35°C.
Lagerungstemperatur: +5°C bis +45°C. Relative Luftfeuchtigkeit: 5%
bis 90% ohne Kondensation (25°C).
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Sichere Fahrt

Im Interesse der sicheren Verwendung der Funktionen
des Gerdts vergessen Sie nicht, die Straenverkehrsregeln
einzuhalten. Nutzen Sie auflerdem bei der Steuerung des
Fahrzeugs den gesunden Menschenverstand, weil die Lenkung
ein Risikofaktor ist.

Diese Regeln folgen in erster Linie aus dem Risiko der
Verursachung eines Schadens an Leben oder Gesundheit von
dritten Personen, der Schadigung von deren Eigentum sowie
von Haustieren, eventuell der Schadigung der Umwelt.

Wenn Sie das Fahrzeug abstellen, nutzen Sie immer die
Parkbremse. Halten Sie die Parkbremse in einem ordentlich
funktionierenden Zustand, damit sie jegliche Bewegung des
Fahrzeugs verhindern kann.

Parken Sie das Fahrzeug immer in einem offenen und
ordentlich geliifteten Raum.

Halten Sie die Lautstérke innerhalb des Fahrzeugs auf einem
relativ geringen Niveau, damit Sie alles horen konnen, was sich
auBerhalb des Fahrzeugs zutragt.

Unternehmen Sie im Fahrzeug nichts, was Ihre Aufmerksamkeit
von der Steuerung ablenken wiirde.
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Technische Parameter

Parameter des Systems

Empfindlichkeit

-165 dBm

Prozessor

MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7

RAM-Speicher

256 MB, DDR3

Einschub fiir externen
Speicher

MicroSDHC, bis 32 GB

Betriebssystem WINCE 6.0
Softwareversion ARMV4|
Grundparameter
Display 7" TFT, 800x480
Lautsprecher 80hm/1,5W
Batterietyp 1600 mAh, wiederaufladbar
GPS-Parameter
GPS MSR2112 32PIN-QFN
Frequenz 1,575 GHz

Anzahl der Kanéle

66 Kanale (Positionssuche) /
22 Kanéle (Uberwachung)

C/A CODE

1,023 Frequenz des Chips (MHz)

Genauigkeit der

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

Positionsbestimmung Unterstiitzung WAAS
Geschwindigkeit 0,1 m/s
Erneuerungsfrequenz THz
Erneuerungszeit 0,1s

HeiBstart 2 s (autonom)
Warmstart 32 s (autonom)
Kaltstart 35 s (autonom)

Maximale Meereshche

18.000 m

Max. Geschwindigkeit

515m/s

Antenne interne keramische Antenne;
18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm

NMEA NMEA 0183 Standard v3.01

Ubertragungs 115.200 b/s

geschwindigkeit

Port com1

Bemerkung: Die Eigenschaften des Gerdts und dessen
duBeres Aussehen kann der Hersteller ohne vorherige

Bekanntgabe andern.
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Einleitung

DE Navitel Navigator ist eine multifunktionale Offline-Navigationsanwendung fiir eine effektive Suche von Strecken und deren
Planung. Die Funktion des Programms besteht primér in der Bestimmung und der Anzeige der aktuellen Position auf der Karte,
der automatischen und manuellen Einstellung von Streckenpunkten, der Suche von Objekten, der Berechnung und Anzeige von
Informationen tiber den Weg und in einer ganzen Reihe weiterer Sachen.

Benutzerschnittstelle des Programms
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Punkt auf der
Karte

Interessenpunkte

SPEEDCAM

Kartentasten

Hauptmeni

Positionsanzeiger

WP speichern

Ein kurzes Antippen auf die Karte bezeichnet einen beliebigen Punkt, mit dem
weitere Handlungen, ,Positionsanzeiger” und ,WP speichern” durchgefiihrt werden
kénnen.

Das ist ein Beispiel der Anzeige von Interessenpunkten (POI) im Programm.
Verschiedene Kategorien von Interessenpunkten werden mittels verschiedener Icons
abgebildet. Es existieren viele verschiedene Icons fiir konkrete Interessenpunkte, z.B.
Einkaufszentren, Geschafte von Handelsketten, Tankstellen usw.

Das ist ein Beispiel, wie auf der Karte Icons mit der Funktion SPEEDCAM angezeigt
werden. Es handelt sich um spezielle Punkte auf der Karte, deren Sinn es ist,
vor  Geschwindigkeitsmesskameras, Radarfallen, gefahrlichen Kreuzungen,
Verzégerungsstreifen und weiteren Arten potentieller Hindernisse auf der Stra3e zu
warnen.

Das sind Tasten fiir die Bedienung des Anzeigetyps der Karte (2D/3D), den MaBstab
der Karte und die Einstellung der Lautstarke.

Durch Anklicken dieser Taste 6ffnet sich das Hauptmenu des Programms.

Diese Taste ist nur verfligbar, wenn auf der Karte irgendein Punkt ausgewahlt ist.
Durch das Anklicken dieser Taste 6ffnet sich der Bildschirm ,Meine Route”, wo Sie mit
dem ausgewadhlten Punkt verschiedene Operationen durchfiihren kénnen.

Diese Taste ist nur verfigbar, wenn auf der Karte irgendein Punkt ausgewahlt ist.
Durch das Anklicken dieser Taste wird der ausgewahlte Punkt als Streckenpunkt
gespeichert.
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Néchstes
Mandver

Indikator des
Verlaufs

Strae nach dem
Mandéver

Strecke
Geschwindigkeit

Informationsfeld

Aktuelle Stral3e

GPS-Zeiger

Die Anzeige der Entfernung zu den néchsten zwei Mandvern. Durch das Anklicken
dieses Symbols 6ffnet sich ein Dialogfenster, wo es mdglich ist, verschiedene
Einstellungen der Konfiguration durchzufiihren.

Der Indikator zeigt den gefahrenen und restlichen Teil der Strecke an.

Name der StraBe nach dem Mandéver. Unter bestimmten Bedingungen wird im
Feld der StraBe nach dem Mandver an Stelle des Namens der StraBe der néchste
Fahrstreifen angezeigt.

Aktive Strecke.

Aktuelle Geschwindigkeit.

In der Ausgangseinstellung wird die Information tiber die restliche Fahrtzeit, die
Entfernung bis zum Ziel und die geschatzte Fahrtzeit bis zum Ziel angezeigt. Die
Auswahl der angezeigten Angaben kann in der Einstellung des Programms gedndert
werden.

Name der aktuellen Stra3e (nur in dem Fall einer Verbindung mit Satelliten aktiv).
Wenn die Karte keine Informationen Gber den Namen der aktuellen Stral3e enthalt,
wird an Stelle dessen die Fahrtrichtung (Nord, Stid, West, Ost) angezeigt.

Zeigt die aktuelle Position des Geréts an, wenn der GPS-Empfanger eingeschaltet ist.
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Strecke zu einem auf der Karte gewahlten Punkt

Sie kdénnen eine Strecke zu einem in der Karte bestimmten Punkt planen lassen. Die aktuelle Position des Gerdts wird als
Ausgangspunkt der Strecke verwendet. Durch das Anklicken in der Karte bezeichnen Sie einen bestimmten Punkt, wéhlen den
,Positionsanzeiger” [1] aus und klicken auf die Moglichkeit ,Los!” [2]. Das Programm wird 3 alternative Routen anbieten mit
tberschlaglichen Fahrtstrecken und Fahrtzeiten bis zum Zielpunkt anbieten [3]. Wahlen Sie die Route und driicken Sie ,Los!” zu
folgen die Strecke.

- -

Abb. 1 Abb. 2 Abb. 3

Strecke zu einer konkreten Adresse

Wenn Sie eine Strecke zu einer konkreten bekannten Adresse finden méchten, driicken Sie ,Menii” [4] > ,Suchen” [5] >, Adresse’,
danach driicken Sie die Taste ,Auswahl Land” [6]. Geben Sie die Bezeichnung des Staats ein [7]. Durch das Driicken des Icons im
rechten oberen Teil des Bildschirms verdecken Sie die Tastatur. Wahlen Sie das Land aus [8]. Die Moglichkeiten ,Auswahl Stadt’,
»Auswahl Strafe” und,,Auswahl Gebaude” werden immer erst dann aktiviert, wenn Sie die vorangegangenen Felder ausfillen [9].
Nach der Eingabe aller Angaben wird das Objekt auf dem Bildschirm angezeigt [10]. Driicken Sie auf,Los!". Driicken Sie die Taste
,Los!”. Das Programm wird 3 alternative Routen anbieten [11]. Jetzt kdnnen Sie die Strecke fahren [12].
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-
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Abb. 4 Abb. 5 Abb. 6

Abb. 7 Abb. 8 Abb. 9

Abb. 10 Abb. 11 Abb. 12
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Manuelle Einstellung aller Streckenpunkte

Wenn Sie eine Strecke so planen mdochten, dass Sie manuell den Ausgangspunkt sowie Zielpunkt bestimmen mdchten,
kennzeichnen Sie zuerst den Punkt auf der Karte, wo Sie beginnen méchten, und durch Driicken der Taste ,Positionsanzeiger”
[1] gehen Sie auf den Bildschirm ,Meine Route”. Klicken Sie auf das Informationsfeld im unteren Teil des Bildschirms [2]. Auf
dem Bildschirm ,Eigenschaften” [3] driicken Sie die Taste ,Start einstellen”. Das Programm fordert Sie zum Ausschalten des GPS-
Empfangers auf. Der Punkt wird auf der Karte als Ausgangspunkt gekennzeichnet. Danach wahlen Sie auf der Karte den Zielpunkt:
kennzeichnen Sie den Punkt durch Anklicken auf der Karte, danach driicken Sie die Taste ,Positionsanzeiger” [4] und letztendlich
driicken Sie auf dem Bildschirm ,Meine Route” die Taste ,Los!” [5]. Das Programm wird 3 alternative Routen anbieten. Wahlen Sie
die Route und driicken ,Los!" [6].

=]
Abb. 1 Abb. 2 Abb. 3
=]
Abb. 4 Abb. 5 Abb. 6
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Einstellung des Programms

. Wenn Sie Karten und Anwendungen aktualisieren mochten, eventuell neue Karten kaufen méchten, kénnen Sie ein spezielles
Programm nutzen, das gerade fiir diese Zwecke erstellt worden ist. Das Programm konnen Sie sich in der Sektion ,Downloads”
auf der offiziellen Internetseite von NAVITEL® herunterladen. Die Vorgehensweise der Arbeit mit dem Programm beschreiben die
unten aufgefiihrten Anweisungen.

1. Installieren Sie die Aktualisierungsverwaltung fiir Navitel Navigator auf lhrem PC.
2. SchlieBen Sie Ihr Gerat an den PC als USB-Flash-Laufwerk / Massenspeicher.

3. Starten Sie die Aktualisierungsverwaltung fiir Navitel Navigator [1].

Wenn das Gerét richtig angeschlossen ist, wird es vom Programm erkannt.

4. Wenn Aktualisierungen verfiigbar sind, werden Sie von der Aktualisierungsverwaltung fiir Navitel Navigatorr darauf hinweisen,
dass Sie lhren Navitel Navigator und/oder die Karten aktualisieren sollten [2].

Abb. 1 Abb. 2

Autogoods “130”



‘Q NAVITEL" UPDATE CENTER — NAVITEL E700 | 35

Denken Sie daran, dass lhre alten Karten wahrend des Aktualisierungsvorgangs geldscht werden. Betdtigen Sie die Taste
»Aktualisieren” und dann,OK” um fortzufahren. .

5. Die Aktualisierungsverwaltung fiir Navitel Navigator wird die Aktualisierungen herunterladen und auf Ihrem Gerét installieren.

6. Nach der erfolgten Aktualisierung konnen Sie zusatzliche Karten durch Betdtigen von ,Herunterladen” oder ,Kaufen”
herunterladen bzw. kaufen [3].

7. Um Karten herunterzuladen, wéhlen Sie gewiinschte Karten(n) und betétigen Sie ,OK" [4].

Abb. 3 Abb. 4

Autogoods “130”



36 | BENUTZERHANDBUCH — UPDATE CENTER “‘% NAVITEL’

8. Um eine Karte zu kaufen, setzen Sie das jeweilige Optionsfeld der Karte aktiv, die Sie kaufen mochten. Dann wéhlen Sie die
Abonnementdauer und die Taste ,Kaufen” betétigen [5, 6].

Abb. 5 Abb. 6

9. Starten Sie die Anwendung Navitel Navigator auf Ihrem Gerét.
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Pakendi sisu

NAVITEL E700 personaalne navigatsiooniseade
Hoidik (esiklaasil) autos kasutamiseks

Stylus

Autolaadija 12/24V

Mini-USB — USB kaabel

Kaitsev kott

Kaesolev kasutusjuhend

Garantiikaart
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Ohutusjuhend

1.

. On véimalik,

Koéik seadistused, mida soovite kohandada, tehke enne soidu
alustamist. On vdga ohtlik manipuleerida seadet ja seadistada
seda soidu ajal. Kui teil on vaja muuta navigatsiooni seadistust
v6i seadme parameetreid, peate sdiduki parkima ohutus kohas
kooskdlas liikluseeskirjadega.

Enne séidu alustamist, tutvuge planeeritud marsruudiga.
Kui te ei kuule haalejuhist ning tahate orieteeruda vaadates
kuvarit, siis veenduge eelkéige, kas liiklustingimused maanteel
véimaldavad seda teha turvaliselt.

Ei saa valistada, et navigatsiooni andmed ning haalejuhised
sattuvad vastuollu tegelike séidutingimuste voi transpordi
eeskirjadega. Peate alati podrama oma tdhelepanu
liiklustingimustele maanteel, liiklusmarkidele ning
jalakaijatele.

. Arge kunagi kasutage navigatsiooni instrumendina, et méota

kiirust voi sdidetud kaugust.

. Satelliitsignaali vastuvotmine voib olla mitmesugune olenevalt

seadistuskohast soidukis. Signaali kvaliteet véib olla halvem
tunnelis, korgete ehituste lahedal voi tiheda ehitusega aladel.
Samuti voib vastuvoetava signaali kvaliteedile moju avaldada
ilmastikutingimused, nagu naiteks tugev udu.

et GPS signaali pole véimalik piitda

elektromagneetilise ~ seadme ldheduses voi  ehituste

siseruumides.

Kui te pole seadet kasutanud pikemat aega, toimub asukoha
madramine kauem, kuigi GPS ptitiab kvaliteetset signaali.

Pddrake tahelepanu sellele, kuhu seadme installeerite. Arge
installeerige seadet kohtadesse, kus nad voiksid segada
airbagi aktiveerimisel voi takistada vaadet maanteele.

Hoidiku kinnitamisel esiklaasile veenduge, et klaasi pind
oleks puhas. Hoidiku kinnituskohas ei tohi olla tolmu ega
mustust, hoidiku imikinnituse all ei tohiks olla mingeid mulle,
mis voiksid mdjuda negatiivselt kinnituse vastupidavust.
Seadmele ja teistele esemetele kahju tekitamise eest vastutab
ainult kasutaja nin sellesse pole arvestatud garantiid.

. Arge jatke seadet pikaajaliselt otse paikese kitte ning kérge

temperatuuriga kohtadesse. Aku ulekuumenemine voib
pohjustada plahvatust.

. Arge hoidke seadet niiskuse kées ning kiire temperatuuri

muutustega kohta sellepdrast, et seadmes voib toimuda vee
kiire kondensatsioon ning selle kahjustus. Kui seade on seatud
niiskuse katte, drge seda sisse lulitage niikaua, kuni ese on
téiesti kuivaks saanud.

. Korvalised isikud ei tohi seadmega tegeleda, paranadada

ega ka avada katet, sest niisugune tegevus voib tekitada vale
seadme funktsioneerimise ning ekstreemsetel juhtudel véib

Autogoods “130”



40 | JUHEND KASUTAJATELE — SEADME KASUTAMINE

“‘% NAVITEL"

tekitada kahju. Mis tahes seadme muudatusi voib teostada
ainult kvalifitseeritud personal.

w

.Seadet toidetakse sisseehitatud aku abil Li-Pol, mis véib
plahvatada véi eraldada toksilisi aineid, kui sellega kéia imber
ebasobival viisil. Arge laske seadmel toimida fiitisilisi 166ke
ning drge kasutage seda plahavatsuohtlike vedelike voi gaasi
ldhedal.

. Veenduge, et koht, kus seadet laetakse laadimisadapteri abil,
killaldaselt tuulutatud kohas, sest laadimisel vabaneb palju
soojust. Arge katke adapterit paberi véi mu esemega, mis voiks
halvendada 6hu liikumist.

. Kuvari ning muude osade puhastamisel arge liialt suruge
peale. Puhastamisel drge kasutage paberist taskuratikuid ega
ka muid kdvemaid materjale, mis voiksid seadet kraapida.
Kasutage selleks ainult pehmet lappi.

16. Tooreziimil lubatud tmbritseva 6hukeskkonna temperatuur:
0..+35 °C. Hoiustamistemperatuur: +5..445 °C. Suhteline
Shuniiskus: 5-90% ilma kondensatsioonita (25 °C).

Seadme kasutamine soidukis

Esiklaasil olev hoidik ning akulaadija on pakendi osa koos
tarnitud tootega.

Hoidik esiklaasile

TAHELEPANU! Valige hoidiku kinnituskohta vdga hoolikalt.
Hoidikut ei tohi paigaldada niimoodi, et see piiraks juhi
vdljavaadet soidukist. Kui soiduki esiklaas on tagatud
soojendusega véi UV kiirguse kaitse slisteemiga, voib see
halvendada vastuvoetava signaali kvaliteeti.

Hoidiku seadistamine esiklaasil

Eelkdige eemaldame imuri kinnituselt kaitsekile. Seejérel
leiame hoidiku kinnitamiseks sobiva koha. Veenduge, et valitud
kohas poleks Uldse tolmu ning ka niiskust. Seejarel kinnitage
imur esiklaasile. Tavalistes oludes hoiab imur seadet turvaliselt.
Kui aga jatate imuri klaasile tile 66, voib hoidiku kinnitusvéime
niiskuse kondenseerumise téttu véheneda seoses temperatuuri
tldise langemisega. Selletéttu soovitame eemaldada seadme
ning hoidiku esiklaasilt, et véltida seadme ja hoidiku vdimaliku
rikkumist.

Autogoods “130”



‘fé NAVITEL"

SEADME KASUTAMINE — NAVITEL E700 | 41

Seadme paigutus

0

‘ﬁ NAVITEL
<

o

A wN

. Laliti.

. 3.5 mm kérvaklappide konnektor.

. microSD slot.
. Mini-USB port.

?

@ e

. Kélar.
. Reset nupp.
. Aku laadimise indikaator.

0 N o wn

. Kuvar.
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Vead ja vigade eemaldamine

Seade ei toota
Kontrollige, kas seade on laetud. Juhul kui seade pole laetud,
ihendage see toiteallikaga ja oodake véhemalt 5 minutit.

Suruge liilitit védhemalt 8 sekundi jooksul.

Vaatamata sellele, et seade on laetud, (ihendage see
toiteallikaga ja proovige seadet uuesti kaivitada.

Kui seade eito6ta ka parast laadimist, poorduge meie klienditoe
voi tikskoik missuguse sertifitseeritud teeninduskeskuse poole.

Seade liilitub kohe peale sisseliilitamist uuesti valja
+ V6ib olla, et aku seade on ainut vdga vdhe laetud. Niisugustel
puhkudel stisteem lllitub automaatselt valja. See aitab valtida
aku tdiesti tlhjaks saamist, mis voib pohjustada andmete
kaotamist. Enne kui teete jargmise seadme sissellilitamiskatse,
laske sellel vdhemalt 5 minutit laadida ja t66d jatkates jatke
seadme adapter vooluvérguga ihendusse.

Kiire aku tilhjenemine

+ Jahedas keskkonnas tiihjeneb aku palju kiiremini.
Aku ei lae

« Kontrollige, kas adapter on ihendatud vooluvérku.

+ Veenduge, et kasutate vooluvorgus adapterit, mis kuulub
sellele seadmele, mingil juhul drge kasutage muu seadme
adapterit.

« Vbib juhtuda, et vaga kuumas kliimas aku ei alusta laadimist.

Heli ei toimi

« Kontrollige programmi seadistust, kas heli on sisse lilitatud.

« Veenduge, kas heli seadistus pole liiga madalal.

Seade ei tunne dra microSD maélukaarti

+ Veenduge, et kaart on tdielikult surutud oigesse stivendisse
ning asub tagatud asendis.

« Konrollige, kas kaart pole kogematta sisestatud vastupidi.

« Kontrollige, kas kaart pole vigastatud. Proovige seda kasutada
teises seadmes.

« Vétke kaart vdlja ning sisestage see uuesti. Taaskaivitage seade.

+ Tutvuge kaardi juures asuva installeerimisjuhisega.

Pole voimalik faile kopeerida

« Kontrollige, kas arvuti ja seade on néuetekohaselt omavahel
loodud.

+ Voibolla on maluseade tdis ning teil tuleb kustutada
mittevajalikud failid.
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Seadme hooldamine

Nouetekohane hooldus tagab seadmele selle pikaajalise
ning téokindla toimimise

Arge jitke seadet kérge niiskuse- ja temperatuuriga keskkonda.
Arge jatke seadet paikese ja UV kiirguse kitte.
Arge pange ega laske tilkuda seadme peale mitte midagi.

Arge laske seadmel toimida fiiiisilisi 166ke, naiteks hoope véi
kukkumist.

Arge jitke seadet niiskuse ja kiirete temperatuuri
muutuste katte sellepdrast, et niimoodi voib vesi seadmes
kondenseeruda ning seda kahjustada. Kui seade asus niiskes
keskkonnas, siis drge seda nii kaua sisse lllitage, kuni pole
téielikult kuivanud.

Seadme kuvarit vdib viga kergesti ara kriipida. Arge puutuge
kuvarit teravate esemetega. Kuvari kriimustusi voite kaitsta
kaitsekilega.

Arge kunagi puhastage sisseliilitatud kuvarit. Puhastamisel
kasutage ainult puhast lappi.

Arge kasutage kuvari puhastamisel paberratikuid ega
kéteratikuid.

Arge piiiidke ise seadet demonteerida, parandada ega
kohandada, sest niimoodi voite endale pohjustada vigastusi
voi 16ppkokkuvottes seadmele tekitada talitlushdireid. Samuti
muutuks garantii kehtetuks.

Ohutu liiklemine

Seadme funktsioonide ohutu kasutamise tagamiseks arge
unustage jalgida liikluseeskirja néudeid. Lisaks sellele olge
soiduki juhtimisel méistlik, kuna juhtimisel peate arvestama
ohufaktoriga arvestamist.

Kéesolevad reeglid tulenevad esmajarjekorras ohust tekitada
kahju kolmandate isikute elule voi tervisele, nende varale
voi  koduloomadele ning l6pptulemusena  kahjustada
elukeskkonda.

Kui peatate soiduki, kasutage alati parkimispidurit. Hoidke
parkimispidurit korrapéraselt toimivas seisundis, et hoida édra
soiduki igasuguse iseliikumise voimaluse.

Parkige soidukit avatud ja hastituulutatud ruumis.

Hoidke soiduki sisemist helitugevust suhteliselt madalal
tasemel, et te saaksite kuulda kéike, mis toimub véljapool
soidukit.

Arge tehke sdidukis midagi, mis v8iks suunata teie tdhelepanu
mujale.
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Tehnilised parameetrid

Siisteemi parameetrid

Protsessor

Mstar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7

Malu RAM

256 MB, DDR3

Valise malu stivend

microSDHC, kuni 32 GB

Sisemine salvestusruum 8GB
Operatsioonististeem WINCE 6.0
Tarkvara versioon ARMV4|

Pohilised parameetrid

Kuvar 7" TFT, 800x480

Kélar 8oomi/1,5W

GPS parameetrid

GPS MSR2112 32PIN-QFN

Frequency 1.575 GHz

Kanalite arv 66 kanalit (asukoha otsing) /
22 kanalit (jélgimine)

KOOD C/A 1,023 kiibi sagedus (MHz)

Tundlikkus -165 dBm

Asendi maaramise tapsus

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

toetus WAAS
Kiirus 0.1 m/s
Varskendussagedus 1Hz
Varskenduse aeg 0.1s

Kuum start 2 s (autonoomselt)

Soe start 32 s (autonoomselt)

Kilm start 35 s (autonoomselt)

Maksimaalne kérgus 18000 m

merepinnast

Maksimaalne kiirus 515m/s

Antenn sisemine keraamiline antenn;
18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm

NMEA NMEA 0183 standardne v3.01

Boodikiirus (andmekiirus)

Port

115200 b/s

com

Maérkus: Seadme omadusi ning selle védlimust véib tootja
muuta ilma eelneva etteteatamiseta.
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Sissejuhatus

Navitel Navigator on multifunktsionaalne offline navigatsiooni rakendus, mida kasutatakse efektiivse marsruudi leidmiseks

ning selle planeerimiseks. Programmi funktsioon seisneb primaarselt selles, et maarata kindlaks ning kuvada praegust asukohta EE
kaardil, automaatselt ja kasitsi seadistada marsruudi punktid, objektide otsing, véljaarvestused ja teabe kuvamine teede ning
paljude muude asjade kohta.

Kasutaja programmiliidesed
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1 Punkt kaardil Kerge puudutusega kaardil margistate punkti, mille abil voite korraldada jargmisi
tegevusi, Kursor” ning ,Salvesta WP".

2 Huvi punktid See on huvipunktide kuvamise ndide (POI) programmis. Erinevad huvipunktid
kuvatakse erinevate ikoonide poolt. Eksisteerib palju erinevaid ikoone konkreetse
huvipunkti jaoks, nditeks nagu ostukeskus, miitigikettide poed, bensiinijaamad jms.

3 SPEEDCAM See on naide, kuidas kaardil kuvatakse funktsiooni_deéa_ikbonid, mis teid hoiatavad
kiiruskaamerate, radarite, ohtlike ristmike eest, aeglustite ning muude SPEEDCAM
eest. Tegemist on spetsiaalsete kaartide punktidega, mille métteks on mitmesuguste
potentsiaalsete takistuste dramarkimine marsruudil.

4 Kaardi nupud Need nupud on kaardi (2D/3D) kontrol-ltiju_bijui'\timise kuvamiseks, kaardi médtmete
ja helitugevuse seadistamiseks.

5 Peameniiu Kldpsates kdesoleval nupul, avaneb p?ogrammi peameniil.

6 Kursor See nupp on kattesaadav ainult sellisel juhul, kui kaardil on valitud mingi punkt.

Klopsates sellel nupul avaneb kuvaril pilt,Minu marsruut’, kus véite valitud punktiga
teha mitmesuguseid operatsioone.

7 Salvestada WP Kaesolev nupp_on kittesaadav ainult sellisel juhul, kui kaardil on valitud mingi punkt.
Kldpsates sellel nupul salvestate valitud punkti marsruudi punktina.
8 Jargmine Jargmiste kahe mandavri kauguse indikatsioon. Vajutades simbolile avate dialoogi
mandover akna, kus voite teha mitmeid dkonfiguratsiooni seadistusi.
9 Toimumise Indikaator naitab labitud ning allesjéévat marsruudi osa.
indikaator
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Ténav peale
mandoverdamist

Marsruut Trasa
Kiirus

Teabepaneel

Praegune tdnav

GPS kursor

Tanava nimetus pédrast mandodverdamist. Teatud tingimustel kuvatakse parast
manoovrit tdnava paneelil ténava nimetuse asemel jargmine sdidurada.

Aktiivne marsruut.
Praegune kiirus.

Algsel seadistamisel kuvatakse teavet aIIesjéénTjdt_eekonna kohta, eesmargi kaugust
ning eeldatavat saabumisaega eesmargini. Kuvatud andmete valikut saab muuta
programmi seadistamisel.

Praeguse tanava nimi (aktiivne ainult juhtu_de_l kui on tihendatud satelliitidega). Kui
kaart ei sisalda teavet praeguse tdnava nimetuse kohta, kuvatakse selle asemel séidu
suunda (pohi, I6una, laas, ida).

Naitab seadme vérskendatud szitsiéoni,juhul kui GPS vastuvétja on sisse lUlitatud.
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Marsruut kaardil valitud punktini

Véite lasta planeerida marsruudi kindlasse kaardil valitud punkti. Kdesoleva seadme asendit kasutatakse algse marsruudi
punktina. Vajutades kaardil mérgistate kindla punkti, valige ,Kursor” [1] ning vajutage antud véimalusel ,Navigeeril” [2]. Kogu
marsruut kuvatakse kaardil [3].

- |
Pilt. 3

Pilt. 1 Pilt. 2

Marsruut konkreetse aadressini

Kui soovite leida marsruuti konkreetse tuntud aadressini, vajutage ,Menti” [1] > ,Otsi” [2] > ,Aadressi jargi” ning seejarel
vajutage nupul ,Vali riik” [3]. Sisestage riigi nimi [4]. Vajutades paremal ikooni llaosas asuval kuvaril peidate klavatuuri. Valige
riik [5]. Voimalustega ,Vali linn”, ,Vali tanav” ning,Vali ehitus“ning aktiveeruvad alati alles siis, kui téidate nende eelnevad alad [6].

Koikide sisestatud andmetega kuvatakse objekt ekraanil. [7]. Vajutage nimetusel ,Navigeeril”. Programm planeerib automaatselt
marsruudi kdesolevast kohast kuni margitud aadressini [8]. Nulid voite séita sellel marsruudil [9].
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Pilt. 1

Pilt. 4

Pilt.7

Pilt. 2

Pilt. 5

Pilt. 8
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Koikide marsruudi punktide kasitsi seadistus

Kui soovite planeerida marsruuti niimoodi, et alg ja eesmargi punkti maarate kasitsi, markige eelkoige kaardil punkt, kust tahate

alustada, ning vajutades nuppu ,Kursor” [1] minge tle kuvaril ,Minu marsruut”. Vajutage kuvari teabepaneeli alumisel osal [2].
Kuvaril ,Omadused” [3] vajutage nupul ,Seadistada start”. Programm kutsub teid dles lilitama GPS vastuvétja valja. Punk on
kaardil mérgitud algpunktina. Seejarel valige kaardil sihtmargi punkti: markige punkt klopsates kaardil, seejarel vajutage nupul
,Kursor” [4] ning 16puks kuvaril,,Minu marsruut” vajutage nupul ,Navigeeri!” [5]. Programm koostab marsruudi [6].

=
Pilt. 1 Pilt. 2 Pilt. 3
=
Pilt. 4 Pilt. 5 Pilt. 6
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Package Contents

NAVITEL E700 Personal Navigation Device
Car holder (windscreen)

Stylus

Car charger 12/24V

Mini-USB — USB cable

Protecting case

User manual

Warranty card
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Safety Information

1.

Adjust all the settings required before starting to drive. It is
extremely dangerous to manage the device and configure its
settings while driving. If you need to modify the navigation
settings or device parameters, you should park your car in a
safe place in accordance with the driving regulations.

. Familiarize yourself with the planned route before moving off.

If you happen to miss a voice prompt and you need to take a
look at the display to catch up, make sure the road conditions
are safe enough for that.

. Itis possible that the navigation data and voice prompts don't

match the real road conditions or driving regulations. You
should always pay particular attention to the road conditions,
road signs, and pedestrians.

. Do not use the navigator as a tool for precise measurement of

speed and covered distance.

. Quality of satellite signal reception may vary depending on

the position of the device in the vehicle. Quality of the signal
may suffer inside a tunnel, near multi-storey buildings, or in
a densely built up area. Certain weather conditions, such as
heavy mist, may cause a negative effect on reception quality
of the signal.

. It is possible that the GPS signals cannot be received close

to where an electromagnetic source is situated or inside
buildings.

7.

If you have not used the device for a long period, it will take
significant amount of time to locate your position even if the
GPS receiver is getting good signal.

. Pay particular attention to the place where you intend to install

the device. Do not install the device in places where it may
interfere with operation of safety bags or block the road view.

. When attaching a holder to the windscreen of your car, pay

attention to surface cleanliness. The area should be clear
of dust, dirt, and other impurities, there should also be no
bubbles under the vacuum cup since it may affect holding
strength. Any damages of the device and other objects inside
the vehicle caused by detachment of the holder are sole
responsibility of the user and are not covered by the warranty
certificate.

.Do not subject the device to the long-term exposure to

sunlight and high temperatures. Battery overheating may
cause explosion.

. Do not expose the device to moisture and quick temperature

changes as it may result in water condensation within the
device and cause damage. If the device has been exposed to
moisture, do not switch it on until it is completely dry.

. Independent intervention, modification, and opening of the

case are prohibited as it may result in the device working
incorrectly and in extreme cases can cause damage. Any
alterations to the device must be carried out by qualified
personnel.
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13. The device takes its power from the built-in Li-Pol battery,
which can explode or release toxic substances if exploited in
an inappropriate way. Do not subject the device to physical
impact nor use it close to explosive liquids or gases.

Ensure normal ventilation conditions for the power adapter
during charging since a lot of heat is released in the process.
Do not cover the adapter with paper or other objects that may
worsen ventilation.

15. Do not apply too much force when cleaning the display and
other parts of the device. Do not use paper napkins or any hard
material that can scratch the device for cleaning. Use soft cloth
only.

16. Permissible ambient temperature in operating mode: 0 to +35
°C. Storage temperature: +5 to +45 °C. Relative humidity: 5% to

90% without condensation (25 °C).

Using Device in Vehicle

Windscreen holder and battery charger are delivered as part of
the product package.

Windscreen holder

ATTENTION! Carefully select a place to attach the holder. Do
not attach the holder to the windscreen in a way that limits the
driver’s line of sight. If the car windscreen contains a built-in
heating system or UV protection, the quality of signal reception
may be lower than usual.

Setting up the windscreen holder

First remove the protective layer from the vacuum cup. Then,
select an appropriate place to attach the holder. Make sure
the area is clear of dust, dirt, and moisture, and then secure
the vacuum cup on the windscreen. Under normal operating
conditions, the vacuum cup holder locks the device well.
However, if you leave it there overnight, the holding strength
may get weaker as a result of moisture condensation due to
temperature fall. For this reason, in order to prevent the device
and holder from being damaged, it is recommended to remove
the device and holder from the windscreen.

Autogoods “130”



‘fé NAVITEL"

USING DEVICE — NAVITEL E700 | 55

Device Layout

b
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1. On/Off button. 5. Speaker.
2. 3.5 mm mini jack audio connector. 6. Reset button.
3. microSD slot. 7. Battery charge indicator.
4. Mini-USB port. 8. Display.
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Errors and Troubleshooting

Device does not work

Check whether the device is charged or not. In case the device
is not charged, connect the power supply and wait at least 5
minutes;

Press and hold the power button for at least 8 seconds;
Even if the device is charged, connect the power supply and try
to start the device again;

If the device does not work even after recharging, contact our
support team or any certified service center.

Device shuts down immediately upon startup

It is possible that battery charge of the device is critically low.
In such cases, the system shuts down automatically in order to
prevent complete discharge of the battery, which may result
in data loss. Before attempting to turn the device on again,
charge it for at least 5 minutes, and keep the adapter plugged
during subsequent operation of the device.

Fast battery discharge

The battery discharges much faster in cold environment.

Battery does not get charged

Check whether the adapter is connected to a socket;

Make sure that you use the default power adapter and not the
adapter of another device;

It is possible that battery does not get charged in very hot
climate.

Sound does not work

« Make sure the sound is turned on in the program settings;

+ Make sure the volume is not too low.

Device does not recognize the microSD card

+ Make sure the card is fully inserted into the correct slot until it
is locked into place;

«+ Check that the card is not inserted the wrong way around;
+ Check if the card is damaged. Try to use it in another device;
+ Re-insert the card. Reboot the device;

+ See the installation manual provided with your card.

Cannot copy files

« Check that the connection between your PC/laptop and the
device was established properly;

+ The device memory may be overflowing and requiresdeleting
unnecessary files.
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Device Maintenance

Proper maintenance of the device ensures its long and
reliable operation

Do not keep the device in high humidity and hot conditions;
Prevent the device from being exposed to sun and UV light;
Do not put or drop anything on top of the device;

Do not subject the device to physical impacts such as hits and
drops;

Do not subject the device to moisture and quick temperature
changes as it may result in water condensation within the
device and cause damage. If the device has been exposed to
moisture, do not switch it on until it is fully dried out;

The display of the device is very sensitive to scratches. Avoid
touching the display with sharp objects. You can use a
protective layer to prevent the display from scratching;

Never clean the display when the device is on. When cleaning,
use soft cloth only;
Do not use paper napkin or towels for cleaning the display;

Do not try to disassemble, fix, or modify the device on your
own as it may be dangerous for your health as well as result
in incorrect operation of the device. This will also cause
termination of the warranty.

Safe Driving

To safely use the device’s functions, please make sure to follow
traffic regulations. Moreover, please remember the general
rules of treating your vehicle like a potentially dangerous
object;

In the first place, these rules are determined by the risk of
causing harm to the life or health of third parties, damaging
their possessions and pets, and harming the environment;

Whenever you stop the vehicle, always use the parking brake.
Keep the parking brake well functioning so that it is able to
prevent the car from any movement;

Always park your vehicle in an open and well ventilated area;

Keep the sound in the vehicle relatively low so that you can
hear everything that happens outside the vehicle;

Do not carry out any operations in the device that could
possibly distract you from driving.
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Technical Specification

System Specification Location accuracy 10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,
WAAS enable
CPU MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7
Rate 0.1 m/s
RAM 256 MB, DDR3
Update frequency 1Hz
External slot microSDHC up to 32 GB
Renew time 0.1s
Operating system WINCE 6.0
Hot start 2 s (Autonomous)
Software version ARMV4|
Warm start 32 s (Autonomous)
Basic parameters
Cold start 35 s (Autonomous)
Display 7" TFT, 800x480
Max altitude 18,000 m
Speaker 80hm/15W
Max rate 515m/s
Battery type 1600 mAh, rechargeable
Antenna Internal ceramic antenna;
GPS parameters 184 mmx 184 mm X 2 mm
GPS MSR2112 32PIN-QFN NMEA NMEA 0183 standard v3.01
Frequency 1.575 GHz Baud rate 115,200 bps
Channel Qty 66 channels (search positioning) / Port com1

22 channels (tracking)

Note. Characteristics of the device and its external
appearance can be modified by the manufacturer without
Sensitivity -165 dBm preliminary notification.

C/A CODE 1.023 MHz chip rate
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Introduction

Navitel Navigator is an offline multifunctional navigation application used for efficient route search and planning. Key tasks of
the program are identification and display of current position on the map, automatic and manual setting of route points, object
search, calculation, display of travel information, and many other things.

Program Interface
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1 Point on the map | Short tapping on the map marks the point for further operations with it, “Cursor” and
“Save WP”".
2 POI This is an example of how points of interest (POI) are displayed in the program.

Different categories of POl have different icons. There is a large variety of icons for
particular POIs such as shopping centers, brand shops, gas stations etc.

3 SPEEDCAM This is an example of how icons of the SPEEDCAM function are displayed on the
map. Speedcams are special marks on the map that are meant to warn about speed
cameras, radars, dangerous crossroads, speed bumps, and other types of potential
obstacles on the road.

4 Map buttons These are the buttons for coﬁtrolli_ng the map view modes (2D/3D), map scale, and
volume settings.

5 Main menu Tapping this button wiIIBpen?he main menu of the program.

6 Cursor This button becomes available only when a point is selected on the map. Tapping this

button will open the “My route” screen, where you can carry out various operation
with the selected point.

7 Save WP This button becomes available only when a point is selected on the map. Tapping this
button will cause the selected point to be saved in the form of a waypoint.
8 Upcoming The indication of the distance to the next two upcoming maneuvers. Tapping the
maneuver sign opens a dialog box with a number of configuration settings.
9 Progress bar This bar indicates the elapsed and remaining part of the route.
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10 | Street after The name of a street following the maneuver. Please note that if certain conditions

maneuver are met, the upcoming traffic lanes will be displayed instead.

11 Route Active route.

12 Speed Your current speed.

13 Information panel | By default, displays a set of gauges that provide information on remaining travel
time, distance to the point of destination, and estimated arrival time. The selection of
gauges can be changed in the program settings.

14 | Current street The name of the current street (active only when connection with satellites is
established). If the map does not contain information about the active street name,
the direction of movement is displayed instead (North, South, West, and East).

15 GPS cursor Indicates current position of the device when the GPS receiver is turned on.
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Route to a point selected on the map

You can have a route planned to a point, which can be found and marked on the map and then set as the destination, while
current position of the device, determined by the GPS system becomes the starting point. To plan a route press on the map to
mark the point, select “Cursor” [1] and then “Go!” [2]. The program will offer 3 alternative routes [3]. Select the appropriate
and press «Gol».

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Route to an address

To have a route calculated to a point of a known address, press “Menu” in the bottom left corner of the screen [4] > “Find” [5] >
“By address”[6], then press “Select country”and start entering the name of a country [7]. Press the icon in the upper right part of
the screen to hide the keyboard. Select the country [8]. “Select city’, “Select street” and «Select a building» become active only
if the previous fields were filled out [9]. When all information is entered the object will be shown in the screen [10]. Press «Gol».
The program will offer 3 route options from a current location to the indicated address [11]. Now you can follow the route [12].
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Fig. 4

Fig. 7

Fig. 10

Fig. 5

Fig. 8

Fig. 11
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Manual setting of all route points

To plan a route, where the starting and the destination points are determined manually, first mark a point on the map where you
plan to start and press «Cursor» [1] to proceed to the «My route» screen. Tap on the information panel at the bottom of the screen
[2]. Press «Set start» in the «Properties» screen [3]. The GPS-receiver must be switched off. The point will be marked on the map
as a starting point. Select a destination point on the map: tap on the map to mark the point, press «Cursor» [4] and then press
. «Gol» in the «My route» screen [5]. The program will offer 3 alternative routes [6]. Select the appropriate and press «Go!».

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6
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Setting up the Program

To update your maps and the application, as well as to purchase new maps, you can use a special program that we have designed
specifically for these purposes. You can download the program from the “Downloads” section of the official NAVITEL® website. The
instructions below will help you to learn how to work with it. .

1. Install Navitel Navigator Update Center on your PC.

2. Connect your device to the PC as a USB Flash Drive/Mass Storage.

3. Run Navitel Navigator Update Center. If the device is properly connected, the program will detect it [1].

4. If updates are available, Navitel Navigator Update Center will suggest that you update your Navitel Navigator and/or maps [2].

Fig. 1 Fig. 2
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Keep in mind that the old maps will be deleted during the update. To continue, press “Update”, then “OK".
5. Navitel Navigator Update Center will download and install the updates on your device.
6. After updating, you can download or buy additional maps by pressing “Download” or “Buy” respectively [3].

7. To download maps, mark the ones you need in the list and press “OK” [4].

Fig.3 Fig. 4
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8. To buy a map, press on the entry corresponding to the map you want to buy, select subscription length and press “Buy” [5, 6].

Fig.5 Fig. 6

9. Run Navitel Navigator on your device.
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Contenido del paquete

Dispositivo de navegacion personal NAVITEL E700
Soporte para el coche (para el parabrisas)

Stylus

Cargador para el coche 12/24V

Cable de mini-USB

Caso protector

Manual del usuario

Tarjeta de garantia
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Informacién de seguridad

1. Haga todos los ajustes de configuracion antes de empezar

a conducir. Es extremadamente peligroso manipular el
dispositivo y configurarlo durante el manejo. Si necesita
cambiar la configuracién de la navegacion o los pardametros
del dispositivo, debe aparcar el coche en un lugar seguro, de
acuerdo a los reglamentos se seguridad vial.

2. Antes de iniciar la marcha, familiaricese con la ruta planeada.

Si se le escapa la instruccién de voz y necesita orientarse
echandole un vistazo a la pantalla, primero asegurese que las
condiciones del transito en carretera se lo permiten hacer de
forma segura.

3. Es posible que los datos de la navegacion y las instrucciones

de voz no encajen con las condiciones reales en carretera o
con los reglamentos viales. Siempre debe poner atencion a las
condiciones en carretera, al sefialamiento vial y los peatones.

4. No utilice la navegacion como herramienta para la medida

precisa de velocidad o la distancia recorrida.

5. La calidad de recepcién de la sefial de satélite puede ser

diferente dependiendo de ddnde se encuentre situado el
dispositivo en el coche. La calidad de la sefial puede empeorar
en el tunel, en las cercanias de edificios altos, eventualmente,
en areas de densa area urbana. Ciertas condiciones climaticas,
como por ejemplo niebla espesa, pueden también tener un
efecto negativo en la calidad de la sefal recibida.

10.

1

Es posible que la sefial GPS no pueda ser recibida en las
cercanias de fuentes de radiacion electromagnética o dentro
de edificios.

Si no ha utilizado el dispositivo por tiempo prolongado,
tomard un tiempo significante localizar su posicién, aunque el
recibidor de GPS capte una buena sefal.

Ponga particular atencion al sitio donde instale el dispositivo.
No instale el dispositivo en sitios que podrian interferir la
activacion de los airbags o interferir la vista a la carretera.

Al fijar el soporte en el parabrisas del coche, ponga su atencién
en que la superficie del vidrio esté limpia. El sitio para fijar le
soporte no debe tener polvo, suciedad u otras impurezas, bajo
la ventosa del soporte no debe haber ninguna burbuja, porque
podria afectar negativamente la resistencia de la sujecion.
Los dafos causados al dispositivo y otros objetos dentro del
vehiculo causados por el desprendimiento del soporte son
responsabilidad exclusiva del usuario y no estan cubiertos por
el certificado de garantia.

No exponga el dispositivo por tiempo prolongado a los rayos
del sol y a altas temperaturas. El recalentamiento de la bateria
podria causar una explosion.

. No exponga el dispositivo a la humedad y a rapidos cambios

de temperatura, porque en el dispositivo podria condensar el
aguay asi dafarlo. Si el dispositivo fue expuesto a la humedad,
no lo encienda hasta que no se haya secado por completo.

12. La intervencién independiente, la modificacion y la abertura
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del estuche es prohibida ya que podria conducir al mal
funcionamiento del dispositivo y, en casos extremos podria
causar su dano. Cualquier alteracion del dispositivo puede ser
realizada sélo por personal cualificado.

. El dispositivo utiliza la energia de la bateria incorporada
Li-Pol, que podria explotar y liberar sustancias tdxicas si se
manipula de forma inadecuada. No exponga el dispositivo a
golpes fisicos y no lo utilice en las cercanias de liquidos o gases
explosivos.

Cuando el dispositivo esté conectado al cargador asegure
buena ventilacién ya que durante el cargado se libera mucho
calor. No cubra el adaptador con papel u otro objeto que
pueda empeorar la circulacién del aire.

. Al limpiar la pantalla y otras partes del dispositivo no haga
mucha fuerza. Para la limpieza no utilice pafuelos de papel
ni otro tipo de material duro que podrian rayar el dispositivo.
Utilice sélo pafos suaves.

Uso del dispositivo en el
vehiculo

El soporte de parabrisas y el cargador son suministrados por el
fabricante como parte del paquete.

Soporte de parabrisas

{ATENCION! Elija con cuidado el sitio para fijar el soporte. El
soporte no debe ser situado en el parabrisas de tal manera que
limite la visibilidad del conductor. Si el parabrisas esta equipado
con calefaccion o con un sistema de proteccion contra la
radiacion UV, esto podria reducir la calidad de recepcion de la
sefal.

Instalacion del soporte en el parabrisas.

Primero remueva la capa de proteccion de la ventosa. Luego
elija el sitio adecuado para la fijacion del soporte. Asegurese
que el sitio elegido esté libre de polvo, impurezas y que no
esté humedo. Luego coloque la ventosa en el parabrisas.
Bajo condiciones normales la ventosa sostiene el dispositivo
de forma segura. Sin embargo, si deja la ventosa en el coche
durante la noche, la dureza de la fijacion puede reducirse
debido a la condensacién de la humedad causada por la
bajada de temperatura. Por esta razon recomendamos quitar el
dispositivo y el soporte del parabrisas, en orden de prevenir el
dano del dispositivo y soporte.
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Disposicion del dispositivo
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1. Interruptor Reproductor

. Conector 3,5 mm mini jack Boton Reset

Indicador de estado de bateria

® N o w»

2
3. Slot para tarjeta microSD
4

. Port mini-USB Pantalla
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Errores y solucion de prob- ~ '282eranose craa

« Controle si el adaptador estd conectado al enchufe;

Ie mas « Asegurese de que esté utilizando el adaptador que pertenece
a este dispositivo y no el adaptador de otro dispositivo;
El dispositivo no funciona « Labateria algunas veces en un clima muy caliente no tiene por
« Controle si el dispositivo esta cargado. En caso de que el qué cargarse.

dispositivo no esté cargado, conecte la fuente de alimentacion

y espere, al menos, 5 minutos; No funciona el sonido

. « Controle en la configuracion del programa si el sonido esta
Pulse y sostenga el interruptor por al menos 8 segundos; encendido:
;

Sin tomar en ct{enta qug’el dispositivo esté cargado, conecte Asegurese de que el volumen no esté muy bajo.
la fuente de alimentacién y pruebe de nuevo encender el
dispositivo;

El dispositivo no reconoce la tarjeta de memoria microSD

Asegurese de que la tarjeta esté por completo introducida en
Si después de haber sido cargado el dispositivo no funciona, el slot correcto y que esté asegurada;

contacte a nuestro equipo de asistencia técnica o a cualquier
centro de servicio certificado.

Controle si la tarjeta no fue introducida por error al revés;

Controle si la tarjeta no estd dafiada. Intente utilizar la tarjeta

El dispositivo se apaga inmediatamente de haber sido ; o
en otro dispositivo;

encendido.

« Esposible que la bateria esté muy poco cargada. Enestos casos
el sistema se apaga de forma automatica. De esta manera
se previene la descarga completa de la bateria que podria
causar la pérdida de datos. Antes de realizar otras pruebas ; L
de encendido del dispositivo, déjelo por lo menos 5 minutos Con'trole si la conexion del dispositivo con el ordenador es la
cargar y durante los siguientes trabajos deje conectado el debida;
adaptador. « Posiblemente la memoria del dispositivo esté llena y es

necesario eliminar los archivos no necesarios.

Saque la tarjeta e introduizcala de nuevo. Reinicie el dispositivo;

Lea el manual de instalacion suministrado con la tarjeta.

No se pueden copiar archivos

Descarga rapida de la bateria
« Labateria se descarga con mas rapidez en un ambiente frio.
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Mantenimiento del
dispositivo

mantenimiento debido del dispositivo asegura su

funcionamiento confiable a largo plazo.

No deje el dispositivo en un ambiente de alta humedad y
temperatura;

No deje el dispositivo expuesto al sol y a la radiacion UV;

No coloque objetos sobre el dispositivo ni deje caer sobre él
nada;

Evite los golpes fisicos del dispositivo, por ejemplo, golpes o
caidas;

No exponga el dispositivo a la humedad y a rapidos cambios
de temperatura, porque en el dispositivo podria condensar el
aguay asi dafarlo. Si el dispositivo fue expuesto a la humedad,
no lo encienda hasta que no se haya secado por completo;

La pantalla del dispositivo se raya muy facil. No toque la
pantalla con objetos puntiagudos. Puede prevenir el rayado
utilizando una capa de proteccion;

No limpie nunca la pantalla del dispositivo cuando esté
encendido. Al limpiar utilice sélo un pafio suave;

Para la limpieza no utilice nunca pafuelos de papel ni paios
para limpiar;

No intente desmontar el dispositivo por si mismos, repararlo ni

arreglarlo, porque podrian causarse una lesion, eventualmente
el funcionamiento incorrecto del dispositivo. También la
garantia seria terminada.

Conduccion segura

« Por el bien del uso de las funciones del dispositivo, no olvide
acatar las reglas de seguridad vial. Ademads, utilice el sentido
comun al conducir el coche, ya que la conduccion representa
un factor de riesgo;

Estas reglas resultan, primero que todo, del riesgo de causar
danos en las vidas o salud de terceras personas, dafos a sus
propiedades o animales domésticos, eventualmente, danos al
medio ambiente;

Cuando detenga el coche, utilice siempre el freno de
mano. Mantenga el freno de mano en el debido estado de
funcionamiento, para que sea capaz de prevenir cualquier
movimiento del vehiculo;

Aparque siempre el vehiculo en un sitio abierto y debidamente
aireado; Mantenga el volumen dentro del vehiculo a un nivel
relativamente bajo, para que pueda escuchar lo que sucede
fuera del vehiculo;

No realice en el vehiculo nada que pueda distraer su atencion
de la conduccion.
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Parametros técnicos

Parametros del sistema Pfec's"{" del !a 10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,
determinacion de WAAS activad.
Procesor MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7 ubicacion activado
Memoria RAM 256 MB, DDR3 Velocidad 0.1 m/s
Slot para la memoria microSDHC de hasta 32 GB Frecugnci;?’de 1 Hz
externa actualizacion
Sistema operativo WINCE 6.0 Tiempo de actualizacion 0.1s
Version de software ARMV4| Inicio caliente 2 s (auténomo)

Inicio tibio 32 s (autébnomo)
Inicio frio 35 s (autonomo)
Altitud maxima 18000 m
Velocidad maxima 515m/s

Antena ceramica interna;

Parametros basicos
Pantalla 7" TFT, 800x480
Reproductor 80hm/15W
Tipo de bateria 1600 mAh, recargable
Parametros de GPS
GPS MSR2112 32PIN-QFN
Frecuencia 1,575 GHz

Numero de canales

66 canales (busqueda de posicion) /
22 canales (seguimiento)

Antena 18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm
NMEA NMEA 0183 standard v3.01
Velocidad de transmision | 115 200 b/s

Port com1

C/A CODE

1,023 MHz frecuencia del sensor

Sensibilidad

-165 dBm

Nota: las caracteristicas del dispositivo y su apariencia
externa pueden ser cambiadas por el fabricante sin aviso

previo.
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Introduccidn

Navitel Navigator es una aplicaciéon de uso multiple offline utilizada para la bisqueda efectiva de rutas y su planeamiento. La
funcién principal del programa es la identificacién y la visualizacion de la posicion actual en el mapa, el ajuste automético y
manual de los puntos de la ruta, la busqueda de objetos, el calculo y la visualizacion de informacién acerca de la ruta y muchas

cosas mas.

Interfaz de usuario del programa
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Punto en el mapa

Puntos de interés

SPEEDCAM

Botones del mapa

Men principal

Cursor

Guardar WP

Siguiente
maniobra

Indicador de
progreso

Un pequeio golpeteo en el mapa marca el punto para otras funciones, “Cursor” y
“Guardar WP"

Este es un ejemplo de visualizacion de los puntos de interés (POI) en el programa. Las
diferentes categorias de puntos de interés se visualizan con diferentes iconos. Existen
muchos diferentes iconos para concretos puntos de interés, por ejemplo, para los
centros comerciales, puesto venta de cadenas comerciales, gasolineras, etc.

Este es un ejemplo de como se visualiza en el_mapa el icono con las funciones de
SPEEDCAM. Se trata de puntos especiales en el mapa cuyo sentido es advertir de la
presencia de cdmaras de velocidad, radares y otros tipos de potenciales obstaculos
en carretera.

Estos son los botones para eTmaFejo de la visualizacion de mapas (2D/3D), escala del
mapa y el ajuste del volumen.

Golpeteando este boton se abre el menu principal del programa.

Este boton es accesible sélo cuando se elige un punto en el mapa. Golpeteando este
botdn se abre la pantalla “Mi itinerario’, donde puede realizar diferentes operaciones
con el punto elegido.

Este boton es accesible sélo cuando se elige un punto en el mapa. Golpeteando este
botén el punto elegido se guarda como punto de ruta.

Indicacion de distancia para las dos siguientes maniobras. Golpeteando este
simbolo se abre la ventana de didlogo, donde es posible realizar diferentes ajustes
de configuracion.

Elindicador muestra la ruta transcurrida y la parte restante.
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10 | Calle despuésde | Nombre de la calle después de la maniobra. Bajo ciertas circunstancias en el panel de

la maniobra calle se visualiza en vez del nombre de la calle el siguiente carril de la ruta.

11 Ruta Ruta activa.

12 | Velocidad Velocidad actual.

13 Panel de En la configuracion inicial se visualiza la informacién acerca del tiempo restante de

informacién la ruta, la distancia a la meta y el tiempo estimado de la llegada al punto final. La
seleccion de los datos es posible cambiarla en la configuracién del programa.

14 | Calle actual Nombre de la calle actual (activo sélo en caso de conexidn con los satélites). Si el
mapa no contiene informacién sobre el nombre se la calle actual, en vez de eso se
visualiza la direccion de la ruta (norte, sur, oeste, este).

15 Cursor GPS Indica la posicion actual del dispositivo, cuando esta encendido el recibidor de GPS.
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Ruta hasta el punto elegido en el mapa

Puede tener planeada la ruta hasta cierto punto elegido en el mapa. La posicion actual del dispositivo es utilizada como punto
de salida de la ruta. Golpeteando en el mapa marca cierto punto, elija “Cursor”[1] y luego golpetee en “Empezar” [2]. El programa
ofrecerd 3 rutas alternativas con una distancia aproximada y tiempo hasta el punto final [3]. Presiona “Empezar!”y siga la ruta.

Fig. 1 Fig. 2 Fig.3

Ruta a una direccidon concreta

Si desea encontrar la ruta a una direccion concreta, elija“Menu” [4] >“Buscar”[5] > “Por direcciéon”y luego oprima el botén “Elegir
el pais” [6]. Escriba el nombre del pais [7]. Golpeteando el icono en la parte superior derecha de la pantalla esconde el teclado.
Elija el pais [8]. Las opciones “Seleccionar ciudad’, “Seleccionar calle”y “Seleccionar edificio” se activan sélo hasta que los campos
previos han sido rellenados [9]. Cuando toda la informacion esté rellenada, el objeto se mostrara en la pantalla [10]. Golpetee en
“Empezar”. El programa ofrecerd 3 rutas alternativas. Seleccione la ruta y pulse «Empezar» [11]. Ahora usted podra seguir la ruta

[12].
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Fig. 1

Fig. 4

Fig. 7

Fig. 2

Fig.5

Fig.8
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Ajuste manual de todos los puntos de la ruta

Si desea planificar una ruta de tal manera que el punto de meta desea determinar manualmente, primero marque un punto en
el mapa y presione el boton “Cursor” [1] para cambiar a la pantalla “Mi itinerario”. Golpetee en el panel de informacion en la parte
inferior de la pantalla [2]. Presione “Ajustar inicio” en la pantalla de “Propiedades” [3]. El programa le invita a apagar el GPS. El punto
serd indicado como punto de inicio. Elija un punto de destino en el mapa: golpeteando en el mapa marca el punto, presione el
botén “Cursor” [4] y luego presione “Empezar” [5] en la pantalla “Mi itinerario”. El programa ofrecera 3 rutas alternativas. [6].

-

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4 Fig.5 Fig.6
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Pakkauksen sisalto

Henkilokohtainen navigointilaite NAVITEL E700
Autoteline (tuulilasiin)

Osoitinkyna

Autolaturi 12/24V

Mini-USB-kaapeli

Suojaava tapaus

Kayttajan ohje

Takuukortti
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Turvallisuusohjeet

1.

Suorita kaikki tarvittavat asetukset ennen liikkeelle ldhtoa.
Laitteen kasittely ja sen asetusten konfigurointi ajon aikana on
aarimmaisen vaarallista. Jos navigoinnin asetuksia tai laitteen
parametreja on muutettava, on auto pysaytettava turvalliseen
paikkaan liikennesaantojen mukaisesti.

. Tutustu suunniteltuun reittiin ennen liikkeelle 1aht6a. Jos

et ehdi kuulla d@niohjetta ja sinun on katsottava ndyttod,
varmista ensin, ettd lilkenneolosuhteet mahdollistavat sen
turvallisen suorittamisen.

On mahdollista, ettd navigaattorin tiedot ja daniohjeet eivat
vastaa todellisia liikenneolosuhteita tai liikennesdantoja.
Seuraa aina todellisia olosuhteita, liilkennemerkkeja ja
jalankulkijoita.

Al kéytd navigaattoria nopeuden tai ajetun matkan tarkkaan
mittaukseen.

Satelliittisignaalin laatu voi vaihdella my6s laitteen autoon
sijoituksesta riippuen. Signaalin laatu voi heikentya tunnelissa,
korkeiden rakennusten lahelld tai my6s taajaan rakennetulla
alueella. Mdaratyt sadolosuhteet, esimerkiksi tihed sumu,
voivat my0s vaikuttaa negatiivisesti signaalin laatuun.

On mahdollista, ettei GPS-signaalia I6ydy sahkdmagneettisen
sateilylahteen Idhelld tai rakennusten sisalla.

. Jos laitetta ei ole kdytetty pitempéan aikaan, kestda sijainnin

paikallistaminen huomattavasti kauemmin, vaikka GPS-

vastaanottimen saama signaali olisikin voimakas.

Harkitse tarkkaan, minne asennat laitteen. Ald asenna sitd
paikkaan, jossa se voisi hdirita turvatyynyjen aktivoitumista tai
nakemistd autosta ulos.

. Varmista, etta tuulilasin pinta on puhdas, ennen kuin kiinnitat

laitteen telineen siihen. Telineen kiinnityspaikassa ei saa olla
polya, likaa tai muita epapuhtauksia, eikd telineen imukupin
alle saa jaada ilmakuplia, jotka heikentavat kiinnityksen
pysyvyyttd. Telineen irtoamisen aiheuttamista vahingoista
laitteessa ja muissa auton sisalld olevissa esineissa on vastuussa
kayttaja itse, eikd takuu koske niitd.

. Al4 jatd laitetta pitkdaikaisesti alttiiksi auringon valolle ja

korkealle lampoétilalle. Akun ylikuumeneminen voi aiheuttaa
rajahdyksen.

. Ala jata laitetta alttiiksi kosteudelle ja nopeille limpétilan

muutoksille, silld talldin voi kosteus kondensoitua laitteen
sisalld ja vahingoittaa sitd. Ald kytke kosteudelle alttiiksi
joutunutta laitetta paalle, ennen kuin se on tdysin kuivunut.

. Asiantuntemattomat henkildt eivét saa millaan tavalla puuttua

laitteeseen tai korjata tai avata sitd, silld tama voi aiheuttaa
laitteeseen toimintahdirioitd ja jopa vahingoittaa sitd. Millaisia
tahansa laitteen korjauksia saa suorittaa vain ammattitaitoinen
tyontekija.

. Laitteen virransy6tté tapahtuu sisaanrakennetusta Li-Pol-

akusta, joka voi sitd sopimattomalla tavalla kasiteltaessa
rajahtaa tai siitd voi vapautua myrkyllisia aineita. Suojaa laitetta
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fyysisilta iskuilta, dlaka kayta sitd lahelld rajahtavia nesteitd tai
kaasuja.

Huolehdi tuuletuksesta ladattaessa laitetta latausadapterin
avulla, sillda  latausprosessin  yhteydessda  vapautuu
huomattavasti lampoa. Ala peitd adapteria paperilla tai muulla
esineelld, joka voisi heikentdd ilman virtausta.

15.Ald paina likaa puhdistaessasi nayttéd ja laitteen muita
osia. Ala kdytd puhdistamiseen paperinenéliinaa tai mitaan
kovia esineitd, jotka voisivat naarmuttaa laitetta. Kéyta vain

pehmeda liinaa.

Laitteen kaytto autossa

Tuulilasiteline ja akkulaturi toimitetaan tuotteen mukana.

Tuulilasiteline

HUOM.! Valitse telineen kiinnityspaikka huolellisesti. Telinetta
ei saa sijoittaa tuulilasiin niin, ettd se rajoittaa kuljettajan
nakokenttdd. Jos tuulilasi on varustettu lammitykselld tai UV-
sateilysuojalla, voi tdma heikentda signaalin laatua.

Tuulilasitelineen asennus

Poista ensin imukupista suojakalvo. Valitse sitten sopiva
paikka telineen kiinnitysta varten. Varmista, ettei valitussa
paikassa ole polya tai epdpuhtauksia ja ettd se ei ole kostea.
Kiinnita imukuppi tuulilasiin. Normaaleissa olosuhteissa pitda
imukuppi laitteen turvallisesti paikallaan. Jos imukuppi jatetddn
lasiin yon yli, voi kiinnityksen lujuus kuitenkin heikentya

kosteuden kondensoitumisen vuoksi lampétilan laskiessa.
Tamaén vuoksi suosittelemme laitteen ja telineen mahdollisen
vahingoittumisen valttamiseksi niiden irrottamista tuulilasista.
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Virheet ja vianetsinta

Laite ei toimi
« Tarkasta, onko laitteessa virtaa. Ellei siind ole virtaa, kytke
virtaldhde laitteeseen ja odota véhintdan 5 minuuttia.

« Pidd virtakytkintd painettuna véhintaan 8 sekunnin ajan.

« Vaikka laitteessa olisikin virtaa, kytke virtaldhde laitteeseen ja
koeta uudelleen kytked laite paalle.

« Ellei laite toimi latauksen jélkeenkaan, ota yhteytta tukitiimiimme tai
mihin tahansa sertifioituun huoltokeskukseen.

Heti paalle kytkemisen jdlkeen laite kytkeytyy taas pois
paalta.

« Laitteen akun varaustila on mahdollisesti hyvin heikko.
Tallaisessa tapauksessa kytkeytyy jarjestelma automaattisesti
pois paaltd. Niin véltetdan akun tdydellinen tyhjeneminen,
joka voisi aiheuttaa tietojen menetyksen. Anna laitteen olla
latauksessa ainakin 5 minuuttia ennen kuin yritat kytkea sen
uudelleen pédlle ja jatd laitteen seuraavan kdyton aikana
adapteri liitetyksi.

Akku tyhjenee nopeasti

« Kylmdssa ymparistossd akku tyhjenee paljon nopeammin.
Akku ei lataudu

« Tarkasta, onko adapteri liitetty pistorasiaan.

« Varmista, ettd kdytat laitteeseen kuuluvaa latausadapteria, eikd
muun laitteen adapteria.

« Hyvin ldmpimdssd ymparistdssa eivat akut joskus valttamatta
lataudu.
Aéni ei toimi
« Varmista ohjelman asetuksista, ettei danta ole kytketty pois
paalts.
« Varmista, ettei danenvoimakkuutta ole asetettu liian alhaiseksi.

Laite ei tunnista microSD-muistikorttia
« Varmista, ettd kortti on téysin perilld oikeassa korttipaikassa
paikalleen varmistettuna.

Tarkasta, ettei korttia ole vahingossa laitettu vaarinpain.

Tarkasta, ettei kortti ole vioittunut. Kokeile sitd muussa
laitteessa.

Poista kortti ja laita se uudelleen laitteeseen. Kaynnista laite
uudelleen.

Lue kortin mukana toimitettu asennusohje.
Tiedostoja ei voi kopioida
« Tarkasta, onko tietokoneen ja laitteen vilinen yhteys luotu
oikein.
« Laitteen muisti voi olla tdynnd ja tarpeettomat tiedostot on
poistettava.
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Laitteen huolto

Laitteen

kainen huolto varmistaa sen pitkadaikaisen

jaluotettavan toiminnan.

Al j4ta laitetta hyvin kosteaan ja lampimaan ymparistéon.
Al jata laitetta alttiiksi auringon valolle ja UV-séteilylle.

Al3 laita mitadn esineita tai paastd mitddn ainetta valumaan
laitteen paalle.

Suojaa laitetta fyysisilta iskuilta ja putoamiselta.

Al3 jata laitetta alttiiksi kosteudelle ja nopeille limpétilan
muutoksille, silld talloin voi kosteus kondensoitua laitteen
sisalld ja vahingoittaa sitd. Ald kytke kosteudelle alttiiksi
joutunutta laitetta paalle, ennen kuin se on tdysin kuivunut.

Laitteen ndyttdé naarmuuntuu helposti. Al kosketa ndyttdd
terdvilld esineilld. Nayton naarmuuntuminen voidaan estaa
kayttamalla suojakalvoa.

Ala koskaan puhdista nayttéd laitteen ollessa paalle kytketty.
Kayta puhdistamiseen vain pehmeai liinaa.

Ald kéytd ndytdn puhdistamiseen  paperinendliinaa tai
pyyhetta.

Ala yritad itse purkaa tai korjata laitetta tai tehda siihen
muutoksia, koska tdmd voisi aiheuttaa tapaturman tai
héirioita laitteen toimintaan. Tama aiheuttaisi myos takuun
raukeamisen.

Turvallinen ajotapa

Laitteen kdyton turvallisuuden varmistamiseksi muista
noudattaa liikennesdantoja. Auton ajamiseen liittyy monia
riskeja, joiden vuoksi on tarkeda kdyttada ennen kaikkea
tervettd jarkea.

Néiden ohjeiden tarkoituksena on ennen kaikkea vélttaa
muiden henkildiden terveyttd ja henked, heiddn omaisuuttaan
tai kotieldimiddn tai ympéristod uhkaaviin vaaroihin liittyvia
riskeja.

Kaytd pysakointijarrua aina pysdyttaessasi auton. Pida
pysakointijarru hyvin toimivassa kunnossa, jotta se kykenisi
estamaan auton millaisen tahansa liikkeen.

Pysékoi auto aina avoimeen ja hyvin tuuletettuun tilaan.

Pidd danenvoimakkuus auton sisdlla suhteellisen alhaisella
tasolla, jotta voisit kuulla kaiken, mitd tapahtuu auton
ulkopuolella.

Al tee autossa mitddn, mikd voisi johtaa huomiosi pois
ajamisesta.
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Tekniset tiedot

Herkkyys -165 dBm
Jarjestelman tiedot
Sijainnin maarityksen 10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,
Prosessori MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7 tarkkuus WAAS-tuki
RAM-muisti 256 MB, DDR3 Nopeus 0,1 m/s
Ulkoinen microSDHC, jopa 32 GB Péivitystaajuus 1Hz
muistikorttipaikka
Paivitysaika 0,1s

Kéyttojarjestelma

WINCE 6.0

Ohjelmistoversio

ARMV4|

Kuumakdynnistys

2 s (autonominen)

Perusparametrit

Lamminkdynnistys

32 s (autonominen)

Kylmakaynnistys

35 s (autonominen)

Néytto 7"TFT, 800x480

Suurin sallittu korkeus 18000 m
Kaiutin 80hm/15W

Maksiminopeus 515m/s
Tyyppinen akku 1600 mAh, uudelleenladattava

Antenni sisainen keraaminen antenni;

GPS parametrit 18,4 mm x 18,4 mm X 2 mm

GPS MSR2112 32PIN-QFN NMEA NMEA 0183 standardi v3.01
Taajuus 1,575 GHz Siirtonopeus 115200 b/s
Kanavien maara 66 kanavaa (sijainnin haku) / Portti com1

22 kanavaa (seuranta)

C/AKOODI

1,023 MHz sirun taajuus

Huomautus: Valmistaja voi muuttaa laitteen ominaisuuksia
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Johdanto

Navitel Navigator on tehokkaaseen reitinhakuun ja -suunnitteluun tarkoitettu monitoiminen offline-navigointisovellus. Ohjelman
tarkeimmat toiminnot ovat nykyisen sijainnin madritys ja naytto kartalla, reittipisteiden automaattinen ja manuaalinen asetus,
kohteiden haku, matkatietojen laskelmat ja ndytto ja paljon muuta.

Ohjelman kayttoliittyma
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Karttapiste

Kiinnostavat
kohteet

SPEEDCAM

Karttapainikkeet

Paavalikko

Osoitin

Tallenna
reittipiste

Seuraava
ajotapahtuma

Edistymispalkki

Lyhyelld kaksoisndpaytykselld merkitaan kartalle mika tahansa piste, jota voidaan
mydhemmin kasitelld, ks.,Osoitin” ja,Tallenna reittipiste”.

Esimerkki kiinnostavien kohteiden (POI) ndytosta ohjelmassa. POI-ryhmét saadaan
ndyttoon eri kuvakkeiden avulla. Kaytossa on useita eri kuvakkeita POIl-ryhmille, esim.
ostoskeskukset, merkkimyymalat, huoltoasemat jne.

Esimerkki SPEEDCAM-toiminnon kuvakl?eiden_rﬁkymisesté kartalla. Ndma ovat
erityisia karttapisteitd, jotka varoittavat nopeuskameroista, tutkista, vaarallisista
risteyksistd, hidastetdyssyista ja muista mahdollisista esteista tiella.

Néilla painikkeilla valitaan kartan néyttotapa (2D/3D), mittakaava ja
aanenvoimakkuuden asetukset.

Taté painiketta nép‘a'-ytettéegé avautuu ohjelman paavalikko.

Tama painike on aktiivinen vain kun kartalta on valittu jokin piste. Ndpaytettdessa
painiketta avautuu ndyttd ,Oma reitti’, jossa voit tehda erilaisia toimenpiteita valitun
pisteen suhteen.

Tama paﬁnik_e on aktiivinen vain kun kartalta on valittu jokin piste. Napaytettaessa
painiketta tallentuu valittu piste reittipisteena.

Néytt_éé_etéisyyden seuraaviin kahteen ajotapahtumaan. Napéytettdessa symbolia
avautuu valintaikkuna, jossa on mahdollista tehda erilaisia konfiguraatioasetuksia.

Palkki ndyttaa reitin kuluneen ja jaljelld olevan osan.
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10 | Ajotapahtuman Ajotapahtumaa seuraavan kadun nimi. Joissakin tapauksissa nékyy ajotapahtuman

jalkeinen katu jalkeisen kadun nimen sijasta seuraava ajokaista.

1 Reitti Aktiivinen reitti.

12 Nopeus Nykyinen nopeus.

13 | Tietopaneeli Lahtoasetuksena nékyvét tiedot jéljelld olevasta ajoajasta, etdisyydestd paamaaraan
ja arvioidusta padamaaraan tuloajasta. Ndytettavien tietojen valikoimaa on
mahdollista muuttaa ohjelman asetuksissa.

14 | Praegune tanav Praeguse tanava nimi (aktiivne ainult juhtudel kui on Ghendatud satelliitidega). Kui
kaart ei sisalda teavet praeguse tanava nimetuse kohta, kuvatakse selle asemel séidu
suunda (pohi, Iduna, |aas, ida).

15 GPS-kohdistin Osoittaa laitteen nykyisen sijainnin GPS-vastaanottimen ollessa paalla.
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Reitti kartalla valittuun pisteeseen

Voit antaa ohjelman suunnitella reitin kartalla valittuun pisteeseen. Laitteen nykyista sijaintia kdytetdan reitin lahtopisteend.
Merkitse maaratty piste kartalla nédpayttamalld sitd, valitse ,Osoitin” [1] ja ndpdytd ,Mene!” [2]. Ohjelma tarjoaa 3 vaihtoehtoista
reittid [3]. Valitse sopiva ja paina «Menel»

-

Kuva 1 Kuva 2 Kuva 3

Reitti maarattyyn osoitteeseen

Halutessasi [6ytda reitin maarattyyn tiedossa olevaan osoitteeseen, valitse ,Péavalikko” [4] > ,Hae" [5] > ,Osoitteen mukaan” ja
ndpayta sitten painiketta ,Valitse maa” [6]. Anna maan nimi [7]. Piilota ndppdimistd napdyttamalld ndyton oikeassa yldreunassa
olevaa kuvaketta. Valitse maa [8]. Mahdollisuudet ,Valitse kaupunki’, ,Valitse katu” ja ,Valitse rakennus” aktivoituvat aina vasta
edellisen kentdn tdyttdmisen jdlkeen [9]. Kaikkien tietojen antamisen jdlkeen nédkyy kohde ndytdssa [10]. Napaytd ,Menel!”.
Ohjelma tarjoaa 3 reittivaihtoehtoa nykyisesta sijainnista ilmoitettuun osoitteeseen [11]. Nyt voit seurata reittia [12].
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-

Kuva 4 Kuva 5

-

Kuva 7 Kuva 8

-

Kuva 10 Kuva 11

Autogoods “130”

Kuva 6

Kuva 9

Kuva 12



\Qé NAVITEL® NOPEAN ALOITUKSEN OHJE — NAVITEL E700 | 95

Kaikkien reittipisteiden manuaalinen asetus

Halutessasi suunnitella reitin niin, ettd asetat seka ldhtopisteen ettd paamaaran manuaalisesti, merkitse ensin kartalla piste,
josta haluat ldhted ja sitten painiketta ,Osoitin” [1] ndpdyttamalld siirry ndyttéon ,Oma reitti”. Napdytd ndyton alaosassa
olevaa tietopaneelia [2]. Ndytdssa ,Ominaisuudet” [3] ndpdyta painiketta ,Aseta alku”. Ohjelma pyytédd sinua kytkemaan GPS-
vastaanottimen pois paalta. Piste merkitaan kartalla Iahtopisteeksi. Valitse sitten kartalla paamaara: merkitse piste napayttamalla

karttaa, ndpdyta sitten painiketta ,Osoitin” [4] ja ndpdyta lopuksi ndytdssa ,Oma reitti” painiketta ,Mene!” [5]. Ohjelma tarjoaa 3
vaihtoehtoista reittia [6].

-
-

Kuva 1 Kuva 2 Kuva 3

-

Kuva 4 Kuva 5 Kuva 6
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Contenu de I'emballage

Appareil individuel de navigation NAVITEL E700
Support de fixation (pare-brise)

Stylet

Chargeur de voiture 12/24V

Cable mini-USB

Cas de protection

Manuel d'utilisation

Carte de garantie

Autogoods “130”



98 | MANUEL D'UTILISATION — MODE D’EMPLOI DE LAPPAREIL

“‘% NAVITEL"

Informations de sécurité

1.

Veuillez faire les réglages de tous les paramétres exigés
avant de prendre la route. Il est extrémement dangereux
de manipuler l'appareil et de le configurer pendant la
conduite. Pour modifier vos paramétres de navigation ou
de votre appareil, garez-vous a un endroit en toute sécurité
conformément aux régles de la circulation en vigueur.

Familiarisez-vous avec l'itinéraire prévu avant de prendre la
route. Si jamais vous ratez une annonce vocale et avez besoin
de jeter un coup d'oeil sur Iécran pour capter I'information,
assurez-vous que les conditions sur la route sont suffisamment
stres pour le faire.

Il se peut que les données de navigation et les annonces
vocales ne concordent pas avec les conditions réelles de la
route ou les regles de conduite. Vous devriez toujours faire
particuliérement attention aux conditions sur la route, a la
signalisation, ainsi qu‘aux piétons.

Ne faites pas usage de votre appareil comme d‘un outil de
mesure précise de la vitesse et de la distance couverte.

La qualité de la réception du signal des satellites peut varier
en fonction de la position de I'appareil dans le véhicule. La
qualité de ce signal peut étre réduite a l'intérieur d'un tunnel,
a proximité de batiments a plusieurs étages, ou encore dans
des zones construites de forte densité. Certaines conditions
météorologiques telles que brume épaisse peuvent avoir un
effet négatif sur la qualité de réception du signal satellite.

6.

Une source électromagnétique située a proximité ou a
I'intérieur de batiments peut également empécher la réception
des signaux GPS.

Si votre appareil est resté longtemps sans étre utilisé, la
localisation de votre position peut durer relativement
longtemps méme si le signal capté par le récepteur de votre
GPS est bon.

Faites particuliérement attention a I'endroit ot vous installerez
votre appareil. Ne le mettez pas la ou il pourrait empécher
le fonctionnement des airbags ou encore géner la vue sur la
route pendant la conduite.

. Veillez a ce que la surface du pare-brise ot vous désirez mettre

le support de votre GPS soit propre. Elle devrait étre nette de
poussiére, de saleté et autres impuretés, il ne devrait pas non
plus y avoir de bulles dans la ventouse qui pourraient affecter
la qualité et la durée de la fixation de I'appareil au pare-brise.
Tout dommage causé sur I'appareil ou autre objet a l'intérieur
du véhicule par le détachement du support reléve de la seule
responsabilité de l'utilisateur ; il n'est pas couvert par le
certificat de garantie.

. N'exposez pas |'appareil longtemps a la lumiére du soleil et aux

hautes températures. La surchauffe de la batterie de I'appareil
peut provoquer une explosion.

. N'exposez pas l'appareil a I'humidité et aux changements

brutaux de température pouvant provoquer une condensation
et des dommages a l'intérieur de l'appareil. Si I'appareil a
été exposé a I'humidité, ne I'allumez pas tant qu'il n'est pas
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complétement séché.

. Toute intervention, modification et ouverture du boitier

ne peut étre réalisée que par un personnel qualifié ; dans le
cas contraire, une opération incorrecte pourrait causer des
dommages dans les cas extrémes.

. Lappareil est alimenté par une batterie Li-Pol intégrée qui peut

exploser ou libérer des substances toxiques si elle n'est pas
manipulée comme il le faut. Lappareil ne doit pas étre heurté
ni utilisé a proximité de gaz ou liquides explosifs.

Le chargement de I'adapteur libére beaucoup de chaleur ;
assurez-vous donc de la bonne ventilation autour du chargeur.
Ne le recouvrez pas de papier ou autre objet susceptible de
rendre la ventilation plus mauvaise.

.N'appuyez pas trop fort en nettoyant |’écran et les autres

parties de l'appareil. N'utilisez pas de mouchoir en papier
ni autre moyen dur de nettoyage pouvant rayer |'appareil.
N'utilisez que des tissus doux.

Utiliser I'appareil dans le
véhicule

Le support de fixation au pare-brise et le chargeur de batterie
font partie intégrante de I'emballage du produit.

Support de fixation au pare-brise

ATTENTION ! Choisissez soigneusement I'endroit de fixation
du support. Fixez-le au pare-brise de sorte a ne pas obstruer
la ligne de vue du conducteur. Le fait d’avoir un pare-brise de
voiture possédant un systéme de chauffage ou de protection
UV intégré peut influencer la qualité de réception du signal.

Mise en place du support de fixation au pare-brise

Oter tout d’abord la pastille de protection de la ventouse.
Choisissez ensuite I'endroit adéquat sur le pare-brise pour placer
le support. Assurez-vous que cet endroit est net de poussiére,
de saleté, est sec, puis apposez le support de fixation au pare-
brise grace a la ventouse. Dans des conditions moyennes
de fonctionnement, le systeme de ventouse maintient bien
I'appareil en place. Cependant, si vous laissez le dispositif
en place la nuit entiére, la fixation peut s'affaiblir a cause de
I'humidité de condensation liée a la baisse de température.
Pour cette raison, en vue d'empécher 'endommagement de
I'appareil et du support de fixation, il est recommandé d’enlever
I'appareil et le support du pare-brise.
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Caractéristiques de l'appareil

D

T

¢ NAVITEL

CEMl© 7 &

| @
/@@

G e

A woN

. Bouton Marche/Arrét

. Connecteur audio mini jack 3,5 mm
. Fente pour carte microSD

. Port mini-USB

Reproducteur
Bouton Reset (Réinitialisation)

Indicateur de chargement de la batterie

® N o W;

Ecran

Autogoods “130”



% NAVITEL" MODE D'EMPLOI DE UAPPAREIL — NAVITEL E700 | 101

Erreu rs et pa nnes « |l se peut que la batterie ne se charge pas dans un climat tres

chaud.
L'appareil ne fonctionne pas Le son ne fonctionne pas
« Vérifiez sil'appareil est chargé ou pas. S'il ne l'est pas, branchez-  + Assurez-vous que le son est allumé dans le réglage du
le a la prise de courant et attendez au moins 5 minutes ; programme de I'appareil ;

Appuyez et maintenez le bouton Marche/Arrét appuyé . Assurez-vous que le volume du son n'est pas trop bas.

pendant au moins 8 secondes ; L'appareil ne reconnait pas la carte microSD

Méme si I'appareil est chargé, branchez I'appareil et essayeza - Vérifiez si la carte est bien insérée dans la bonne fente jusqu’a
nouveau de l'allumer ; son emboitement ;

Si, bien qu'il soit chargé, I'appareil ne fonctionne pas, contactez . Vérifiez que la carte est bien insérée dans le bon sens ;

notre équipe de soutien ou tout centre SAV agréé. « Vérifiez que la carte n'est pas endommagée. Essayez-la sur un

L'appareil s'éteint immédiatement aprés avoir été allumé autre appareil ;
« Il se peut que le chargement de la batterie soit d'un niveau
trop bas. Dans ce cas, I'appareil séteint automatiquement
afin d'empécher le déchargement complet de la batterie qui  * Consultez le manuel d'installation joint a votre carte.
pourrait entrainer la perte des données. Avant de tenter de Impossible de copier les fichiers
réallumer I'appareil, chargez-le au moins pendant 5 minuteset . Vérifiez la connection entre votre PC/ordinateur portable et

« Retirez et réinsérez la carte. Réallumez I'appareil ;

gardez-le branché encore pour son fonctionnement ultérieur. I'appareil ;
Déchargement rapide de la batterie « La mémoire de I'appareil est peut-étre pleine et nécessite
« La batterie se décharge plus rapidement en environnement |'effacement des fichiers inutiles.
froid.

La batterie ne se charge pas
« Vérifiez si I'adapteur est branché a la prise ;

« Assurez-vous que vous utilisez bien I'adapteur fourni avec
I'appareil et non celui d'un autre appareil ;
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Maintenance de l'appareil

Une bonne maintenance assure un fonctionnement durable
et fiable de I'appareil

Ne laissez pas I'appareil en environnement de forte humidité
et de haute température ;

Evitez d'exposer I'appareil au soleil et aux rayons ultra-violets ;

Ne posez ou ne laissez pas tomber d'objets sur le dessus de
I'appareil ;

Faites attention de ne pas cogner ou de ne pas faire tomber
I'appareil ;

Ne mouillez pas l'appareil et ne l'exposez pas a des
changements de température brutaux, ceci pouvant
provoquer une condensation a lintérieur de l'appareil et
causer des dommages. Si 'appareil a été exposé a I'humidité,
ne I'allumer pas tant qu'il nest pas complétement séché ;

L'écran de l'appareil est trés sensible aux rayages. Evitez donc
de toucher I'écran avec des objets pointus. Vous pouvez mettre
dessus un film protecteur afin d'empécher la formation de
rayures ;

Ne nettoyez jamais I'écran lorsque I'appareil est en marche.
N'utilisez que des chiffons doux pour le nettoyage ;

N'utilisez pas de mouchoirs ou de serviettes en papier pour le
nettoyage de I'écran ;

Ne tentez pas de démonter, réparer ou modifier I'appareil
par vous-méme, ceci pouvant conduire a des blessures, voire

a un mauvais fonctionnement de l'appareil. Par ailleurs ceci
mettrait un terme a la garantie.

Conduite en sécurité

Afin de profiter du bon usage des fonctions de I'appareil
n‘oubliez pas, s'il vous plait, de suivre les régles du code de la
route et d'user de votre bon sens aux commandes de votre
véhicule, ceci étant une source de risque accru ;

Ces regles, d'abord, sont déterminées par le risque d'atteinte
a la vie ou a la santé d'une tierce personne, de dommage
causé aux biens et aux animaux, et de dommage causé a
I'environnement ;

Chaque fois que vous arrétez votre véhicule, mettez toujours le
frein a main. Faites en sorte que le frein a main soit maintenu
en bon état de marche afin quil puisse empécher tout
mouvement du véhicule;

Garez toujours votre véhicule dans un endroit ouvert et bien
aéré;
Gardez le volume du son a l'intérieur de votre véhicule a un

niveau suffisamment bas pour pouvoir entendre tout ce qui se
passe en dehors du véhicule ;

Ne faites aucune opération avec l'appareil qui puisse vous
distraire de la conduite.
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Spécifications techniques

Spécifications du systéeme

CPU

MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7

RAM

256 Mo, DDR3

Fente pour mémoire
extérieure

microSDHC jusqu'a 32 GB

Systeme d'exploitation

WINCE 6.0

Sensibilité

-165 dBm

Précision de localisation

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

Version de logiciel

ARMV4|

soutien WAAS
Vitesse 0,1 m/s
Fréquence de remise 1Hz
ajour
Temps de remise a jour 0,1s

Démarrage a chaud

2 s (Autonome)

Démarrage a tiede

32 s (Autonome)

Démarrage a froid

35 s (Autonome)

Altitude maximale

18000 m

Vitesse maximale

515m/s

Paramétres de base
Ecran 7" TFT, 800x480
Reproducteur 80hm/1,5W
Type de batterie 1600 mAh, rechargeable
Parameétres GPS
GPS MSR2112 32PIN-QFN
Fréquence 1,575 GHz

Antenne céramique interne ;

Nombre de canaux

66 canaux (recherché de position) /
22 canaux (repérage)

CODE C/A

Débit des éléments 1,023 MHz

Antenne 18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm
NMEA NMEA 0183 standard v3.01
Débit en bauds 115200 b/s

Port coMm1

Remarque : le fabriquant de I'appareil peut changer les
paramétres de l'appareil et son apparence externe sans
I'annoncer d’avance.
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Introduction

Navitel Navigator est une application de navigation multi-fonctions off-line utilisée pour la recherche et la planification efficace
d'itinéraires. Les taches principales du programme consistent en l'identification et en I'affichage de la position actuelle sur la
carte, le réglage manuel et automatique des points de l'itinéraire, la recherche de batiments, le calcul, I'affichage d'information

de voyage, et une quantité d'autres choses.

Interface de programme
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Point sur la carte

POI

SPEEDCAM

Boutons de carte
Menu principal

Curseur

Enregistrer point
de cheminement

En tapant Iégérement sur la carte apparait le point permettant d’autres opérations,
“Curseur” et “Enregistrer point de cheminement”.

Voici un exemple de la maniére dont les points d'intérét (POI) sont affichés dans
le programme. A chaque catégorie de POl appartient une icéne différente. Il existe
une quantité variée d'icénes pour les différents points d'intérét tels que centres
commerciaux, magasins de marques, stations d'essence, etc.

Voici un exemple de la maniére dont les icénes de la fonction SPEEDCAM sont
affichées sur la carte. Il s'agit de points spéciaux sur la carte destines a avertir de la
présence de caméras de vitesse, de radars, de croisements de routes dangereux, de
ralentisseurs de vitesse, et d'autres types d'obstacles potentiels sur la route.

Ce sont les boutons de commande des différents types d'affichage des cartes
(2D/3D), de la définition de I'échelle des cartes, et du réglage du volume.

Le menu principal du programme s'ouvre en tapant sur ce bouton.

Ce bouton n'est disponible que lorsque un certain point est choisi sur la carte. En
tapant sur ce bouton apparait écran “Mon itinéraire” sur lequel vous pouvez faire
diverses opérations avec le point choisi.

Ce bouton n'est disponible que lorsque un certain point est choisi sur la carte. En
tapant sur ce bouton le point choisi sera sauvegardé comme point de l'itinéraire.
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Manoeuvre a
venir

Barre de
progression

Rue apreés la
manoeuvre

Itinéraire
Vitesse

Panneau
d'information

Rue actuelle

Curseur GPS

Indication de la distance jusqu’aux deux manoeuvres a venir. En tapant sur le
symbole s'ouvre une boite de dialogue proposant un certain nombre de réglages
de configuration.

Cette barre indique la part de l'itinéraire parcourue et la part de litinéraire restant
encore a parcourir.

Nom de la rue aprés la manoeuvre. Si certaines conditions sont réunies, I'écran
affichera les voies de circulation a venir plutét que la rue aprés la manoeuvre.

Itinéraire actif.

Votre vitesse actuelle.

Les réglages de base effectués par défaut donnent des informations sur le temps de
voyage restant a parcourir, sur la distance restante jusqu’au point de destination ainsi
que I'heure estimée d'arrivée a destination. Le choix de ces informations peut étre
modifié dans les réglages du programme.

Nom de larue actuelle (actif uniquement s'il y a connection établie avec les satellites).
Si'la carte ne mentionne pas le nom de la rue actuelle, c’est alors la direction du
déplacement qui est indiquée (nord, sud, ouest, est).

Indique la position actuelle de I'appareil lorsque le récepteur GPS est allumé.
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Itinéraire jusqu’au point choisi sur la carte

Vous pouvez faire établir l'itinéraire jusqu'au point précis que vous aurez choisi sur la carte. La position actuelle de I'appareil
devient alors le point de départ de l'itinéraire. Tapez sur la carte pour marquer un point, sélectionnez « Curseur » [1] et appuyez
sur « C'est parti ! » [2]. Le programme offrira 3 itinéraires alternatifs [3]. Sélectionnez le approprié et appuyez sur «C'est parti ».

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Itinéraire jusqu’a I'adresse

Pour faire faire le calcul jusqu’a une adresse particuliere connue, sélectionnez «<Menu » [4] > «Chercher » [5] > «Par adresse », puis
tapez sur «Sélectionner un pays » [6]. Tapez le nom du pays [7]. Tapez sur l'icone dans la partie supérieure droite de Iécran pour
cacher le clavier. Choisissez le pays [8]. Les options «Sélectionner une ville », «Sélectionner une rue » et «<Sélectionner un batiment»
deviennent actives aprés avoir rempliles champs mentionnés ci-dessus [9]. Une fois les données insérées, le batiment apparaitra
sur I'écran [10]. Appuyez sur « C'est parti I». Le programme offrira 3 options de route d’'un emplacement actuel a I'adresse indiquée.
[11]. Vous pouvez alors suivre l'itinéraire tracé [12].
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Réglage manuel de tous les points de l'itinéraire

Afin de planifier un itinéraire ou les points de départ et de destination sont définis manuellement, marquez d'abord un point
sur la carte a I'endroit ol vous voulez commencer votre voyage, puis en tapant sur « Curseur » [1] vous passerez au menu « Mon
itinéraire ». Tapez sur la barre d'information en bas du menu [2]. Sur le menu « Propriétés » choisissez « Déterminer le point de
départ » [3]. Le programme vous demandera d'éteindre votre récepteur GPS. Le point sera indiqué sur la carte comme point de
départ. Choisissez votre point de destination sur la carte : tapez sur la carte pour marquer le point, choisissez « Curseur » [4], puis
tapez « C'est parti » [5] sur le menu « Mon itinéraire ». Le programme offrira 3 itinéraires alternatifs [6].

-

Fig. 1 Fig. 2 Fig.3

Fig. 4 Fig.5 Fig.6
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Biztonsagi tudnivaldk

1.

. A készilék

. A GPS-muholdjelek vétele

Kérjuk, a szikséges bedllitasokat még indulas el6tt hajtsa
végre. A készlilék kezelése és konfiguracidja vezetés kdzben
fokozottan veszélyes. Amennyiben a navigécids beallitasok
vagy a készllék paramétereinek mddositdsa sziikséges,
allitsa le a gépkocsit egy biztonsagos helyen, a kozlekedési
rendszabélyoknak megfeleléen.

. Elindulds el6tt ismerkedjen meg a tervezett Utvonallal.

Amennyiben egy adott hangjelzés elkerdili a figyelmét, és ezért
sziikséges a kijelz6 megtekintése, el6bb gy6zédjon meg rola,
hogy a kdzlekedési helyzet ezt biztonsagosan lehetévé teszi.

. Eléfordulhat, hogy a navigacios adatok és a hangjelzések

eltérnek az Uton tapasztalt valos helyzettdl vagy a forgalmi
rendtdl. Minden esetben fokozottan tigyeljen az adott forgalmi
helyzetre, a kozlekedési jelzésekre és a gyalogosokra.

. Ne hasznalja a navigacids késziiléket a sebesség vagy megtett

tavolsag pontos megallapitasara.

elhelyezése a jarmiben  befolyasolhatja
a muholdjelek vételének mindségét. A miiholdjelek
gyengébbek lehetnek alagutban, magas épiiletek mellett vagy
slirlin beépitett teriileten. Bizonyos idéjarasi korilmények, pl.
a slrd kod negativan hathat a vétel minéségére.

sordn el6fordulhat, hogy

elektromégneses energiaforras kdzelében a vétel mindsége
romlik.

7.

Amennyiben a késziiléket hosszabb idén &t nem hasznélta,
a késziilék csak egy bizonyos idé eltelte utan allapitja meg
helyzetét, még akkor is, ha a GPS-vevé jo vételt jelez.

. Gondosan valassza ki a késziilék telepitési helyét. Ne telepitése

a készlléket olyan helyre, ahol a késziilék a légzsakok
mUikddését vagy az Uttestre valé kilatast akadalyozza.

. A tartéelem szélvédére rogzitése soran tgyeljen a szélvédd

feliiletének tisztasagara. Ugyeljen arra, hogy ez a teriilet
portdl és egyéb szennyez6dést6l mentes legyen, valamint
a tapaddkorong alatt ne maradjon légbuborék, mivel ezek a
jelenségek csokkenthetik a rogzités tartossagat. A késziiléknek
és a jarm(iben talalhaté egyéb targyaknak a tarto levalasabol
adddo karosodasaért kizarolag a felhasznéld felelés, ezekre
nem vonatkozik a jotallasi jegy.

. Védje a késziiléket a hosszu ideig tarté napsugarzastol és a

magas hémérséklet hatdsaitol. Az akkumulator tulmelegedése
robbanéshoz vezethet.

.Ne tegye ki a késziiléket nedvesség hatasanak, ill. gyors

hémérséklet-valtozasoknak, mivel ez a készllékben vizpara
lecsapddasahoz és a készilék karosodasdhoz vezethet.
Amennyiben a késziiléket nedvességnek érte, ne kapcsolja be
mindaddig, amig az teljesen ki nem széradt.

.A nem szakember altal végzett beavatkozds, mddositas

és a készilék felnyitasa tilos, mivel a késziilék helytelen
m(ikodéséhez, és szélsGséges esetben a  készilék
karosodasdhoz vezethet. A késziléket kizérdlag szakember
modosithatja.
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13. A készilék a m(ikodéséhez szilkséges energiat a beépitett
Li-Pol akkumulatorbdl kapja, ez helytelen alkalmazas esetén
felrobbanhat vagy veszélyes anyagokat bocsathat ki magéabdl.
Ne tegye ki a készlléket fizikai er6hatasnak, ne helyezze
tlizveszélyes folyadékok vagy gazok kozelébe.

14.Toltés soran a biztositsa a tapegység szell6zését, mivel a
folyamat soran nagy mennyiség( hé szabadul fel. Ne takarja le
a tapegységet papirral vagy egyéb olyan targyakkal, amelyek
akadalyozzék a szabad légaramlast.

A kijelz6 és a késziilék egyéb elemeinek tisztitdsa soran
ne fejtsen ki tdl nagy erét. Ne tisztitsa a késziiléket
papirzsebkenddvel vagy kemény eszkozokkel, amelyek
megkarcolhatjak a feliiletét. Hasznaljon puha rongyot.

. A késziilék megengedett (izemi, kdrnyezeti hémérséklete:
0 .. +35 °C. Térolasi hémérséklet: +5 és +45 kozott. Relativ
pératartalom: 5-90% paralecsapddas nélkil (25 °C).

A készulék haszndlata a
jarmdben

A szélvéddre erbsithetd tartd és a tdpegység a csomag részét
képezi.

Szélvédore erdsitheto tarté

FIGYELEM! A tart6 rogzitési helyének kivélasztasa soran jarjon
el koriltekintéen. A tartét ne rogzitse a szélvédén olyan

helyre, ahol a késziilék zavarja a gépjarm(vezeté kilatasat.
Amennyiben a gépjarmi szélvéddje beépitett flitészalakat vagy

UV-fényvédelmet tartalmaz, a mdholdjelek vétele a szokasosnal H U

rosszabb lehet.

A szélvédore erdsitheto tarto telepitése

El@szor tavolitsa el a tapaddkorong védofélidjat. Ezutan
vélassza ki a tarté rogzitésére alkalmas helyet. Ugyeljen arra,
hogy ez a terllet portdl, szennyezédéstdl és nedvességtol
mentes legyen, majd rogzitse a tapadékorongot a szélvédére.
Normal korilmények kozott a tapaddkoronggal ellatott tartd
megfeleléen rogziti a késziiléket. Amennyiben a tartot éjszaka
is a szélvédére rogzitve marad, a rogzitéeré a hémérséklet-
csokkenés kovetkeztében lecsapddd nedvesség hatdséra
csokkenhet. Ezért - az eszkozok és a tartd karosodasat
megel6zendd - a készllék és a tartd eltavolitdsa ajanlott a
szélvédorél.
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A készilék elemei
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Hibaelharitas
A késziilék nem miikodik
« Ellenérizze a készulék toltottségét. Amennyiben a készilék

nincs feltoltve, csatlakoztassa a tapegységet és véarjon legalabb
5 percet;

« Nyomja le, majd tartsa lenyomva a bekapcsolégombot
legaldbb 8 mp-ig;

« A készilék feltoltott éllapota ellenére csatlakoztassa a
tdpegységet, majd probalkozzon a késziilék Ujrainditasaval;

« Amennyiben a késziilék feltoltés utan sem mikodik, 1épjen
kapcsolatba ugyfélszolgalatunkkal vagy béarmely hivatalos
szakszervizzel.

A késziilék bekapcsolas utan automatikusan kikapcsol
« Lehet, hogy a késziilék toltottségi szintje kritikusan alacsony.
Ez esetben a rendszer automatikusan ledll ‘az akkumulator
teljes lemeriilésének megakadalyozésa érdekében, ami
adatvesztéssel jarna. Miel6tt megprobalja a  késziléket
ismételten bekapcsolni, téltse legalabb 5 percig - az ezt
koveté miikodés sordn is tartsa a késziiléket a tolton.

Gyors lemeriilés
« A készilék akkumuldtora sokkal gyorsabban meriil hideg
kornyezetben.

Az akkumulator nem toltédik
« Ellenérizze, hogy azadapter csatlakozik-e a csatlakozoaljzathoz;

« Ellendrizze, hogy a késziilékhez tartozd tapegységet

alkalmazza, nem pedig egy masik késziilék tapegységét;
« Nagyon magas kornyezeti hémérséklet esetén eléfordulhat,
hogy a késziilék toltése nem lehetséges.
Nincs hang
« Ellendrizze, hogy a program bedllitésaiban a hangjelzéseket
nincsenek-e kikapcsolva;
« Ellendrizze, hogy a hangeré bedllitdsa nem tul alacsony-e.
A késziilék nem ismeri fel a MicroSD memériakartyat
« Ellendrizze, hogy a memoriakartyat telijes mértékben
behelyezte a kartyaaljzatba és a kartya rogziilt is benne;

Ellenérizze, hogy a kartyat nem forditva helyezte-e be;

Ellendrizze a kértya sértetlenségét. Prébalja ki egy masik
késziilékben;

Vegye ki, majd helyezze vissza a kértyat. Inditsa Ujra a
késziléket;

Olvassa el a kartyahoz adott hasznalati utmutatot.

A fajlok masolasa nem lehetséges.
« Ellendrizze, hogy a szamitogépe és a készlilék kozotti kapcsolat
fennall.

« Eléfordulhat, hogy a késziilék altal hasznalt meméria
talcsordul, ami a szlikségtelen fajlok torléséhez vezet.
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A késziilék karbantartdsa

A

késziilék megfelelé karbantartasa biztositja annak

hosszu tavu és megbizhaté miikodését

Ne tartsa a késziiléket magas
hémérsékletti légkorben;

nedvességtartalmu  és

Ne tegye ki a késziiléket erés napsugarzasnak vagy UV-
fénynek.

Ne helyezzen, ill. ne ejtsen a késztilékre semmit;

Ne tegye ki a késziiléket fizikai er6hatasoknak, pl. Gtésnek,
leesésnek.

Ne tegye ki a késziiléket nedvesség hatasanak, ill. gyors
hémérséklet-véltozasoknak, mivel ez a készllékben vizpara
lecsapddasahoz és a készilék karosodasdhoz vezethet.
Amennyiben a késziiléket nedvességnek érte, ne kapcsolja be
mindaddig, amig az teljesen ki nem széradt;

A késziilék kijelzéje fokozottan érzékeny a karcoldsokra.
Kertilje a készulék éles targgyal valo érintkezését. Alkalmazzon
védofoliat, hogy megeldzze a késziilék karcolddasat.

Soha nem tisztitsa a kijelz6t a késziilék bekapcsolt allapotaban.
A tisztitas soran kizarélag puha rongyot hasznaljon.

A kijelz6 tisztitasa soran ne hasznaljon papirzsebkendét vagy
-torlot.

Ne probélja meg a készuléket szétszedni, megjavitani vagy
modositani, mivel ez sériilést, valamint a késziilék helytelen

m(ikodését okozhatja. Ezen felll a garancia megszlinését is
eredményezi.

Biztonsagos vezetés

A készllék mikodésének biztonsagos hasznélata érdekében
kérjiik, tartsa be a kozlekedési rendszabalyokat. Ezen feliil
pedig kérjlik, vezessen megfontoltan, mivel a vezetés mindig
kockézattal jar;

A megfontolt eljards keretében kérjiik, ne veszélyeztesse
harmadik személyek életét vagy testi épségét, azok tulajdonat
vagy éllatait és ne szennyezze a kdrnyezetet.

Ne parkolja le gépjarmuivét parkolofék hasznalata nélkiil. Tartsa
a parkoloféket miikoddképes allapotban, hogy az meggétolja
a parkol6 jarmd barmilyen mozgésat.

Gépjarm(ivét minden esetben nyitott, ill. jol szell6z6 helyen
parkolja le.

Tartsa a gépkocsiban a hangforrasok zajszintjét aranylag
alacsonyan, hogy hallja gépjarmdivon kiviili események zajat;

Ne végezzen a késziiléken olyan mliveleteket, amelyek
elvonhatjak a figyelmét a vezetéstdl.
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Mdszaki specifikacio

. 7

Erzékenység

-165 dBm

Rendszerparaméterek
Processzor Mstar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7
Meméria 256 MB, DDR3

Kiils6 memoriakartya

microSDHC, max. 32 GB

Operécios rendszer

WINCE 6.0

Szoftvervaltozat

ARMV4|

Alapvet6 paraméterek

Helyzetmeghatéarozas

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS, WAAS

pontossaga engedélyezve
Mérték 0,1 m/s
Frissitési frekvencia 1Hz

Frissitési id6 0,1s

Forré inditas

2 s (autoném)

Meleg indités 32 s (autonom)
Kijelz6 7" TFT, 800x480
Hideg inditas 35 s (autonom)
Hangszoré 80hm/1,5W
Max magassag 18000 m
Akkumulator tipus 1600 mAh, Gjratolthetd
Maximalis sebesség 515m/s
GPS paraméterek
Antenna Belsé kerdmiantenna
GPS MSR2112 32PIN-QFN 18,4 mm x 18,4 mm X 2 mm
Frekvencia 1,575 GHz NMEA NMEA 0183 szabvany, verzié: 3.01
Csatornaszam 66 csatorna (keresés) / 22 csatorna Atviteli sebesség 115200 bps
(kovetés)
Port coMm1
C/AKod 1,023 MHz

Megjegyzés: A gyartd elGzetes tajékoztatas nélkl

médosithatja a késziilék jellemzdit és kiilalakjat.
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Bevezetd

A Navitel Navigator olyan offline tobbfunkcids navigacios szoftver, amelynek célja a hatékony utvonalkeresés és -tervezés. A
program kulcsfontossagu feladatai a helyzetmeghatarozas, a helyzet megjelenitése a térképen, az Utpontok automatikus és kézi
meghatdarozasa, objektumkeresés, a megtett Gtvonallal kapcsolatos informaciok megjelenitése és szamos egyéb funkcio.

A program felhasznaloi kezel6felilete
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Térképpont

POI

TRAFFIPAX

Térképgombok

Fémeni

Kurzor

WP mentése

Kovetkezd
mandver

Folyamatjelz6 sav

A térkép rovid megérintésével az adott ponttal tovabbi muveleteket végezhet,
ilyenek a “Kurzor” és az“WP mentése”.

Az &bran lathaté a hasznos helyek / érdekes pontok (POI) megjelenitésének
maddja a programban. A kilonb6z6é POl kategoéridkat kiilonbozé ikonok jelzik.
Rengeteg kulonféle ikon jelenik meg a rendszerben, pl. plazak, markakereskedések,
toltéallomasok, stb.

Az abran a traffipax funkcié megjelenitésének médja lathato. A traffipaxok olyan
specidlis jelek a térképen, amelyek sebességméré kamerak, radarok, veszélyes
keresztezédések, fekvérendérok és egyéb potencidlis Utakadéalyok helyzetérdl
tajékoztatnak.

Ezekkel a gombokkal szat;élyoz_hatz') a térkép tipusa (2D / 3D), a térkép léptéke és
nagysaga.

A gomb megérintése’v_el me_gjelenik a program fémendije.

Ez a gomb_kizér_élag egy adott térképpont megjeldlése utdn valik lathatova. A
gomb megérintésével megjelenik az “Az én Utvonalam” képernyé, ahol kilonféle
muveleteket végezhet el a pont kapcsan.

Eza gomb kizaTr(')Iag egy adott térképpont megjeldlése utan valik lathatéva. A gomb
megérintésével a kivélasztott térképpontbdl Utpont lesz.

A kévetkezé két mandverig fennmaraddé tavolsag megjelenitése. Az ikon
megérintésével megjelenik egy dialégusablak, amely szdmos bedllitasi lehetéséget
tartalmaz.

Ez a sdv mutatja az Gtvonal megtett és fennmaradd részét.
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10 | Amandvert A mandvert kovetd utca neve. Bizonyos feltételek teljestlése esetén a mandvert

kdvetd utcanév kovetd utcanév helyén a rendszer kévetkezé Utszakasz forgalmi sévjait jeleniti meg.

11 | Utvonal Az aktiv dtvonal.

12 Sebesség A pillanatnyi sebesség.

13 Informacios panel | Alapértelmezetten a fennmaradé id6, a fennmaradoé tavolsag és a becslilt érkezési
id6 megjelenitésére szolgald képernyd. A program bedllitasaiban médositani lehet a
megjelenités paramétereit.

14 | Aktudlis utcanév | A pillanatnyi helyzet utcaneve (kizdrélag m(iholdkapcsolat fennallasa esetén aktiv).
Amennyiben a térkép nem tartalmazza az aktualis utcanevet, itt a mozgas iranya
jelenik meg (észak, dél, nyugat, kelet).

15 GPS kurzor Mutatja a készuilék pillanatnyi helyzetét a GPS vevd bekapcsolt allapotaban.
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Utvonaltervezés a térképen megadott pontig

A késziilék segitségével On megtervezheti az Utvonalat a térképen megvalasztott pontig. A késziilék pillanatnyi helyzete lesz
az Utvonal kiindulépontja. A térkép rovid megérintésével jeldlje ki a célpontot, majd érintse meg a “Kurzor” [1] és a “Tovabb!” [2]
gombokat. A program altal felkinalt harom alternativ Gtvonal kéziil vélassza ki az On szaméara megfelel6t. A szoftver a lehetséges
utvonalak mellett megjeleniti az azok megtételéhez sziikséges becsilt id6 és tavolsdg értékeit [3]. Nyomja meg a «Tovabb!»
gombot az Utvonal bedllitdsdhoz.

-

1.sz. 4bra 2.5z.abra 3.5z abra

Utvonaltervezés a megadott cimre

Amennyiben egy konkrét cimig vezeté utvonalat szeretne megtervezni, nyomja meg a “Men(” [4] > “Keresés” [5] > “Cim alapjan”
gombokat, majd nyomja meg a “Valassz orszagot” [6] gombot. Adja meg az orszagnevet [7]. A képernyd jobb felsé részének
megérintésével a billentytizet elttnik. Valassza ki az orszagot [8]. A“Vélassz varost”, “Valassz utcat” és“Valassz épliletet” lehetéségek
kizarélag az el6z6 cimmezd kitoltésével jelennek meg [9]. Az 6sszes informacié megadasa utén a kivalasztott létesitmény
megjelenik a képernyén [10]. Erintse meg a“Tovabb!” gombot. A program harom alternativ Gtvonalat kinal fel a célallomasig [11].
Ezutén elindulhat a kivalasztott Utvonalon [12].
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-

4.sz. abra 5.sz. abra

-

7.sz.&bra 8.5z.abra

10. sz. br 11.sz. &br
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Az utpontok kézi megadasa

Amennyiben a megtervezendd Utvonal mindkét végpontjat kézzel szeretné megadni, a végpontok kozotti itvonal megtervezése
érdekében jeldlje ki az utvonal kezdépontjat a térképen, és érintse meg a “Kurzor” [1] gombot az ,Az én utvonalam” képernyé
megjelenitése érdekében. Erintse meg az informaciés panelt a képernyd aljan [2]. Erintse meg a “Indités beéllitasa” gombot a
“Tulajdonsédgok”képernyén [3]. Ezutén a program felkéri a GPS-vevo kikapcsolasara. A térképen megjeldlt pont lesz a kiindulépont.
Valasszon egy célpontot a térképen: érintse meg a képerny6t a pont megjeldlése érdekében, ezutan a “Kurzor” gombot, majd az
“Az én Utvonalam”képernyén nyomja meg a “Tovabb!” [5] gombot. A program harom alternativ Gtvonalat kinal fel a célallomasig.
Erintse meg ismét a «Tovabb!» gombot az Gtvonal beallitasahoz [6].

L= |

1.sz. dbra 2.5z.4bra 3.5z abra
—

4.sz. abra 5.sz. abra 6.sz. dbra
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Turinys

Irenginio naudojimas

PaKUOTES TUFTNYS ... 124
SAUQGOS INFOMMACHA.........oo. oo 125
|renginio naudojimas transporto priemonéje. . SO S 126
|renginio schema....... . . O, 127
Klaidos ir trik¢iy diagnostika..... . . e, 128
|renginio priezidra....... . . . e, 129
Saugus vairavimas............c.ccoccooeriovieinenns R, . e 129
Techniné specifikacija 130

Greito paleidimo vadovas

IVAAAS. ... 131
Programos sasaja..............ccccoovvivioriniiens O e 131
Marsrutas iki tasko, pasirinkto ZEMEIAPYJE ...t oo 134
Marsrutas pagal adresa............... e 134
Visy marsruto tasky rankinis NUStatymMas...... ... 2135
Naujinimy centras
Programos nustatymas......... e 136
Z@MEIAPIY MAUJINIMIAS............ooooooooooo oo 137
Zemélapiy jsigijimas............ccccooooooveeeeeerereeei. e e 138
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Pakuotés turinys

NAVITEL E700 asmeninis navigacijos jrenginys
Automobilinis laikiklis (priekinio stiklo)
|vesties rasiklis

Automobilis jkroviklis 12/24 V

Mini-USB — USB kabelis

Apsauginis déklas

Sis vartotojo vadovas

Garantiné kortelé
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Saugos informacija

1. Nureguliuokite visus batinus nustatymus prie$ pradédami
vairuoti. Ypa¢ pavojinga reguliuoti jrenginj ir konfigtruoti
jo nustatymus vairuojant. Jeigu butina keisti navigacijos
nustatymus ar jrenginio parametrus, turétuméte sustoti

saugioje vietoje pagal vairavimo taisykles.

2. Susipazinkite su planuojamu marsrutu pries pajudédami. Jeigu
praleisite nurodyma balsu ir jums reikés pasizidréti j jrenginio
ekrana, kad pasitikslintuméte marsruta, sitikinkite, kad kelio

salygos tam yra pakankamai saugios.

3. Tikétina, kad navigaciniai duomenys ir nurodymai balsu
neatitiks realiy kelio salygy ar vairavimo taisykliy. Visuomet
turétuméte kreipti ypatingg démesj | kelio salygas, kelio

Zenklus ir pésciuosius.

4. Nenaudokite navigatoriaus kaip prietaiso tiksliam greicio ar

nuvaziuoto atstumo matavimui.

5. Satelitinio signalo kokybé gali skirtis - priklausomai nuo
jrenginio padéties transporto priemonéje. Signalo kokybeé
gali pablogéti vaziuojant tuneliu, 3alia daugiaauksciy pastaty
arba tankiai apstatytoje teritorijoje. Tam tikros oro salygos,

pavyzdZiui, rikas, gali neigiamai paveikti signalo kokybe.

6. Tikétina, kad gali nepavykti pagauti GPS signaly netoli

elektromagnetiniy saltiniy vietos ar pastato viduje.

. Jeigu jrenginio nenaudojote ilgg laika, jusy padéties radimas

uzims gana daug laiko, net jeigu GPS imtuvas pagauna gerg
signala.

. Atkreipkite ypatinga démesj j vieta, kurioje ketinate montuoti

jrenginj. Nemontuokite jrenginio vietose, kuriose jrenginys gali
trukdyti oro pagalvéms ar uzstoti kelio vaizda.

. Tvirtindami laikiklj prie savo automobilio priekinio stiklo,

jsitikinkite,  kad pavirSius yra Svarus. Montavimo vietoje
neturéty bati dulkiy, purvo ar kity neSvarumy, po vakuumine
taurele neturéty bati oro burbuliuky, nes jie gali paveikti
pritvirtinimo patvaruma. Bet kokie jrenginio ar kity transporto
priemonéje esanciy objekty pazeidimai, atsirade dél laikiklio
atsiskyrimo, yra tik vartotojo atsakomybé ir jy neapima
garantinis sertifikatas.

. Saugokite jrenginj nuo ilgalaikio buvimo saulés spinduliuose

ir aukstoje temperataroje. Baterijos perkaitimas gali sukelti
sprogima.

. Saugokite jrenginj nuo drégmeés ir staigiy temperatdros

pokyciy, dél kuriy gali kauptis vanduo jrenginio viduje ir
pazeisti jrenginj. Jeigu jrenginys gavo drégmés, nejjunkite
jrenginio, kol jis visiskai neisdziuvo.

. Draudziama savarankiskai modifikuoti ar atidaryti jrenginj, nes

jrenginys gali netinkamai veikti, o krastutiniais atvejais, gali
bati pazeidziamas. Bet kokius jrenginio pakeitimus gali atlikti
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tik kvalifikuotas personalas.

. I[renginys veikia jmontuotos Li-Pol baterijos pagalba. Si baterija

gali sprogti arba paskleisti toksines medziagas, jeigu bus
naudojama netinkamu butdu. Saugokite jrenginj nuo smagiy,
nenaudokite jrenginio 3alia sprogiy skysciy ar dujy.
Uztikrinkite normalias maitinimo adapterio ventiliavimo
salygas jkrovimo metu, kadangi proceso metu isleidziamas
didelis Silumos kiekis. Neuzdenkite adapterio popieriumi ar
kitais objektais, kurie gali apsunkinti ventiliavima.

. Nenaudokite per didelés jégos valydami ekrang ar kitas

jrenginio dalis. Valymui nenaudokite popieriniy servetéliy ar
kity kiety medziagy, kurios gali subraizyti jrenginj. Naudokite
tik minksta $luoste.

. LeidZziama darbiné temperatdra: nuo 0 iki +35 °C. Laikymo

temperatira: nuo +5 iki +45 °C. Santykiné drégmé: nuo 5 % iki
90 % be kondensato (25 °C).

Jrenginio naudojimas trans-
porto priemonéje

Laikiklis, tvirtinamas prie priekinio stiklo, ir baterijos jkroviklis,
pristatomi kaip produkto dalis.

Laikiklis

DEMESIO!  Atidziai parinkite laikiklio tvirtinimo vieta.
Netvirtinkite laikiklio ant priekinio stiklo vietoje, kurioje
irenginys galéty riboti vairuotojo kelio vaizda. Jeigu automobilio
priekinis stiklas turi jmontuota sildymo sistema arba apsauga
nuo UV spinduliy, signalo kokybé gali blti mazesné lyginant su
normaliu signalu.

Laikiklio tvirtinimas

Pirmiausia nuo vakuuminés taurelés nuimkite apsaugine
plévele. Tuomet, parinkite tinkama vieta laikikliui. sitikinkite,
kad ant tvirtinimo ploto nebaty dulkiy, puvo ir drégmés,
tuomet pritvirtinkite vakuumine taurele ant priekinio stiklo.
Esant vidutinéms veikimo salygoms, vakuuminé laikiklio taurelé
irenginj puikiai uzfiksuoja. Taciau, jeigu paliksite per naktj,
laikymo stiprumas gali susilpnéti dél drégmeés, susidariusios dél
mazéjancios temperataros. Todél, siekiant iSvengti jrenginio ir
laikiklio pazeidimo, rekomenduojama nuimti jrenginj ir laikiklj
nuo priekinio stiklo.
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. ljungti/I$jungti (On/Off) mygtukas.

3.5 mm mini jack ausiniy jungtis.

. microSD lizdas.
. Mini-USB portas.

. Garsiakalbis.
. Perkrovimo mygtukas.

. Baterijos krovimo indikatorius.

0 N o wn

. Ekranas.
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Klaidos ir trikdziy diagnostika

Irenginys neveikia
« Patikrinkite, ar jrenginys yra jkrautas. Jeigu jrenginys néra
jkrautas, prijunkite jj prie maitinimo Saltinio ir palaukite bent
5 minutes;

Nuspauskite jjungimo mygtuka ir jj palaikykite nuspaude bent
8 sekundes;

Net jeigu jrenginys yra jkrautas, prijunkite jj prie maitinimo
saltinio ir vél pabandykite jjungti jrenginj;

Jeigu jrenginys neveikia net po jkrovimo, susisiekite su masy
klienty aptarnavimo komanda ar bet kuriuo autorizuotu
aptarnavimo centru.
Irenginys iSsijungia i$ karto po jjungimo
- Tikétina, kad jrenginio baterijos jkrovimo lygis yra kritiskai
mazas. Tokiais atvejais, sistema issijungia automatiskai, siekiant
iSvengti visisko baterijos issikrovimo, dél kurio gali bati prarasti
duomenys. Kraukite jrenginj bent 5 minutes pries bandyma jj
vél jjungti, laikykite adapterj prijungta vélesnio jrenginio darbo
metu.
Baterija greitai iSsikrauna
- Saltoje aplinkoje baterija i$sikrauna greiciau.
Baterija nejsikrauna
- Patikrinkite, ar adapteris yra prijungtas prie elektros lizdo;

« Jsitikinkite, kad naudojate numatytajj maitinimo adapterj, o ne
kito jrenginio adapterj;

- Tikétina, kad baterija nejsikrauna karstame klimate.

Neveikia garsas

- Isitikinkite, kad programos nustatymuose bty jjungtas garsas;

- |sitikinkite, kad garso stiprumas nebuty per mazas.

Irenginys neatpazjsta microSD kortelés

« Isitikinkite, kad kortelé yra pilnai jdéta | teisinga lizdg ir
uzsifiksuoja;

- Patikrinkite, ar kortelé néra jdéta atvirksciai;

- Patikrinkite, ar kortelé néra pazeista. Pabandykite ja panaudoti
kitame jrenginyje;

« Kortele isSimkite ir vél jdékite. Perkraukite jrenginj;

« Perziarékite diegimo vadova, pridéta prie kortelés.

Negalima kopijuoti faily

- Patikrinkite, kad rysys tarp jasy PC/nesiojamojo kompiuterio ir
irenginio baty tinkamai nustatytas;

« Jrenginio atmintis gali bati perpildyta, todél batina istrinti
nereikalingus failus;
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Jrenginio prieziura

Tinkama jrenginio prieziira uztikrina ilga ir patikima
veikima

« Nelaikykite jrenginio didelés drégmeés ir karscio salygomis;

Saugokite jrenginj nuo saulés ir UV spinduliy;

Nedékite ir nemeskite objekty ant jrenginio virsaus;

Saugokite jrenginj nuo smigiy, pavyzdziui, netrankykite ir
nenumeskite;

Saugokite jrenginj nuo drégmeés ir staigiy temperataros
pokyciy, dél kuriy gali kauptis vanduo jrenginio viduje ir
pazeisti jrenginj. Jeigu jrenginys gavo drégmés, nejunkite
jrenginio, kol jis visiskai neisdziuvo;

|renginio ekranas labai jautrus jbrézimams. Nelieskite ekrano
astriais objektais. Galite naudoti apsaugine plévele, siekiant
apsaugoti ekrana nuo jbrézimy;

Niekada nevalykite ekrano, kol jrenginys yra jjungtas. Valydami
naudokite tik minksta sluoste;

Ekrano valymui nenaudokite popieriniy - servetéliy ar
ranksluosciy;

Neardykite, netaisykite ir nemodifikuokite  jrenginio
savarankiskai. Tokie veiksmai gali bati sveikatos suzalojimo bei
neteisingo jrenginio veikimo priezastimi. Be to, dél iy veiksmy
bus panaikinta garantija.

Saugus vairavimas

Siekdami saugiai naudotis jrenginio funkcijomis, nepamirskite
laikytis eismo taisykliy. Be to, vadovaukités nuovoka
vairuodami transporto priemoneg, nes ji yra padidéjusios rizikos
Saltinis;

Pirmiausia, Sios taisyklés nustatomos pagal pavojaus treciyjy
asmeny sveikatai ar gyvybei rizika, jy turto ir naminiy gyviny
suzalojimo rizikg bei pakenkimo aplinkai rizika;

Kai sustabdote transporto priemone, naudokite rankinj
stabdj. Rankini stabdis turi nuolat veikti be priekaisty siekiant
apsisaugoti nuo bet kokio automobilio judéjimo;

Visuomet statykite savo transporto priemone atviroje ir gerai
ventiliuojamoje vietoje;

Garso stiprumas automobilio viduje turéty bati pakankamai
mazas, kad iSgirstuméte viska, kas vyksta transporto
priemonés isoréje;

Neatlikinékite jokiy veiksmy su jrenginiu, kurie galéty atitraukti
nuo vairavimo.
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Techniné specifikacija

Sistemos specifikacija

C/A CODE

1.023 MHz lusto greitis

Jautrumas

-165 dBm

Vietos tikslumas

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

WAAS jjungta
Greitis 0.1m/s
Atnaujinimo daznis 1Hz
Atnaujinimo laikas 0.1s

CPU Mstar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7
RAM 256 MB, DDR3

ISorinis lizdas microSDHC up to 32 GB

Vidiné atmintis 8GB

Operaciné sistema WINCE 6.0

Programinés jrangos ARMV4|

versija

Karstasis paleidimas

2 s (autonominis)

Pagrindiniai parametrai

Siltasis paleidimas

32 s (autonominis)

Ekranas

7" TFT, 800x480

Saltasis paleidimas

35 s (autonominis)

Garsiakalbis

8ohm/1.5W

Maksimalus aukstis

18,000 m

GPS parametrai

Maksimalus greitis

515m/s

GPS MSR2112 32PIN-QFN
Daznis 1.575 GHz
Kanaly kiekis 66 kanalai (paieskos

pozicionavimas)/22 kanalai
(sekimas)

Antena Vidiné keraminé antena;

184 mm x 184 mm x 2 mm
NMEA NMEA 0183 standartinis v3.01
Sparta 115200 bps
Portas com1

Pastaba. Gamintojas gali keisti jrenginio charakteristikas ir
iSorineg iSvaizda be iSankstinio jspéjimo.
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Jvadas

Navitel Navigator - tai daugiafunkciné navigacijos programa, veikianti be interneto rysio ir naudojama veiksmingai marsruto
paieskai ir planavimui. Pagrindinés programos uzduotys yra esamos pozicijos identifikavimas ir parodymas zemélapyje,
automatinis ir rankinis marsruto tasky nustatymas, objekty paieska, skaiciavimas, kelionés informacijos rodymas ir daugybé kity

funkcijy.

Programos sasaja
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Taskas ant
zemélapio
Lv

GREICIO KAMERA

Zemélapio
mygtukai
Pagrindinis meniu

Zymeklis
ISsaugoti KT
Busimas

manevras

Progreso juostelé

Zemélapio palietimas pazymi taska kitoms operacijoms su ,Zymekliu” ir ,I3saugoti
KT".
Tai pavyzdys, kaip lankytinos vietos (LV) rodomos programoje. Skirtingos LV

kategorijos turi skirtingas piktogramas. Egzistuoja didelé piktogramy jvairové
konkrecioms LV, tokios kaip, prekybos centrai, firminés parduotuveés, degalinés ir t.t.

Tai pavyzdys, kaip GREICIO KAMEROS funkcijos ;;iktgg}amos yrarodomos zemélapyje.
Greicio kamera - tai specialios zymés zemélapyje, kurios skirtos jspéti apie greicio
matavimo kameras, radarus, pavojingas sankryzas, greicio ribotuvus ir kitas tikétinas
kliatis kelyje.

Tai mygtukai, skirti Zemélapio vaizdo t_ipq (2D/3D) valdymui, mastelio nustatymui ir
garso parametrams.

Palietus §j mygtuka atsidaro pagrmdinis programos meniu.

Sis mygtukas tampa Brie_inam_as tik tada, kai Zemélapyje pasirenkamas taskas.
Palietus 3] mygtuka, atsidarys ,Mano marsrutas” ekranas, kuriame galésite atlikti
jvairius veiksmus su pasirinktu tasku.

Sis mygtul?as taapa—prieinamas, kai zemélapyje pasirenkamas taskas. Palietus
mygtuka pasirinktas taskas bus iSsaugomas kelio tasko forma.

Parodo at'sturﬁq iki dviejy basimy manevry. Palietus Zenklg atsidaro dialogo langas su
keletu konfigaracijos nustatymy.

Si juos@é parodo praéjusig ir likusig marsruto dalj.
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10 Gatveé po Gatvés pavadinimas po manevro. Atkreipiame démesj, kad esant tam tikromis
manevro salygomis, basimos eismo linijos bus rodomos paneléje vietoj gatvés po manevro.

1 Marsrutas Aktyvus marsrutas.

12 Greitis Jasy esamas greitis.

13 Informaciné Pagal nutyléjima, rodo matuokliy, kurie teikia informacija apie likusj kelionés
panelé laika, atstuma iki paskirties tasko ir numatoma atvykimo laika, rinkinj. Matuokliy

pasirinkimas gali buti pakeistas programos nustatymuose.

14 Dabartiné gatve Dabartinés gatvés pavadinimas (aktyvus tik tada, kai rySys su satelitais yra nustatytas).
Jeigu zemélapis neturi informacijos apie aktyvios gatvés pavadinima, rodoma
judéjimo kryptis (Siauré, pietas, vakarai ir rytai).

15 GPS zymeklis Parodo esama jrenginio padétj, kai GPS imtuvas yra jjungtas.
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Marsrutas iki tasko, pasirinkto zemélapyje

Jas galite suplanuoti marsrutg iki tam tikro tasko, pasirinkto Zemélapyje. Dabartiné jrenginio padétis tampa pradiniu marsruto
tasku. Palieskite ant vietos zemélapyje norédami pazyméti taska, pasirinkite ,Zymeklj” [1] ir tuomet palieskite ,Pirmyn!” [2].
Zemélapyje bus rodomas visas marsrutas [3].

- -
pav. 3

pav. 1 pav. 2

Marsrutas pagal adresg

Norédami apskaic¢iuoti marsrutg iki konkretaus Zinomo adreso, pasirinkite ,Meniu” [1] > ,Rasti” [2] > ,Pagal adresg”, ir tuomet
palieskite ,Pasirinkti 3alj” [3]. [radykite Salies pavadinimg [4]. Palieskite piktograma, esancia virSutinéje desinéje ekrano dalyje, kad
pasléptuméte klaviattra. Pasirinkti 3alj [5].,Pasirinkti miestg”, ,Pasirinkti gatve” ir,Pasirinkti pastatg” tampa aktyvios tik uzpildzius
ankstesnius adreso laukelius [6]. Kai jvedama visa informacija, ekrane bus rodomas objektas [7]. Paspauskite ,Pirmyn!”. Programa
automatiskai suplanuos marsruta nuo jasy dabartinés vietos iki adreso [8]. Dabar galite vadovautis marsrutu [9].
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pav. 1 pav.2 pav.3

pav. 4 pav.5 pav. 6

pav.7 pav.8 pav.9
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Visy marsruto tasky rankinis nustatymas

Norédami suplanuoti marsruta, kai ir pradzios, ir paskirties taskai yra nustatomi rankiniu badu, pirmiausia pazymékite taska
zemélapyje toje vietoje, kurioje planuojate pradéti marsruta, tuomet palieskite ,Zymeklj” [1] norédami pereiti j,Mano marsrutas”
ekrana. Palieskite informacine panele ekrano apacioje [2]. Pasirinkite ,Nustatyti startg” ,Savybés” ekrane [3]. Programa paprasys
i&jungti GPS imtuva. Zemélapyje bus pazymeétas taskas kaip pradzios taskas. Pasirinkite paskirties vieta zemélapyje: palieskite
ant zemélapio, norédami pazymeéti taska, pasirinkite ,Zymeklis” [4], tuomet ,Mano marsrutas” ekrane palieskite ,Pirmyn!” [5].

Programa suplanuos marsrutg [6].
L= =]

O -

pav. 1 pav.2 pav.3

pav. 4 pav.5 pav. 6
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Komplektacija

NAVITEL E700 Personiga navigacijas ierice
Automasinas turétajs (véjstikla)

Stilus

Automasdinas ladétajs 12/24V

Mini-USB — USB kabelis

Tekstila aizsargasana

Lietotaja rokasgramata

Garantijas kartina
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Drosibas informacija

1.

Pirms brauciena uzsaksanas iestatiet visus nepiecieSsamos
uzstadijumus.lerices izmantosana un uzstadijumu mainisana
brauk3anas laika ir arkartigi bistamaJa Jums ir radusies
nepiecieSamiba mainit navigacijas uzstadijumus vai ierices
parametrus, vispirms ieteicams automasinu novietot drosa
vietd, atbilstosi ce|u satiksmes noteikumiem.

lepazistieties ar planoto marsrutu pirms dosanas cela.Ja Jus
esat palaidusi garam kadu no balss noradém un, lai tiktu lidzi,
ir nepieciesams paskatities displeja, vispirms parliecinieties vai
situacija uz cela ir pietiekami drosa sadai darbibai.

Pastav iespéja, ka navigacijas dati un balss norades nesakrit ar
patiesajiem apstakliem uz cela vai ce|u satiksmes noteikumiem.
letiecams vienmér pievérst pastiprindtu uzmanibu cela
stavoklim, celazimém un gajéjiem.

Neizmantojiet navigacijas ierici, ka riku atruma vai nobrauktas
distances noteiksanai.

Satelita signala uztversanas kvalitate var but atkariga no
ta, kur automasina ir novietota ierice.Signala kvalitate var
pasliktinaties tunelos, starp daudzstavu ékam vai blivi
apbavéta apvidi.Noteikti laika apstakli, pieméram, spéciga
migla, ari var radit negativu iespaidu uz signala kvalitati.

Pastav iespéja, ka GPS signalu nav iesp&jams uztvert spécigu

7.

o

N

elektromagnétisko vilnu avotu tuvuma vai iekstelpas.

Ja neesat izmantojis ierici ilgaku laika periodu, Jasu atrasanas
vietas noteiksana aiznems ievérojami ilgaku laiku ka ierasts,
pat tad, ja tiek uztverts labs GPS signals.

Pievérsiet pastiprinatu uzmanibu vietai, kur esat ieplanojis
uzstadit ierici.Neuzstadiet ierici vietas, kur ta var traucét
drosibas spilvenu darbibai vai aizsegt skatu uz celu.

Piestiprinot turétaju pie automasinas véjstikla, parliecinieties
par to, ka ta virsma ir tira.ST virsma ir jaattira no putekliem un
citiem netirumiem. Zem vakuuma stiprinajuma nedrikst rasties
burbuli, jo tie var negativi ietekmét stiprinajuma noturibu.
Lietotajs uznemas pilnu atbildibu par jebkadiem bojajumiem,
kas radusies iericei vai jebkuriem citiem automasina esosiem
objektiem turétaja atlipsanas dél, un tos nesedz garantijas
sertifikats.

. Izvairieties no ilgstosas ierices paklausanas tiesai saulesgaismai

un augstai temperatarai.Akumulatora parkarsana var izraisit
eksploziju.

.Izvairieties no ierices paklausanas mitrumam un atram

temperatdras mainam, jo $ada veida iericé var rasties
kondensats un ta var tikt bojata.Ja ierice ir bijusi paklauta
mitrumam, neslédziet to ieks3, lidz ta nav, pilniba izzuvusi.

. Padrociga ierices parveidosana un korpusa atvérsana ir

aizliegta, jo tada veida var tikt traucéta ierices darbiba un
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noteiktos gadijumos ta var tikt bojata.Jebkadas izmainas iericé
lauts veikt vienigi pienacigi kvalificétiem specialistiem.

13. lerices baro3anas avots irieblvétais litija poliméru akumulators,
kas nepareizas izmanto3anas rezultata var eksplodét vai izdalit
toksiskas vielas.lzvairieties no ierices paklausanas fiziskiem
triecieniem un neizmantojiet to eksplozivu skidrumu vai gazu
tuvuma.

. Nodrosiniet normalus ventilacijas apstak|us jaudas adapteram
ladésanas laika, nemot véra, ka Saja procesa tiek radits liels
siltuma daudzums.Neaizsedziet adapteru ar papiru vai citiem
priekSmetiem, kas varétu pasliktinat ventilaciju.

15. Nepielietojiet parmérigi lielu spéku, tirot displeju un citas
ierices dalas.Neizmantojiet papira salvetes vai citus cietus
materialus, kas tirisanas laika ierici var saskrapét.lzmantojiet
vienigi mikstu dranu.

. Pielaujama apkartéjas vides temperatlra darbosanas laika
no 0 lidz +35 °C. Glabasanas temperatira no +5 lidz +45 °C.
Relativais mitrums: no 5 % lidz 90 % bez kondensacijas (25 °C).

lerices izmantosSana au-
tomasina

Véjstikla turétajs un akumulatora ladétajs tiek piegadati ka dala
no produkta komplektacijas.

Veéjstikla turétajs

UZMANIBU! Rapigi izvélieties vietu, kur piestiprinat turétaju.
Piestipriniet turétaju pie véjstikla ta, lai tas neierobezotu
Sofera redzamibu.Ja véjstikla ir iebtvéta apsildes sistéma vai
aizsardziba pret UV stariem, signala uztversanas kvalitate var
bat zemaka, neka ierasts.

Véjstikla turétaja uzstadisana

Vispirms nonemiet aizsargapvalku no vakuuma stiprindjuma.
Péc tam izvélieties piemérotu vietu, kur piestiprinat turétaju.
Parliecinieties, lai virsma batu attirita no putekliem, netirumiem
un mitruma, un péc tam piestipriniet turétaju pie véjstikla.
Normalas darbibas apstaklos vakuuma turétajs ierici tur stingri.
Tacu, ja Jas atstajiet to nenonemtu uz nakti, temperataras
krituma dé| var rasties kondensats, kas samazina stiprinajuma
sakeri ar véjstiklu.Siiemesla dé| dienas beigas ieteicams nonemt
gan ierici, gan turétaju, lai izvairitos no to bojasanas.
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lerices shéma

‘Qé NAVITEL
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leslégsanas/Izslégsanas poga.

3.5 mm mini jack austinu savienotajs.

microSD slots.
Mini-USB ports.
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©)

@ e

Skalrunis.
AtiestatiSanas poga.

Akumulatora uzlades indikators.

© N oW

Displejs.
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- = _ « Parliecinieties par to, ka izmantojat originalo adapteru un ne
K! u d as un tra u ceJ umme adapteru no kadas citas ierices;
klesa na . Pa?stav _|espeja, ka akumulators neuzladéjas [oti karsto
laikapstak|os.
lerice nedarbojas Nedarbojas skana

+ Parliecinieties, vai ierice ir uzladétaGadijuma, ja ta nav . pjrliecinieties, vai skana ir ieslégta programmas uzstadijumos;
uzladéta, pievienojiet barosanas avotu un uzgaidiet vismaz 5 o . R . .
mindtes: - Parupéjieties, lai skana nebitu nogriezta parak klusu.
inutes;
lerice neatpazist microSD karti
- Parliecinieties, lai karte batu pilniba ievietota pareizaja slota un

nofikséta sava vieta;

Piespiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu un paturiet to vismaz
8 sekundes;

Pat, ja ierice ir uzladéta, pievienojiet barosanas avotu un arBaudi ik L 2dak
meéginiet to palaist atkartoti; « Parbaudiet vai karte nav ievietota otradak;
« Parbaudiet vai karte nav bojata. Paméginiet to izmantot cita

ierice;

Ja ierice nedarbojas ari péc uzlades, sazinieties ar musu
atbalsta komandu vai jebkuru oficialo servisa centru.
- Iznemiet karti un ievietojiet to no jauna.Parstartéjiet ierici;

lerice izslédzas uzreiz péc ieslégsanas
« lespéjams, ka akumulatora uzlades limenis ir parak zems.Sados - Apskatiet kartei lidzi eso3o lieto3anas rokasgramatu.
gadijumos sistéma izslédzas automatiski, lai izvairitos no
pilnigas akumulatora izlades, ka rezultata varétu tikt pazaudéti
dati.Pirms atkartotas ierices ieslégsanas, ladgjiet to vismaz 5
minadtes un, veicot turpmakas darbibas, neatvienojiet adapteri.

Nav iespéjams parkopét failus
« Parbaudiet vai ir izveidots pienacigs savienojums starp Jusu
datoru un ierici;

« lerices atmina var bat pilna un ir nepiecieSsams izdzést

Atra akumulatora izlade nevajadzigos failus.

« Akumulators izladéjas ievérojami atrak aukstos laikapstak|os.

Akumulators netiek uzladéts
« Parliecinieties, vai pareizi pievienots adapters;
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lerices uzturésana

Pienaciga ierices uzturésana nodrosina ilgstosu un pareizu
tas darbibu

Neuzglabajiet ierici augsta mitruma vai liela karstuma;

Izvairieties no ierices paklausanas tiesai saulesgaismai un UV
stariem;

Nenovietojiet un nesviediet priekSmetus uz ierices virsmas;

Nepaklaujiet ierici fiziskiem triecieniem, pieméram, sitieniem
un kritieniem;

Izvairieties no ierices paklausanas mitrumam un atram
temperatras mainam, jo $ada veida iericé var rasties
kondensats un ta var tikt bojata.Ja ierice ir bijusi paklauta
mitrumam, neslédziet to ieksa, [idz ta nav, pilniba izzuvusi;

lerices displejs ir |oti viegli saskrapé&jams.Nepielaujiet displeja
nonaksanu saskaré ar asiem priekSmetiem.JUs variet izmantot
aizsargplévi, lai pasargatu displeju no skrap&jumiem;

lericei darbojoties, nekad netiriet tas ekranu.Tirot ierici,
izmantojiet vienigi mikstu dranu;

Neizmantojiet papira salvetes vai dvielu loksnes, lai tiritu
displeju;

Neméginiet pasrocigi izjaukt, labot vai parveidot ierici, jo sadas
darbibas var bat bistamas cilvéka veselibai un var tikt bojata
jerices darbiba.Sadas ricibas rezultata ari tiek atcelta garantija.

Drosa brauksana

Lai nodrosinatu drosu ierices funkciju izmantosanu, ladzu,
atceraties ievérot celu satiksmes noteikumus.Ka ari, vadot
automasinu, vadieties péc sava vesela saprata, nemot véra, ka
tas ir paaugstinata riska avots.

Sie noteikumi galvenokart kalpo, lai pasargatu tresas personas
no riska gat traumas vai zaudét dzivibu, pasargatu to ipaSumu
un majdzivniekus, ka ari apkartéjo vidi.

Apturot automasinu, vienmér izmantojiet rokas bremzes.
Uzturiet rokas bremzes laba darba kartiba, lai tas nepielautu
nekadu automasinas kustibu.

Vienmér novietojiet savu automasinu briva un labi ventiléta
vieta;

Uzturiet relativi zemu skanas limeni automasina, lai Jus varétu
ari dzirdét visu, kas notiek arpus ta;

Neveiciet nekadas darbibas ar ierici, kas varétu novérst Jusu
uzmanibu no automasinas vadisanas.
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Tehniska specifikacija

Sistémas specifikacija

Procesors

Mstar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7

RAM

256 MB, DDR3

Argjais slots

microSDHC lidz 32 GB

lekséja atmina 8GB
Operétajsistéma WINCE 6.0
Programmatras versija ARMV4|

Galvenie parametri

Displejs

7" TFT, 800x480

Skalrunis

8ohm/1.5W

GPS parametri

GPS

MSR2112 32PIN-QFN

Frekvence

1.575 GHz

Kanalu skaits

66 kanali (pozicionésana) /
22 kanali (seko3ana)

C/A KODS

1,023 MHz¢ipa atrums

Jutiba

-165 dBm

Atrasanas vietas

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS, WAAS

precizitate

Atrums 0.1 m/s
Atjauninajuma frekvence | 1Hz
Atjaunosanas laiks 0.1s
,Karsta"palaisana 2 sek (patstavigi)

,Silta” palaisana

32 sek (patstavigi)

,Auksta” palaisana 35 sek (patstavigi)
Maksimalais augstums 18,000 m
Maksimalais atrums 515m/s

Antena lekséja keramiska antena;
18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm
NMEA NMEA 0183 standarta v3.01

Bodu atrums

Ports

Piezime. RaZotajs ir tiesigs mainit ierices funkcijas un tas

115200 bps

coMm1

aréjo izskatu bez iepriekséja bridinajuma.
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levads

Navitel Navigator ir universala bezsaistes navigacijas programma, kas tiek izmantota efektivai marsrutu meklésanai un planosanai.
Programmas galvenie uzdevumi sevi ietver esosas atrasanas vietas noteiksanu un attélo3anu karté, automatisku un manualu
marsrutu punktu iestatisanu, objektu meklésanu, kalkulaciju veiksanu, brauciena datu attélosanu un citu funkciju nodrosinasanu.

Programmas interfeiss
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Pieskaroties kartei

POI (interesu
punkti)

FOTORADARS

Kartes pogas

Galvena izvélne

Kursors

Saglabat
starppunktu

Sekojosais
manevrs

Progresa josla

Pieskaroties kartei, tiek paraditas turpmakas iespéjamas darbibas, ,Kursors” un
,Saglabat Starppunktu”.

Sis ir piemérs tam, ka intere$u punkti (POI) tiek attéloti programma.Dazadam POI
kategorijam ir atskirigas ikonas.Noteiktiem POI, pieméram, iepirkumu centriem,
zimolu veikaliem, degvielas uzpildes stacijam utt. var bat daudz un dazadas ikonas.

Sis ir piemérs tam, ka FOTORADARA funicijgs_ ikonas tiek attélotas karté.
Fotoradarssniedz ipasas norades karté, kas paredzétas, lai bridinatu par fotoradariem,
radariem, bistamiem krustojumiem, gulosajiem policistiem un citiem iesp&jamiem
Skérsliem uz cela.

Sis ir pogas, ar ko kontrolét kartes skata veidu (2D/3D), kartes mérogu un skaluma
uzstadijumus.

Nospiezot $o pogu tiks atvérta prggrammas galvena izvélne.

Sipoga tiek iespéjota vi_enﬁi tad, kad karté ir izvéléts kads punkts.NospieZot 5o pogu,
tiek atvérts logs ,Mans marsruts’, kur Jis variet veikt dazadas darbibas ar izvéléto
punktu.

Sipoga tiek_iespéj?:ta Vienigi tad, kad karteé irizvéléts kads punkts. Nospiezot So pogu,
izvélétais punkts tiek saglabats ka marsruta starppunkts.

Attaluma norades lidz 2 nakamajiem manevriem.Nospiezot 3o simbolu, tiek atvérts
dialoglodzins ar vairakiem konfiguracijas uzstadijumiem.

§ijosla_noréda paveikto un atlikuso marsruta daju.

Autogoods “130”



148 | LIETOTAJA ROKASGRAMATA — ATRAS UZSAKSANAS ROKASGRAMATA

10 lela péc manevra | lelas nosaukums, kas sekos péc manevra.Lidzu, nemiet véra, ka noteiktos apstak|os
ielas nosaukuma vieta péc manevra var tikt attélota sekojosa satiksmes josla.

1 Marsruts Aktivais marsruts.

12 | Atrums Jusu 3i briza atrums.

13 Informacijas éc nokluséjuma tas attélo vairaku raditajus, kas sniedz informaciju par atlikuso

panelis brauciena ilgumu, attadlumu lidz galapunktam un aptuveno ierasanas laiku.Sos
raditajus iesp&jams izmainit programmas iestatijumos.

14 Esosa iela Esosas ielas nosaukums (funkcija ir iespéjota vienigi tad, ja ir izveidots savienojums
ar satelitu).Ja karté nav informacijas par esosas ielas nosaukumu, ta vieta tiek attélots
kustibas virziens (ziemeli, dienvidi, rietumi un austrumi).

15 GPS kursors Norada Sibriza ierices atrasanas vietu, kad ir ieslégts GPS uztvéréjs.
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Marsruts uz karte izvélétu punktu

Jus variet ieplanot marsrutu uz noteiktu, karté izvélétu punktu.lerices 3i briza atrasanas vieta klust par marsruta sakumpunktu.
Nospiediet vélamo galapunktu uz kartes, izvélieties ,Kursors” [1] un spiediet Uz prieksu!"[2] Kopéjais marsruts tiks attélots karté

[3].

-

att. 1 att. 2 att. 3

Marsruts uz adresi

Lai aprékinatu marsrutu uz punktu, kas ir konkréta adrese, izvélieties ,Izvélne” [1] > ,Meklét" [2] > ,Péc adreses’, un tad nospiediet
Jzvéléties valsti”[3]. lerakstiet valsts nosaukumu [4]. Nospiediet ikonu augs$éja labéja ekrana stari, lai pasléptu klaviataru.lzvélieties
valsti [5].,Izvéties pilsétu’, ,Izvéléties adresi” un ,lzvéléties &ku” opcijas klast pieejamas tikai péc iepriekséjo laucinu aizpildisanas
[6]. Kad ievadita visa nepiecieSsama informacija, objekts tiek attélots ekrana [7]. Spiediet ,Uz prieksul”Programma automatiski
izplanos marsrutu no Jasu $1 briza atrasanas vietas lidz izvélétajai adresei [8]. Tagad variet sekot marsrutam [9].
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o
-
-
att. 1 att. 2
-
L |
LV att. 4 att.5
-
att.7 att. 8
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Visu marsruta punktu manuala uzstadisana

Lai uzstaditu marsrutu ar manuali izvélétu sakumpunktu un galapunktu, nospiediet karté vietu, kura vélaties sakt savu marsrutu,
péc tam izvéloties ,Kursors”[1], lai nok|Gtu loga,,Mans marsruts”Atveriet loga apakipusé eso$o informacijas paneli [2].Sis punkts
tiks atziméts karté ka sakumpunkts.lzvélieties nepiecieSamo galapunktu.Nospiediet uz attieciga punkta karté, lai to iezimétu,
izvélieties,Kursors”[4] un tad ,Mans marsruts” loga spiediet, Uz prieksu!” [5]. Programma saks marsruta planosanu [6].

= ]
att. 1 att. 2 att.3

att. 4 att.5 att. 6
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Zestaw

Osobiste urzadzenie nawigacyjne NAVITEL E700
Uchwyt samochodowy

Rysik

tadowarka samochodowa 12/24V

Kabel mini-USB — USB

Pokrowiec

Podrecznik uzytkownika

Karta gwarancyjna
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Informacje dotyczace
bezpieczenstwa

1.

Dostosowad — wszystkie ustawienia wymagane przed
rozpoczeciem jazdy. Bardzo niebezpieczne jest sterowanie
urzadzenia i konfigurowanie podczas jazdy. Jesli chcesz
zmieni¢ ustawienia nawigacji lub parametréw urzadzenia,
nalezy zaparkowa¢ samochéd w bezpiecznym miejscu,
zgodnie z przepisami ruchu drogowego.

. Zapoznaj sie z planowana trasg zanim ruszysz. Jesli zdarzy ci sie

przegapi¢ podpowiedzi gtosowe | bedziesz musiat/a spojrze¢
na wyswietlacz, upewnij sig, ze sytuacja na drodze jest na tyle
bezpieczna, aby wykona¢ dany manewr.

. Mozliwe jest, ze dane nawigacyjne i komunikaty gtosowe nie

sg dopasowane do prawdziwego stanu drég lub przepisow
ruchu drogowego. Zawsze nalezy zwraca¢ szczegding uwage
na stan drdg, znakdw drogowych i pieszych.

. Nie nalezy korzysta¢ z Nawigacji jako narzedzia do

precyzyjnego pomiaru predkosci i odlegtosci.

. Jakos¢ odbioru sygnatu satelitarnego moze zmienia¢ sie

w zaleznosci od potozenia urzadzenia w pojezdzie. Jakos$c¢
sygnatu moze sie pogorszy¢, wewnatrz tunelu, w poblizu
budynkéw wielopietrowych, albo w gestej zabudowie.
Niektore warunki pogodowe, takie jak ciezka mgta, moga
spowodowac negatywny wptyw na jakos¢ odbioru sygnatu.

. Mozliwe jest, ze sygnatu GPS nie mozna odbierac¢ blisko

7.

8.

12.

miejsca, gdzie znajduje sie Zrédto elektromagnetyczne lub
wewnatrz budynkoéw.

Jedli nie korzystates z urzadzenia przez dtuzszy czas, to
znalezienie aktualnej pozycji moze zaja¢ dtuzszy okres czasu.

Zwré¢ szczegdlng uwage na miejsca, w ktorym zamierzasz
zainstalowac urzadzenie. Nie nalezy instalowac urzadzenia
w miejscach, w ktérych moze to zaktécac dziatania poduszki
powietrznej lub jest ograniczone pole widocznosci.

. Podczas mocowania uchwytu do przedniej szyby samochodu,

zwré¢ uwage na czystos¢ powierzchni.Powierzchnia powinna
by¢ wolna od kurzu, brudu i innych zanieczyszczen, nie
powinno by¢ tez zadnych babelkéw powietrza pod przyssawki,
poniewaz moze to mie¢ wplyw na wytrzymatos¢ mocowania.
Za wszelkie uszkodzenia urzadzenia i innych przedmiotéw
wewnatrz pojazdu spowodowane oderwaniem uchwytu,
ponosi odpowiedzialnos¢ uzytkownik, | nie s3 one objete
gwarancja.

.Nie narazaj urzadzenia na dtugotrwatee dziatanie $wiatta

stonecznego oraz wysokiej temperatury. Przegrzanie baterii
moze spowodowac wybuch.

. Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie wilgoci oraz szybkie

zmiany temperatury poniewaz takie warunki pogodowe moga
spowodowac uszkodzenia. Jezeli urzadzenie zostato narazone
na dziatanie wilgoci, nie nalezy go wigcza¢ dopoki nie zostanie
catkowicie wysuszone.

Wiasna interwencja,
s zabronione, poniewaz moze to doprowadzi¢

modyfikacja oraz otwarcie obudowy
do
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. Dopuszczalna

nieprawidlowego dziatania urzadzenia, a w skrajnych
przypadkach moze spowodowa¢ ich uszkodzenie. Wszelkie
zmiany zwiazane z urzadzeniem musza by¢ przeprowadzone
przez wykwalifikowany personel.

. Urzadzenie jest zasilane z wbudowanego akumulatora Li-Pol,

ktéra moze eksplodowac lub uwalnia¢ substancje toksyczne,
jesli  jest wykorzystane w niewfasciwy sposéb. Nie nalezy
naraza¢ urzadzenia na uderzenia fizyczne, ani uzywa¢ go w
poblizu cieczy lub gazéw wybuchowych.

Zapewnij prawidtowe warunki wentylacyjne dla zasilacza
podczas tadowania, poniewaz wytwarza on duza ilo$¢ ciepta
w trakcie fadowania. Nie przykrywaj zasilacza papierem lub
innymi obiektami, ktére moga pogorszy¢ wentylacje.

. Nie stosowac zbyt duzej sity podczas czyszczenia wyswietlacza

iinnych czesci urzadzenia. Nie nalezy uzywac papieru, serwetki
oraz zadnych twardych materiatéw, ktére mogg porysowac
urzadzenie w trakcie czyszczenia. Nalezy uzywac wytgcznie
miekkiej chusteczki.

temperatura otoczenia ‘w trybie pracy
urzadzenia: od 0 do +35 °C. Temperatura przechowywania:
od +5 do +45 °C. Wzgledna wilgotno$¢: od 5% do 90% bez
kondensacji (25 °C).

Uzywanie urzadzenia w
pojezdzie

Uchwyt na szybe oraz tadowarka samochodowa sa dotaczone
do zestawu.

Uchwyt na szybe

UWAGA! Uwaznie nalezy wybra¢ miejsce, aby zamocowac
uchwyt. Nie nalezy mocowac uchwytu w sposéb ograniczajacy
linie ~wzroku kierowcy. Jedli szyba samochodu zawiera
wbudowany system ogrzewania lub ochrony przed
promieniowaniem UV, jakos¢ odbioru sygnatu moze by¢ nizsza
niz zwykle.

Ustawienie uchwytu na szybe

Najpierw nalezy usunaé¢ warstwe ochronng z przyssawki.
Nastepnie nalezy wybra¢ odpowiednie miejsce do
przymocowania uchwytu. Upewnij sie, ze powierzchnia
jest wolna od kurzu, brudu i wilgoci, a nastepnie zamocu;j
przyssawke na przedniej szybie. W przecietnych warunkach
eksploatacyjnych przyssawka blokuje urzadzenie dobrze.
Jednak w nocy sita mocowania moze zosta¢ ostabiona ze
wzgledu na wilgo¢ oraz spadek temperatury. W zwiazku z czym
w celu ochrony urzadzenia oraz uchwytu przed uszkodzeniem
zaleca sie demontaz urzadzenia oraz uchwytu z przedniej szyby.

Autogoods “130”



156 | PODRECZNIK UZYTKOWNIKA — EKSPLOATACJA URZADZENIA “"7 NAVITEL’

Wyglad Zewnetrzny

b

“"é NAVITEL

Gt
®

B o W

@ virer
1. Przycisk On/Off. 5. Glosnik.
2. Port mini jack 3.5 mm. 6. Przycisk restart.
3. Slot microSD. 7. Wskaznik natadowania baterii.
4. Port mini-USB. 8. Wyswietlacz.

Autogoods “130”



(Q NAVITEL®

EKSPLOATACJA URZADZENIA — NAVITEL E700 | 157

Btedy i rozwigzywanie prob-
lemow

Urzadzenie nie dziata

+ Upewnij sig, ze uzywasz zasilacza domyslnego, a nie zasilacza
innego urzadzenia;

. Jest mozliwe, ze bateria nie zostanie natadowana w bardzo
goracym klimacie.

. Sprawd?, czy urzadzenie natadowane. W przypadku gdy DZwiek nie dziata

urzadzenie nie jest natadowane, podtacz zasilanie i odczekaj
co najmniej 5 minut;

sekund;

Nawet pomimo Zze urzadzenie jest natadowane, podiacz
zasilanie i sprobuj ponownie uruchomic urzadzenie;

Jedli urzadzenie nie dziata, nawet po natadowaniu, skontaktuj
sie z naszym zespotem pomocy technicznej lub jakimkolwiek
certyfikowanym centrum serwisowym.

Urzadzenie wylaczyto sie zaraz po uruchomieniu
« Mozliwe jest, ze poziom natadowania baterii urzadzenia jest
niezwykle niski. W takich przypadkach, urzadzenie wytacza sie
automatycznie w celu unikniecia catkowitego roztadowania
akumulatora, co moze spowodowac utrate danych. Przed
ponownym wigczeniem urzadzenia nalezy je tadowac przez
co najmniej 5 minut. Pozostaiw¢ podtaczony zasilacz podczas
poézniejszej pracy urzadzenia.
Szybkie roztadowanie baterii
« Akumulator roztadowuje sie znacznie szybciej w chtodniejszym
Srodowisku.
Bateria nie taduje sie
« Sprawdz, czy zasilacz jest podtaczony do gniazdka;

+ Upewnijsig, ze dzwiek jest wtaczony w ustawieniach programu;
+ Upewnij sig, ze gtosnosc¢ nie jest zbyt niska.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez co najmniej 8 Urzadzenie nie rozponaje karty microSD

Upewnij sie, ze karta jest catkowicie wlozona do
odpowiedniego gniazda, az zostanie zablokowana;

Sprawdz, czy karta nie jest wtozona w niewtasciwy sposéb;
Sprawdz, czy karta nie jest uszkodzona. Uzyj do tego innego
urzadzenia;

Wyjmij i wiéz karte z powrotem. Uruchom ponownie
urzadzenie;

Zapoznaj sie z instrukcja montazu dotaczona do karty.

Nie mozna skopiowac¢ plikow

+ Sprawz, czy potaczenie PC/Laptopa z urzadzeniem dziata
poprawnie;

+ wykorzystywana pamiec¢ urzadzenia moze byc¢ przepetniona i
wymaga usuniecia zbednych plikdw.
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nieprawidtowego  dziatania
wygasniecie gwarangcji.

urzadzenia. Spowoduje to

Utrzymanie urzadzenia

Wiasciwe utrzymanie urzadzenia zapewnia jego diuga |
niezawodng prace.

Nie przechowuj urzadzenia w wysokiej wilgotnosci i wysokiej
temperaturze;

Bezpieczenstwo w trakcie
jazdy

Zabezpiecz urzadzenie przed dziataniem storica i promieni UV.

Nie nalezy wktadac niczego do urzadzenia;

Nie nalezy narazac urzadzenia na uderzenia i upadki;

Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie wilgoci oraz szybkie
zmiany temperatury poniewaz takie warunki pogodowe moga
spowodowac¢ uszkodzenia. Jezeli urzadzenie zostato narazone
na dziatanie wilgoci, nie nalezy go wiacza¢ dopoki nie zostanie
catkowicie wysuszone;

Wyswietlacz urzadzenia jest bardzo narazony na zarysowania.
Unikaj dotykania ekranu ostrymi przedmiotami. Mozesz uzy¢
folii ochronnej, aby zapobiec zarysowan wyswietlacza;

Nie wolno czysci¢ ekranu, gdy urzadzenie jest wigczone.
Podczas czyszczenia nalezy uzywaé wytacznie miekkiej
Sciereczki;

Nie nalezy uzywac papieru lub chusteczki do czyszczenia
ekranu;

Nie probuj demontowa¢, naprawia¢ lub modyfikowac
urzadzenia na wlasna reke, poniewaz moze to doprowadzi¢
do urazdw zdrowotnych, jak réwniez prowadzi¢ do

+ W celu zapewnienia bezpiecznego korzystania z funkcji
urzadzenia, nalezy pamigta¢, aby przestrzega¢ przepiséw
ruchu drogowego. Ponadto, nalezy przestrzega¢ zasad
zdrowego rozsadku podczas prowadzenia pojazdu;

Po pierwsze, zasady te s okreslane przez ryzyko szkody
dla zycia lub zdrowia oséb trzecich, niszczac ich dobytek,
pozbawiajac zycia zwierzeta, oraz powodujac szkody dla
srodowiska;

W zatrzymanym pojezdzie, nalezy zawsze uzywac¢ hamulca
recznego. Dobrze utrzymany hamulec reczny pozwoli
zapobiec jakiemukolwiek poruszaniu sie pojazdu;

Nalezy zawsze parkowac¢ pojazd w otwartym i dobrze
wentylowanym pomieszczeniu;

Utrzymuj poziom dzwigku w pojezdzie, tak, zeby ustysze¢
wszystko co dzieje sie na zewnatrz pojazdu;

Nie wolno przeprowadza¢ zadnych operacji na urzadzeniu,
ktére mogtyby przeszkodzi¢ w prowadzeniu pojazdu.
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Charakterystyka

Specyfikacja Doktadnos¢ lokalizacji 10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,
WAAS
Procesor MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7
Oszacowanie 0.1m/s
RAM 256 MB, DDR3
Czestotliwos¢ aktualizacji | 1Hz
Wejscie na karte microSDHC do 32 GB
Przedtuzenie czasu 0.1s
System operacyjny WINCE 6.0
Goracy start 2 s (Autonomiczny)
Wersja oprogramowania ARMV4I
Ciepty Start 32 s (Autonomiczny)
Podstawowe parametry
Zimny Start 35 s (Autonomiczny)
Wyswietlacz 7" TFT, 800x480
Maksymalna wysokos¢ na | 18,000 m
Gtosnik 80hm/15W poziomem morza
Rodzaj baterii 1600 mAh, ponownego natadowania Szybko$¢ maksymalna 515m/s
Parametry GPS Antena Internal ceramic antenna;
184mmx 184 mm x2mm
GPS MSR2112 32PIN-QFN
Czestotliwosé 1575 GHz NMEA NMEA 0183 standard v3.01 i wstecz
llo$¢ kanatéw 66 kanatéw (search positioning)/ Szybkos¢ transmisji 115200 bps
22 kanaty (tracking) Port COM1
Kod C/A 1.023 MHz chip rate
Wrazliwosé 165 dBm Uwaga: Charakterystyka urzadzenia i jego wyglad

zewnetrzny moze by¢ modyfikowana przez producenta,
bez wstepnego powiadomienia.
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Wstep

Do gtéwnych cech programu naleza wykrywanie i wyswietlanie aktualnej lokalizacji na mapie, automatyczne i manualne
ustawienie punktéw na trasie, planowanie trasy, wyszukiwanie obiektéw, obliczanie i wyswietlanie informacji o podrézy, i szereg
innych funkgji.

Interfejs programu
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Punkty na mapie

POI

Fotoradary

Przyciski mapy
Gtéwne menu

Kursor

Zapisz WP (punkt
posredni)

Nastepny manewr

Pasek postepu

Krotkie dotkniecie na mapie zaznaczy punkt do dzalszego dziatania z nim, a
mianowicie pojawi sie “Kursor” oraz“Zapisz WP".

Jest to przyktad tego, jak interesujace miejsca (POI) sa wyswietlane w programie.
Rézne kategorie POl maja rézne ikony, jak réwniez istnieje ogromna réznorodnosé
ikon dla poszczegolnych atrakgji, takich jak centra handlowe, markowe sklepy, stacje
benzynowe itp.

Jest to przyktad tego, jak ikony funkcji fotoradaréw 53 wyswietlane na mapie. Radary
sg dane o fotoradarach, niebezpiecznych skrzyzowaniach, progach zwalniajacych i
innych typach potencjalnych przeszkéd na drodze.

Sa to przyciski do kontroli typc’)TN ma'p (2D / 3D), skalowania mapy i ustawienia
gtosnosci.
Nacisniecie tego przycTsku spowoduje otwarcie menu gtéwnego programu.

Przycisk ten jest dostepﬁy t)7l ko wtedy, gdy jest wybrany punkt na mapie. Nacisniecie
tego przycisku spowoduje wys$wietlenie ekranu “Mojg trasg’, gdzie mozna
przeprowadzi¢ rézne dziatania z wybranym punktem.

PrzycisT< ten_jest dostepny tylko wtedy, gdy zostanie wybrany punkt na mapie.
Nacisniecie tego przycisku spowoduje, ze wybrany punkt zostanie zapisany jako
punkt posredni.

Wskazanie odlegtosci do najblizszych dwdch kolejnych manewréw. Naci$niecie
przycisku otwiera okno dialogowe z wieloma ustawieniami konfiguracyjnymi.

Pasek pokazujacy pokonang oraz pozostata czes¢ trasy.
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10 Ulica po Nazwa ulicy po manewrze. Nalezy pamigta¢, ze jesli zostang spetnione okreslone
manewrze warunki, nie bedg wyswietlane nadchodzace pasy ruchu tylko ulica na panelu
manewru.

1 Trasa Trasa aktywna.

12 Predkos¢ Aktualna predkosc¢.

13 Panel informacji Domyslnie wyswietlany zestaw czujnikéw, ktére dostarczaja informacji o pozostatym
czasie podrézy, odlegtos¢ do punktu docelowego i szacunkowym czasie przybycia.
Jest mozliwe, aby zmieni¢ czujniki.

14 | Aktualna ulica Nazwa ulicy (aktywne tylko wtedy, gdy pofaczenie z satelitami jest ustawione). Jezeli
mapa nie zawiera informacji o nazwie ulicy, zamiast tego jest wyswietlany kierunek
ruchu. (Pétnoc, Potudnie, Zachéd i Wschod).

15 Kursor GPS Wskazuje aktualna pozycje urzadzenia, gdy odbiornik GPS jest wtaczony.

Autogoods “130”
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Trasa do punktu wybranego na mapie

Trase mozna zaplanowac¢ do punktu, ktéry mozna wyszukac i oznakowac na mapie, a nastepnie ustawic¢ go jako punkt docelowy.
Aktualna lokalizacja urzadzenia, stwierdzona przez system GPS, staje sie punktem wyjscia. O ile chcesz zaplanowac trase, zaznacz
przez kliknigcie dowolny punkt na mapie. Nastepnie wybierz opcje ,Kursor” [1] i kliknij przycisk ,Jedz!” [2]. Program oferuje 3
alternatywne trasy o przyblizonej odlegtosci i czasu do punktu mety [3]. Nacisnij przycisk,Jedz!" i postepowac zgodnie z trasa.

-

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3

Trasa do konkretnego adresu

Aby obliczy¢ trase do punktu, ktory jest zgodny ze znanym adresem, kliknij przycisk ,Menu” w dolnym lewym rogu ekranu [4].
Wybierz opcje ,Znajdz” [5] > ,Adres’, nastepnie kliknij przycisk ,Wybierz panstwo” [6] i zacznij wprowadza¢ nazwe paristwa [7].
Aby ukry¢ klawiature naci$nij ikone w prawym gérnym rogu ekranu. Wybierz panstwo [8]. Opcje Wybierz miasto’, ,Wybierz ulice”
i, Wpisz numer budynku” staja sie aktywne zawsze dopiero po wypehieniu poprzedniego pola [9]. Po wprowadzeniu wszystkich
danych obiekt pokaze sie na ekranie [10]. Kliknij przycisk ,Jedz!". Program oferuje 3 alternatywne trasy. Wybierz trase i nacisnij

,Jedz!” [11]. Teraz mozesz kontynuowac ruch po trasie [12].
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Rys. 4 Rys. 5

Rys. 7 Rys. 8

Rys. 10 Rys. 11
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Reczne ustawienie punktéw na trasie

Aby zaplanowac trase i jednoczesnie okredli¢ jej punkt wyjscia oraz punkt docelowy nalezy najpierw oznakowa¢ na mapie
punkt, od ktérego chcesz zaczac. Przez klikniecie przycisku ,Kursor” [1] przejdz na ekran ,Moja trasa”. Kliknij dwukrotnie panel
informacyjny w dolnej czesci ekranu [2]. Na ekranie ,\Whasciwosci” [3] kliknij przycisk ,Ustaw Start” Nalezy wyfaczy¢ odbiornik
GPS. Punkt zostanie zaznaczony na mapie jako punkt wyjscia. Nastepnie na mapie nalezy wybra¢ punkt docelowy: oznakuj punkt
przez podwajne kliknigcie mapy, nastepnie kliknij przycisk,Kursor” [4] i w koricu na ekranie,,Moja trasa” [5] kliknij przycisk,,Jedz!".
Program oferuje 3 alternatywne trasy. Wybierz trase i nacisnij . Jedz!". Program zaplanuje trase automatycznie [6].

-

- >
Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3

-

Rys. 4 Rys.5 Rys. 6
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Konfiguracja programu

W celach aktualizacji map i aplikacji oraz nabycia nowych map nalezy korzysta¢ z programu, specjalnie opracowanego dla
panstwa uzytkowania. Pobra¢ ten program mozna z sekgji,,Sciagnij” na oficjalnej stronie internetowej www.navitel-poland.pl

1. Zainstaluj Navitel Navigator Update Center na swoim komputerze.

2. Podtacz urzadzenie do komputera jako pamie¢ USB/ pamie¢ masowa.

3. Uruchom Navitel Navigator Update Center. Jesli urzadzenie jest prawidtowo podigczone, program je wykryje [1]1.

4. Jesli aktualizacje s dostepne, Navitel Navigator Update Center zasugeruje zaktualizowanie nawigacji i / lub mapy [2].

Rys. 1 Rys. 2

Autogoods “130”



‘Q NAVITEL" UPDATE CENTER — NAVITEL E700 | 167

5. Nalezy pamietac, ze stare mapy zostang usuniete podczas aktualizacji. Aby kontynuowac, nacisnij “Aktualizuj’, a nastepnie “OK”
[31.

Navitel Navigator Update Center pobierze i zainstaluje aktualizacje na Twoim urzadzeniu.
6. Po aktualizacji mozna pobrac lub kupi¢ dodatkowe mapy, naciskajac odpowiednio “Pobierz” lub “Kup” [4].

7. Aby pobra¢ mapy, zaznacz te, ktérych potrzebujesz na liscie i nacisnij “OK".

Rys. 3 Rys. 4
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8. Aby kupi¢ mapy, nacisnij na pozycje odpowiadajacej mapie, ktérg chcesz kupi¢, nastepnie wybierz dtugos¢ subskrypcji
i nacisnij “Kup” [5, 6].

Rys. 5 Rys. 6

9. Uruchom Navitel Navigator na swoim urzadzeniu.
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Cuprins

Utilizarea dispozitivului

ContiNUEUT @MBAIAJUIULL...........oo oo 169
INSErUCTIUNT @ SECUNTATE...........o.. oot et 170
Utilizarea dispozitivului in interiorul unui autovehicul 171
Componentele dispozitivului 172
Erori si eliminarea problemelor...... 173
TNtrefin@rea diSPOZILIVUIUILL................ooooooove oot e 174
Conducerea in conditii de SIGUIANTA...............c..ooo oo i 174
Par@MEEIT FONNIC .......ooo.ooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e e 175
Ghid rapid
INETOTUCEIE. ... e R oo 176
Interfata de utilizare a programului...... 176
Traseul de la un punct selectat de pe harta...... ... 179

Traseul pana la o adresa concreta

Configurarea manuald a tuturor punctelor de traseu
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Continutul ambalajului

Dispozitiv personal de navigare NAVITEL E700
Suport pentru autovehicul (pe parbriz)

Stylus

Incarcator auto 12/24V

Cablu mini-USB — USB

Husa

Manual de utilizare

Certificat de garantie
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Instructiuni de securitate

1.

Efectuati toate configuratiile inainte de a porni in cursa. Este
extrem de periculos sa se manipuleze dispozitivul sau sa se
efectueze configuriri ale acestuia in timpul cursei. In cazul
in care este necesar sa se modifice setarile de navigare sau
parametrii dispozitivului, este necesar ca autovehiculul sa fie
parcat in conditii requlamentar de siguranta.

Familiarizati-va cu traseul planificat inainte de a pori la drum.
in cazul in care ati pierdut o instructiune vocala si este nevoie
sa va orientati vizual dupd hartd, asigurati-va acest lucru este
permis de conditiile de trafic.

Nu este exclus ca anumite date de navigare si instructiuni
vocale sd fie in contradictie cu conditiile reale de trafic sau cu
regulile de circulatie. Trebuie sé fiti in permanenta atenti la
conditiile de trafic, la semnele de circulatie si la pietoni.

Nu utilizati navigatia ca pe un instrument de masurare precisa
a vitezei sau distantei parcurse.

Calitatea receptiei semnalului satelit poate sa varieze in
functie de amplasamentul dispozitivului-in autovehicul.
Semnalul poate sé aiba o calitatea mai proasta in tuneluri, in
apropierea unor cladiri inalte, eventual in zone cu densitate
mare a constructiilor. Anumite conditii meteorologice, cum ar
fi ceata, pot, de asemenea, influenta negativ calitatea receptiei
semnalului.

Este posibil sa nu puteti capta semnalul GPS in apropierea unor
surse de unde electromagnetice sau in interiorul unor cladiri.

. In cazul in care nu ati utilizat dispozitivul mai mult timp,

5

N

determinarea pozitiei va dura mai mult chiar si atunci cand
receptorul GPS capteaza un semnal de calitate.

Aveti grija unde amplasati dispozitivul. Nu amplasati
dispozitivul in locuri unde ar putea impiedica activarea
airbagurilor sau vizibilitatea asupra drumului.

Cand fixati suportul pe parbrizul frontal, aveti grija ca suprafata
de sticla sa fie curata. Este necesar ca pe locul in care se va
fixa suportul sa nu fie praf, murdarie sau alte impuritati: sub
ventuza suportului nu ar trebui sé fie bule de aer, deoarece
acestea ar influenta negativ stabilitatea fixarii. Utilizatorul este
singurul responsabil pentru daunele la dispozitiv si la obiecte
din interiorul autovehiculului cauzate de eliberarea sportului si
garantia nu se raporteazd asupra unor astfel de daune.

Nu expuneti dispozitivul la soare si la temperaturi inalte timp
indelungat. incilzirea bateriei poate cauza explozie.

.Nu expuneti dispozitivul la umiditate si la fluctuatii de

temperatura bruste, deoarece acest lucru poate cauza
condensarea apei in dispozitiv si deteriorarea acestuia. In cazul
in care dispozitivul a fost expus la umiditate, porniti-l numai
dupa ce s-a uscat complet.

Persoanele neautorizate nu au voie sd intervind asupra
dispozitivului, sa il adapteze si nici sa-l deschida, deoarece o
astfel de interventie ar putea cauza functionarea incorectd
a dispozitivului si, in cazuri extreme, ar putea duce la
deteriorarea acestuia. Orice adaptare a dispozitivului poate fi
executata exclusiv de catre o persoana calificata.
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13. Dispozitivul este alimentat de la o baterie incorporatd Li-Pol,
care poate exploda si emana substante toxice in cazul in care
este manipulatd in mod necorespunzator. Nu permiteti ca
dispozitivul sa fie expus la socuri fizice si il utilizati in apropierea
unor substante sau gaze explozibile.

.Asigurati ca locul unde dispozitivul este fincarcat prin

intermediul adaptorului de incarcare sa fie bine aerisit,
deoarece in timpul procesului de incércare se elibereaza o
temperatura excesiva. Nu acoperiti adaptorul cu hartie sau cu
un alt obiect care ar putea impiedica circulatia aerului.

w

. Nu apasati prea mult atunci cand curatati ecranul sau alte
componente ale dispozitivului. Pentru curatarea, nu folositi
servetele de hartie sau alte materiale dure care ar putea zgaria
dispozitivul. Folositi o carpa moale.

. Temperaturile ambientale in modul de operare trebuie sa fie
intre 0 si +35 de grade Celsius. Pentru spatiul de depozitare
intre +5 si +45 de grade. Umiditate relativa: intre 5% si 90%,
féra condensare (25 °C).

Utilizarea dispozitivului in
interiorul unui autovehicul

Suportul pentru parbrizul frontal si incarcatorul de baterie sunt
incluse in ambalaj, impreuna cu dispozitivul.

Suportul pentru parbrizul frontal

ATENTIE! Alegeti cu atentie locul pe care se va fixa acest
suport. Suportul nu trebuie amplasat pe parbriz astfel incat sa
impiedice vizibilitatea soferului din autovehicul. In cazul in care
parbrizul este echipat cu sistem de incalzire sau de protectie
impotriva radiatiilor UV, atunci este posibil sa se reduca calitatea
receptiei semnalului.

Instalarea suportului pe parbrizul frontal

Indepértati mai intai folia de protectie de pe ventuzi. Dupé
aceea, alegeti un loc adecvat pentru fixarea suportului.
Asigurati-va ca pe locul de instalare ales nu este praf sau
impuritati si ca acesta nu este umed. Asezati apoi ventuza pe
parbrizul frontal. In conditii normale, ventuza tine dispozitivul
in siguranta. Insa, daca lasati ventuza fixatd pe sticla in timpul
noptii, stabilitatea fixarii se poate reduce ca urmare a actiunii
condensului rezultat in urma scaderii temperaturii. De aceea,
pentru a se preveni deteriorarea dispozitivului si a suportului,
se recomanda indepartarea dispozitivului din suport si a
suportului de pe parbriz.
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Componentele dispozitivului

T

f NAVITEL
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. Intrerupator.

. Conector mini jack 3,5 mm.
. Slot pentru cardul microSD.
. Port mini-USB.

& e

Difuzor.
Buton Reset.

Indicator de incarcare a bateriei.

® N o wu

Ecran.
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Erori si eliminarea prob-
lemelor

Dispozitivul nu functioneaza
« Verificati dacé dispozitivul este incircat. In cazul in care
dispozitivul nu este incdrcat, conectati sursa de alimentare si

asteptati cel putin 5 minute.

Tineti apasat butonul de pornire cel putin 8 secunde.

Chiar daca dispozitivul este fincdrcat, conectati sursa de
alimentare si incerc ati sé porniti din nou dispozitivul.

.« In cazul in care dispozitivul nu functioneazd nici dupa
incarcare, apelati la echipa noastra de suport sau la orice alt
centru de service autorizat.

Dispozitivul se opreste imediat dupa ce a fost pornit.

+ Este posibil ca bateria dispozitivului sa fie incarcatd foarte
putin. Sistemul se opreste automat in astfel de cazuri. In
acest mod se previne descdrcarea completa a bateriei, ceea
ce ar putea duce la pierderea datelor. Inainte de a incerca sa
reporniti dispozitivul, lasati-l sa se incarce cel putin 5 minute
si mentineti adaptorul conectat chiar si atunci cand utilizati
dispozitivul.

Bateria se descarca rapid
« Bateria se descarca mult mai repede intr-un mediu rece.

Batéria sa nenabija
« Verificati daca adaptorul este conectat la priza.

Asigurati-va ca utilizati adaptorul care a fost livrat impreuna cu
dispozitivul si nu un adaptor de la alt dispozitiv.

Este posibil ca bateria sd nu se incarce cand temperatura
atmosferica este prea mare.

Sunetul nu functioneaza

Verificati in setarile programului daca sunetul este pornit.

Asigurati-va cd volumul sunetului nu este prea redus.

Dispozitivul nu recunoaste cardul de memorie microSD

Asigurati-va ca cardul este introdus complet in slot-ul
corespunzator si ca este blocat pe pozitie.

Verificati dacd din greseala cardul nu este introdus invers.

Verificati daca cardul nu este deteriorat. Incercati sa utilizati
cardul in alt dispozitiv.

Scoateti cardul si introduceti-l din nou. Reporniti dispozitivul.

Consultati instructiunile de instalare care insotesc cardul de
memorie.

Fisierele nu pot fi copiate

Verificati corectitudinea conexiunii dintre computer si dispozitiv.

Este posibil ca memoria dispozitivului sé fie plina si este necesar
sa stergeti anumite fisiere nedorite.
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Intretinerea dispozitivului

O intretinere corespunzatoare a dispozitivului asigura o
utilizare indelungata si fiabila a acestuia.

Nu lasati dispozitivul intr-un mediu cu umiditate si cdldura
excesiva.

Nu expuneti dispozitivul la radiatii solare si UV.

Nu asezati si nu lasati sa cada nimic pe dispozitiv.

Nu expuneti dispozitivul la socuri fizice, cum ar fi lovituri sau
cazaturi.

Nu expuneti dispozitivul la umiditate si la fluctuatii de
temperatura bruste, deoarece acest lucru poate cauza
condensarea apei in dispozitiv si deteriorarea acestuia. In cazul

n care dispozitivul a fost expus la umiditate, porniti-l numai
dupa ce s-a uscat complet.

Ecranul dispozitivului este foarte sensibil la zgarieturi. Nu
atingeti ecranul cu obiecte contondente. Zgarierea ecranului
poate fi prevenita prin aplicarea unei folii protectoare pe
acesta.

Nu curdtati niciodata ecranul cand dispozitivul este pornit.
Folositi o carpa moale pentru a curata ecranul.

Nu folositi servetele de hartie si lavete pentru a curata ecranul.
Nu incercati sd demontati, sa reparati sau sa adaptati singuri
dispozitivul deoarece va puteti rani sau dispozitivul nu va
functiona corect. De asemenea, este posibil ca astfel de
interventii sa anuleze garantia.

Conducerea in conditii de
siguranta

Pentru a utiliza dispozitivul in conditii de sigurantd, nu uitati sa
respectati regulile de circulatie. Tn plus, bazativa pe judecata
sanatoasa atunci cand conduceti un autovehicul, deoarece sofatul
reprezintd un factor de risc.

Aceste reguli rezultd in primul rand din pericolele pentru viata si
sandtatea unor terte persoane, din riscurile de deteriorare a bunurilor
sau animalelor domestice ale acestora, eventual din riscurile de
mediu.

Folositi intotdeauna frana de mand atunci cand parcati
autovehiculul. Aveti grija ca frana de mana se fie in permanenta in
stare de functionare, pentru a putea sa impiedice orice deplasare a
autovehiculului.

Parcati intotdeauna autovehiculul intr-un spatiu deschis si aerisit.

Tn interiorul autovehiculului, mentineti nivelul sunetului la un nivel
relativ redus, pentru a auzi ce se aude in exteriorul autovehiculului.

in interiorul autovehiculului, nu intreprindeti nimic ce v-ar putea
distrage atentia de la condus.
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Parametri tehnici

Parametrii sistemului

Sensibilitate

-165 dBm

CPU MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7 Precizie de determinare 10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,
a pozitiei suport WAAS

RAM 256 MB, DDR3
Viteza 0,1m/s

Slot pentru memorie microSDHC, pana la 32 GB

externd Frecventa de reinnoire 1Hz

Sistem de operare WINCE 6.0 Timp de reinnoire 0,1s

Versiune software ARMV4I Pornire la fierbinte 2 s (in mod autonom)

Parametri de baza

Pornire la cald

32 s (in mod autonom)

Pornire la rece

35 s (in mod autonom)

Altitudinea maxima

18000 m

Viteza maxima

515m/s

Ecran 7" TFT, 800x480

Difuzor 80hm/1,5W

Tipul bateriei 1600 mAh, reincarcabila
Parametri GPS

GPS MSR2112 32PIN-QFN

Frecventa 1,575 GHz

Numar de canale

66 canale (cautarea pozitiei) /
22 canale (monitorizare)

Antena antena ceramica interna;
18,4 mm X 18,4 mm X 2 mm

NMEA NMEA 0183 standard v3.01

Viteza de transmitere 115200 b/s

Port comi

COD C/A

Cip cu frecventa de 1,023 MHz

Nota: producatorul isi rezerva dreptul de a modifica, fard o
avertizare prealabild, caracteristicile si aspectul exterior al

dispozitivului.
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‘Q NAVITEL"
Introducere

Navitel Navigator este o aplicatie de navigare multifunctionala off-line, utilizata pentru cdutarea si planificarea traseelor. Functiile
programului constau din determinarea si afisarea pe harta a pozitiei actuale, din configurarea automata si manuala a punctelor
de traseu, din cautarea obiectelor, din calcularea si afisarea informatiilor despre célatorie si o din o serie intreaga de alte chestiuni.

Interfata de utilizare a programului
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1 Punct pe harta Facand clic scurt pe harta se marcheaza un punct arbitrar, cu care se pot efectua alte
operatiuni, “Cursor” i “Salvare punct”.

2 Puncte de interes | Acesta este un exemplu de afisare a punctelor de interes (POI) in program. Diferite
tipuri de puncte de interes sunt afisate prin intermediul unor diferite pictograme.
Exista diferite tipuri de pictograme pentru puncte de interes concrete, cum ar fi
centre comercial, magazine ale lanturilor comerciale, statii de benzina s.a.

3 SPEEDCAM Acesta este un exemplu al modului in care pe harta sunt afisate pictogramele cu
functia SPEEDCAM. Este vorba despre puncte pe harta speciale, care au functia de a
avertiza in privinta unor camere de vitezd, radare, intersectii periculoase, praguri de
incetinire si alte tipuri de obstacole pe drum.

4 Butoanele de Acestea sunt butoane de control al tipului de afisare a hartii (2D/3D), a scarii harti si
harti de setare a volumului.

5 Meniul principal Fécand clic pe acest buton, se initiaza meniul principal al programului.

6 Cursor Acest buton este accesibil numai cand este selectat un anumit punct pe harta. Facand

clic pe acest buton se deschide fereastra “Traseul meu’, unde aveti posibilitatea de a
efectua diferite operatiuni cu punctul selectat.

7 Salvare punct Acest buton este accesibil numai cand este selectat un anumit punct pe harta.
Facand clic pe acest buton, punctul selectat este salvat ca punct de traseu.
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10

11
12
13

14

15

Urmdtoarea
manevra

Indicator de mers

Strada dupa
manevra

Traseul
Viteza

Panou de
informare

Strada actuala

Cursor GPS

Se indica distanta pana la urmatoarele doua manevre. Facand clic pe acest simbol
se deschide fereastra de dialog unde se pot efectua diferite setari de configuratie.

Acest indicator indica portiunea de traseu parcursa si ramasa.

Numele strazi de dupd manevré. In anumite conditii, in panoul cu strézi dupa
manevra, in locul numelui strazii se afiseaza urmatoarea banda de circulatie.

Traseu activ

Viteza actuala

In configuratia initiala, se afiseaza informatii despre durata de timp rdmasa a cursei,
distanta pana la destinatie si timpul presupus ramas pana la sosirea la destinatie.
Selectia de informatii afisate se poate modifica in configurarea programului.

Numele strézii actuale (se activeaza numai cand exista o conexiune cu satelitii).
In cazul in care harta nu contine informatii despre numele strazii actuale, in locul
acestuia se afiseaza sensul de mers (nord, sud, vest, est).

Indica pozitia actuald a dispozitivului cand receptorul GPS este pornit.
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Traseul de la un punct selectat de pe harta

Va puteti planifica traseul pana la un anumit punct selectat de pe harta. Pozitia actuald a dispozitivului va fi utilizata ca punct
initial de traseu. Faceti clic pe harta pentru a stabili un anume punct, selectati,Cursor” [1] si faceti clic pe optiunea ,Porniti!” [2].
Programul va oferi 3 rute alternative [3]. Selectati cuvantul corespunzator si apasati «Pornitil».

-

Fig. 1 Fig.2 Fig.3

Traseul pana la o adresa concreta

Daca doriti sé gasiti un traseu pana la o adresd cunoscutd, apasati pe ,Meniu” [4] > ,Cautd” [5] >,Dupa adresd” si apoi apasati
butonul ,Selectati tard” [6]. Introduceti denumirea tarii [7]. Faceti clic pe pictograma din coltul dreapta sus al ecranului pentru a
ascunde tastatura. Selectati tara [8]. Optiunile ,Selectati orasul’, ,Selectati strada” si ,Selectati cladirea” se activeaza intotdeauna
dupa ce ati completat campurile anterioare [9]. Dupa ce ati completat toate informatiile, se afiseaza obiectivul [10]. Faceti clic pe
“Pornitil”. Programul va oferi 3 optiuni de rutare de la o locatie curentd la adresa indicata [11]. Acum puteti parcurge traseul [12].
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Fig. 4 Fig.5 Fig. 6

Fig.7 Fig. 8 Fig. 9

Fig. 10 Fig. 11 Fig. 12
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Configurarea manuala a tuturor punctelor de traseu

Tn cazul in care doriti s& planificati un traseu astfel incat punctul initial si punctul de destinatie s& fie determinate manual, marcati
mai intdi pe harta punctul de unde doriti sa incepeti si, apdsand butonul “Cursor” [1], treceti la ecranul ,Traseul meu”. Faceti clic
pe panoul informativ din partea de jos a ecranului [2]. In ecranul ,Parametri” [3], apasati butonul ,Seteazi ca punct de pornire *.
Programul va va solicita sa porniti receptorul GPS. Acest punct va fi marcat pe harta ca punct initial. Dupa aceea, selectati pe harta
punctul de destinatie: marcati punctul facand clic pe harta [4] si la urma, pe ecranul “Traseul meu’, apasati butonul ,Porniti!” [5].
Programul va oferi 3 rute alternative [6].

-

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4 Fig. 5 Fig.6
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KomMmnneKkT nocTaBKK

AstoHasuratop NAVITEL E700

KpenneHwne Ha no6oBoe cTekno

Crunyc

ABTOMOOUNbHOE 3apAfHOe yCTPoiicTBO 12/24 B
Kabenb mini-USB — USB

Yexon

PykoBopcTBO nonb3oatens

FapaHTUHbIV TanoH

Tun ycTpoiicTBa: ABTOMOGUIbHbIN HaBUraTop.
Mopgenb Tosapa: NAVITEL E700.
W3rotosutens: NAVITEL s.r.o. [HABUTES c.p.o.].
Apnpec nsrotoutens: U Habrovky 247/11, 140 00, Praha 4, Czech Republic [Y Xa6poBkw, 247/11, 140 00 Mpara 4, Yewckan Pecny6nukal. Ten.: +420 225
852852 /+420 225 852 853.
CpenaHo B Kutae: komnanwei NAVITEL s.r.o. [HABWTEN c.p.o.] Ha 3aBoge Shenzhen Roverstar Technology Co., Ltd [LLleHxeHb PoBepcTap TexHonoaXu
Ko., Ntal.
Wmnoptep B PO: OO0 «Toprosbii lom LIHT», 125190, . MockBa, JIeHWHrpagckuin npocnekT, 4. 80, kopn. 16, Ten.: +7 495 232 31 37.
PerunctpaymnoHHblii Homep aeknapayum o cootsetcTaumn: EASC N RU [1-CZ.LIC01.B.03568 cornacHo TpeboBaHuAM TexHuuyeckoro pernamenta TP TC
020/2011. BoipaHa opraHom no ceptudukauyum npoaykumu «"POOUCEPT» ObLecTBa € orpaHUYEHHO OTBETCTBEHHOCTbIO «LIEHTP CEPTUOUKALN
«COBYC» cpokom peiicteua ao 19.07.2020.
[lata npon3BoACTBa: yKa3aHa B CEpUIIHOM HOMepe Ha Kopryce ycTpoiicTea B opmate E700CCCC MMO0000O.

ron  mecs
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NHpopmayma o 6esonacHOCTM
MCNonb30oBaHUA Npubopa

1. MpousBoguTe BCe HaCTPOWKM aBTOHaBWUratopa nepen
oTnpasfieHMeM. YnpaBfieHne NpubopoM U HacTpolika ero
napameTpOB BO BPeMs BOX/EHVA aBTOMOOUA OYeHb OMacHbI.
Ecnu Bam TpebyeTca M3MeHWTb NMapameTpbl HaBUraLMn wnu
HaCTPOWKK Npnbopa, cliefyeT NpunapkoBaTbcs B 6e30MacHoOM
MecTe B COOTBETCTBUM C NPaBUiaMy JOPOXKHOTO [IBVXKEHNA.

2. Mepen OTNpaBneHWeM U3yynTe MPONIOKEHHBIN MapLIPYT.
Ecnn Bbl He MOHANW B [OCTAaTOYHON CTEMEHW FONOCOBblE
HaBUraLyOHHbIe YKa3aHWs 1 4A yTouHeHns TpebyeTcs B3rag,
Ha aucnnen, ybenuTech, YTo Bbl HaxoauTech B 6€30MacHbIX
YCNOBUSAX.

3. HaBurauuoHHas uHPOpPMaLMA W TONOCOBble MOACKA3KM
MOTyT He COOTBETCTBOBATb WM MPOTUBOPEUUTb PeanbHbIM
LIOPOXHBIM YCIIOBUAM WM NPaBUNaM AOPOXKHOTO ABVKEHNS.
Bcerpa obpaliaiite 0co60€e BHAMaHUE Ha TeKylLyo CUTYyaLuio
Ha [lopore, AOPOXHbIE 3HAKM 1 MELIEXOA0B.

4. He ucnonb3yite HaBUraLuoHHOE YCTPONCTBO Kak Npubop ana
TOYHOIO U3MepPeHUA CKOPOCTM U NPOAEHHOTO PaCcCTOAHMA.

5. KauecTBO npriema cUrHanoB CryTHUKOB MOXeT OTINYATbCA B
3aBMCUMOCTM OT MOJNOXeHUA Nprbopa BHYTPK aBTOMOOUNA.
BO3MOXHbI CUTyaLMM MOXOro Npriema Mpu ABUXEHUN Mo
TOHHENI0, MUMO BbICOKUX 3[jaHWii WU B paidloHax C MIOTHOMN
3acTpoiikol. TakxXe Ha npreM OTpULATENIbHO BAWAKT Takne
NOrofiHble YCNIOBUA, Kak, Hanpumep, ryctor TymMaH.

6.

.He

GPS curHanbl MOryT He MNpUHMMATbCA BHYTPW 3faHuUi, a
TaKXe ecny pAAOM C aBTOHaBUTaTOPOM HaXOAATCA UCTOYHUKMN
3NeKTPOMarHUTHOrO U3NyYeHus.

Ecnu Bbl He 1cnonb3oBanu Npu6op B TeyeHue AUTENbHOro
npoMexyTka BpeMeHu, ANA onpefeneHna MecTornonoXeHUs
MOXeT MOHafobUTbCA 3HauMTENIbHOE BpeMs, fJaxe npu
YCNOBWY HOpMasIbHOM paboTbl GPS npremHuka.

Oco6oe BHUMaHUe yaenute MecTy yCTaHOBKM mpubopa. He
yCTaHaBnuBaiTe npubop B MecTax, rae OH MOXeT NomellaTb
paboTe nogyLuek 6e30MacHOCTY 1AV 0630py AOPOTH.

Mpwn ycTaHOBKe KpenneHua Ha nobosoe cTekno obpalyaiite
BHV/MaH/e Ha YMCTOTY MOBEPXHOCTEN, Ha HUX He [O/MKHO
6bITb Mycopa v Bnaru. oA MPUCOCKOW He [OMKHO ObiTb
ny3bipbKOB BO3[lyXa, Tak Kak 3TO MOXeT MOBMMATb Ha
NNOTHOCTb  KpenneHus. Jliobble nospexaeHua npubopa
UM ApYrnx O6BEKTOB BHYTPU aBTOMOOMNSA, Bbi3BaHHble
najleHMemM 13-3a  OTCOeVHEHUA KpemneHus, ABNAloTCA
MOMHON OTBETCTBEHHOCTbIO MONb30BaTENA U He ABNAIOTCA
rapaHTUHbIM CllyYaem.

. He noagepratite npu6op AnuTensHOMY BO3AENCTBUIO MPAMbIX

COJMIHEYHbIX Jlyyel WAW BbICOKMX Temnepatyp. [leperpes
6aTapen MOXeT BbI3BaTb B3PbIB.

noasepraiite  npubop  BO3AEACTBMIO  BRarm  wau
6bICTPbIM M3MEHeHUAM TemnepaTypbl. JTO MOXET Bbi3BaTb
KOHJleHcaLmio Bnaru BHYTpU npubéopa n nospeanTs ero. Ecnn
npu6op NoABeprcs BO3[eiCTBMIO BNaXXHON CPeAbl, BKAovanTe
nUTaHWe TONbKO MOCAe TOro, Kak MOMHOCTbIO BbICylINTE
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.He

.Mepen 3apagkon ycTpoiicTBa Yybegutecb B TOM,

.[lonyctmaa Temnepatypa BHELWHeN cpepbl

npu6op.

[IONyCKaeTcA  CaMOCTOATENIbHOEe  BMELLaTeNnbCTBO,
moaudmKaumy N OTKpbITYE Kopryca npubopa, Tak Kak 3To
MOXET NPUBECTN K HEKOpPPEeKTHON paboTe npubopa mam K
ero moBpexaeHuio. Bce paboTbl [OMKHBI MPON3BOANTLCA
KBaNVGULMPOBAHHbBIM NePCOHaNOM.

.MuTtaHre npubopa OCyWeCTBAATCA OT BCTPOeHHoi Li-

ion GaTapew, KoTopas MOXeT B30pBaTbCA WM BbIAENUTb
TOKCMYHbIE BELLecTBa Npu HeNpaBUibHOW 3Kcnnyataumn. He
noABepraiite Npu6op yAapam, He UCMoOMb3yiTe Nprubop npu
HanMuunM B OKpYyXalolleil cpefie B3pblIBOOMACHbIX Fa3oB W
KnpKocTei.

yTo
obecneyeHbl HOpMasnbHble YCIOBMA BEHTUNALUW  ANA
ajianTepa NUTaHKA, Tak Kak B NpoLiecce 3apsafKu Bblaenserca
6onbluioe KonmyectBo Temna. He 3akpbiBaite apanTep
nuTaHWA Gymaroi Wan APYrvMi obbeKkTamy, yXyaLlalowumu
BEHTUNALMIO.

. Mpw ouncTke gucnnea n BHeLWHMNX I'IOBerHOCTeI7I np|/|6opa He

npuvnaraiite U3NULWHIOW cUNy. [INA OYUCTKU HE UCMONb3yiTe
6yMakHble candeTKu UV KeCTKUIN MaTepuran, KOTOPbI MOXeT
nouapanartb Aucnnei. Icnonb3yiiTe TONbKO MArKYIO TKaHb.

B pexume
aKkcnnyatayum: ot 0 go +35 °C. TemnepaTypa XxpaHeHuA: oT
+5 10 +45 °C. OTHOCUTeNbHaA BNaXHOCTb: OT 5% Ao 90% 6e3
koHpeHcara (25 °C).

Ncnonb3oBaHue
npnbopa B aBTOMobUNe

erl‘lﬂeHI/IE Ha noboBoe CTeKsIo Ha npucocke n aBTOMOGUNbHOE
3apagHoe yCTpOVICTBO MOCTaBNAKTCA B KOMMJIEKTE C I'Ipl/l60pOM.

KpenneHue Ha no6oBoe cTekno

BHUMAHME: TwatenbHo BblbUpaiiTe MeCcTo  yCTaHOBKMW
KpenneHuna. HuUKoraa He ycTaHaBnvBanTe KpernjeHue Takum
o6pa3om, 4TOObl OHO 3aKpblBano Mose 3peHus BOAUTENA.
Ecnn noboBoe cTeKNo aBTOMOOUNA COAEPXKUT BCTPOEHHYIO
oborpeBatenibHyl0 CeTKy Wy 3aluTy OT ynbTpaduoneta, To
BO3MOXHO YXy/LIEHMe Nprema curHana.

C6opKa KpenneHus Ha noboBoe cTekno

[inA Hauana CHAMUTE 3aLLMTHYIO MIEHKY C MPUCOCKU KperieHus.
Mocne sToro BbIGepuTe NopxofALiee MecTo Ha 1060BOM wnn
60KOBOM CTeksle, ybeAuTecb, UYTO MOBEPXHOCTb YWCTasA, He
COAEPXKUT BOADI, MBI WA FPA3U, MOCse Yero 3adprKkcnpyiTe
KperneHue Ha cTeksle C MOMOLLbIo MPUCOCKN. My HOPManbHbIX
YCNOBMAX SKCMyaTaLuu, KPernjeHre Ha MpUCOCKe XOPOLLO
3aKpennseT npubop Ha no6osom cTekne. OpHako, ecnu
Bbl OCTaBfifieTe KpernnieHue B aBTOMOOMIEe Ha HOYb, CuUnia
3aKpernyieHns MOXeT ocCnabHyTb (U3-3a KOHAeHcauuu Bnaru
B CBA3M C MOHWXKEHMeM TemnepaTypbl). o 3Toil npuumHe,
YTOObI HE AOMYCTUTL MOBPEXAEHNA NPUOopa NN KpenneHus,
peKoMeHAyeTCA Ha HOYb CHIMATb MprBop ¢ 1060BOro CTeKna
BMeCTe C KpernyieHnem.
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BHewHwWn Bug npubopa
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. KHonka BKnoueHnA/BbIKNIOYEHNA HaBMUraTopa.
. Ayauosbixop mini-jack 3,5 Mm.

. Cnot ana KapT namaTty microSD.
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. MopT mini-USB.

0 N o wn

°

G

. OuHamuk.
. KHonka nepesarpysku Reset.
. MHavkaTop cocToaHuA 3apaaa akKymynaTopa.

. ducnneit.
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Bo3mo>Hble npobnemb,
OnuCaHne nx peLleHns

Mpu6op He BKloyaeTcA
+ MNpoBepbTe 3apAf  aKKyMynAaTopa, B C/lyyae paspapgku
Np1CoeanHITE afanTep NUTaHNA 1 NOAOXKANTE He MeHee 5-Tn
MUHYT;

HaXmunTe 1 yaepxmBaiiTe KHOMKY BKIIOUEHUA YCTPONCTBA
He MeHee 8 cek;

B cnyyae ecn akKymynaTop 3apsaxKeH, BCE paBHO NoAakoumnTe
aflanTep NUTaHWA N NOBTOpUTE Npoueaypy NOBTOPHO;

ECnM YCTPOWCTBO HE BKJIOYAETCA Aaxe Nocsie Moa3apsfku,
obpatutecb B CyOy MOAAEPKKA WM ABTOPU3OBAHHBIN
CEPBUCHBI LEHTP.

Mpu6op oTKkNloYaeTcA cpasy nocsie BKAOYEHNA

« BO3MOXHO, Yy YCTPOWCTBa Ype3BblYaNHO HW3KUN  3apaf
aKkymynatopa. B 3Tom cnyyae cuctema aBTOMaTU4eCKU
npefoTBPaLLAET MOJHYI0 Pa3pAAKy BO M3bexaHue notepu
MHOOPMALMM 1 XPaHALMXCA AaHHbIX. [leped TeMm, Kak
OCYL|eCTBUTb MOBTOPHYIO MOMbITKY BK/IOYEHUA YCTPONCTBA,
3apsxaiiTe ero He MeHee 5-T MUHYT U He OTCoefuHAIiTe
afjanTep NUTaHWA OT PO3eTKM BO BpemsA paboTbl.

BbicTpblii pa3pag 6aTapeun
+ AKKyMynaTop paspsKaeTcs 6bicTpee BO Bpems paboTbl npu
HU3KOI TemnepaType.

AKKyMynAaTop He 3apsAxaerca
+ Ybeputecb B TOM, UTO ajanTep MNWTaHUA MOAKMIOYEH K
paborTaioLLei poseTke;

Y6epuTech B TOM, YTO Bbl UCMOMb3yeTe CTaHAAPTHbIN agantep
NUTaHWA, a He afanTep OT 4PYroro yCTPONCTBa;

AKKYMYNATOP MOXET He 3apaaTbCA BO BpemA paboTbl npu
BbICOKOVI TemniepaType.

3BYyK He BOCNPOM3BOANTCA
+ YHOCTOBepbTECh, YTO BOCMPOM3BEAEHVE 3BYKa BKIIOYEHO B
OCHOBHbIX HACTPOIIKax NMPOrpammbl;

« YgocToBepbTeCb B TOM,
[OCTaTOYHbI YPOBEHb.

4YTO TrPOMKOCTb BbiB€leHa Ha

Mpunb6op He pacno3HaeT KapTy MicroSD
« Y6eguTecb B TOM, YTO KapTa BCTaBfieHa B NpeAHa3HaYeHHbI
[NA Heé pas3bém Ao ynopa;

Y6enuTech B TOM, UTO KapTa BCTaBfieHa NPaBUibHO CTOPOHOM;

Bo3moxHO, KapTa nospexpaeHa. Monpobyiite npoBepuUTb
PaboTOCNOCOBHOCTb KapTbl Ha APYrOM YCTPOCTBE;

MonpobyiiTe 13BNeYL N NMOBTOPHO BCTaBUTb MicroSD KapTy,
nepesarpysuTe yCTPOICTBO;

O6paTuTech K pyKOBOACTBY MO YCTaHOBKE AAHHOM KapTbl.
Mpo6 ¢ Konup daii

+ MpoBepbTe, NPaBUILHO NN GbINO NPOU3BEAEHO COEAVHEHNE
CTaLMOHapHOro KoMmbloTepa / HoyToyKa K nprbopy;

+ BO3MOXHO, MamATb YCTPOICTBa MepenonHeHa n Tpebyetcs
NanuTb Hemcnonb3yemble Gaibl.
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Yxop 3a npubopom

MpaBunbHbIN yxop 3a npu6opom o6ecneunt ero Aonryio n
3¢ deKkTMBHYI0 paboTy

He xpaHute 1 He wucrnonb3yiiTe npubop B YCNOBMAX
TNOBbILLEHHON BNAXXHOCT U BbICOKVX TeMMepaTyp;

M36eraiiTe AAMTENbHOMO BO3ZAENCTBMA Ha NpubOp NpAMbIX
COJHEUHDIX WU YNbTPaGUONETOBbIX JTyuen;

He knagwnTe 1 He poHsAliTe Ha NPM6GOP HUKAKMX NPEAMETOB;
He poHaiiTe npnbop 1 He noaBepraiiTe ero yaapam;

He noggepraiite npnbop peskrm TemnepaTtypHbIM nepenagam,
Tak Kak 3TO MOXeT MoBfiedb KOHAEHCAUMIo Brarm BHYTPU
npvibopa n ero nospexaeHue. Ecnm nogo6Hoe npomsoLwno, He
BK/tOYalTe Nprbop, Noka oH He BbICOXHET;

[oBEPXHOCTb  AWMCNNEA  MOXET NIerko MouapanaTbCa.
M36eraiiTe KacaHus Aucnnes ocTpbiMu npegmetamu. Ana
npefoxpaHeHns Aucnaes ot LapanuH MOXHO K1CMosb3oBaTb
CneumnanbHyto 3aLUMTHYIO NNEHKY;

HuKorga He ounLaiiTe NPUGOP UK AKCTNE NPY BKIKOYEHHOM
NUTaHUK. [INA OUNCTKM BHELLHWX MOBEPXHOCTEN UCMONb3YyiiTe
MATKYIO BNaXHYK TKaHb (KenaTeNbHO He CoAepXallyto
XJI0MKa);

He ucnonb3yiiTe anAa ouncTku aKpaHa GymaxkHble candetkm
VAW NonoTeHLa;

Hvkorga He nbiTalTecb CaMOCTOATENbHO pa36|/|paTb mnn

YMHUTL NpUBOP, a Takke MOAMGULMPOBATL €ro Kakum-
nn6o obpasom. Jlioboe nogobHOe BMeLLaTeNbCTBO MOXKeT
NoBpeAUTb BalleMy 3A0POBbIO, HaPYLWMTb KOPPEKTHYIO
paboTy npubopa nnr HaHeCTy emy yiep6. Takxe 3To nosneyeT
3a co6OW CHATUE rapaHTUN.
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be3sonacHoe ynpasneHune
aBTOMOOUNEM

« [Ina 6e30macHOro WCMonb3oBaHWA GYHKUMIA YCTPOICTBA,
noxanyincra, He 3abblBaiiTe BbINONHATb Tpe6oBaHusA Mpasun
LlopoxHoro fBuxeHna Poccuiickon Oepepayun. Kpome Toro,
CTapaiiTecb cobniofaTb oOueBMfHble npaBuna obpalieHus
C BaWuUM aBTOMOOMUNEM, KaK WCTOYHVKOM MOBbILIEHHOM
onacHoCTY;

TV npasuia, B NepBylo ouepedb, OMPEAENsAloTCs PUCKOM
HaCTYNNeHns Bpeaa ANs XW3HW WU 3[40POBbA TPETbUX NN,
NPUYVHEHUA BPEAA X VMYLLECTBY, AOMALLHUM KUBOTHBIM N
OKpy»KatoLen cpeae;

Bcerpa cTaBbTe aABTOMOGWSIb HAa CTOAHOUHbIV TOPMO3, KOTOprVI
AOJIKeH HaxoAUTbCA B UCMNPAaBHOM COCTOAHUWN U UCKNOYaTb
BO3MOXHOCTb ABUXKEHUA aBTOMOGUNS;

Bcerpa napkyiTe aBTOMOOWAb Ha  OTKPbLITOW, XOPOLLO
npoBeTP1BaEeMON NoLaaKe;

nO,q[Zlep)KVlBaI;ITE OTHOCUTENbHO HU3KUI YPOBEHb rPOMKOCTH,
4TO6bI BO BpemsA ABUKeHVA MMeTb BO3MOXHOCTb C/iblllaTh BCe,
YTO NPOUCXOANT BOKPYT aBTOMOGWNS;

He ocywecTnsanTe Kakune-nM6o onepauuy ynpasneHus
YCTPOWCTBOM, KOTOpPble MOTYT OTBEYb BacC OT yNpaBieHus
aBTomobunem.
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TexHNYecKne XxapakTepucTuKn

DyHKL. cneyndunkauna

l'{)IBCTBIIITGJ'I bHOCTb

-165 pbm

Mpoueccop

MStar MSB2531 800 Mry, Cortex-A7

TouHoCTb onpepeneHnAa

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

KoopauHaT WAAS BKnoueH
OnepatvBHaA namATb 256 Mb, DDR3

CkopocTb 0,1 m/c
BHewHwMin cnot microSDHC o 32 Tb

YactoTa obHOBNEHVS 1Ty
ocC WINCE 6.0

Bpems o6HoBneHus 0,1c¢c
Bepcua nporpammbl ARMVA4|

OCHOBHble NapameTpbi

lopauuit ctapT

2 ¢ (ABTOHOMHbI1)

Avcnnen

7" TFT, 800x480

Tennbin ctapt

32 ¢ (ABTOHOMHBbII1)

MukpodoH

80m/1,5B

XonopHbliit ctapT

35 ¢ (ABTOHOMHbII1)

Tun 6atapen

1600 MAY, akkymynaTop

Makc. BbicoTa

18 000 m

MapameTpbi GPS

Makc. ckopocTb

515 m/c

AHTeHHa BcTpoeHHas Kepamuyeckas aHTeHHa;
GPS MSR2112 32PIN-QFN 18,4 MM X 18,4 MM X 2 MM
YacToTa 1,575 My, MpoTokon cBA3n NMEA 0183 v3.01
KonnuecTso kaHanos 66 KaHanos (Nonck CKopocTb nepeaaun 115200 6uT/Cc
MecTononoxeHus) / JlaHHbIX
22 KaHana (TpeKuHr)
MopT com1

C/Axop

1,023 My

MpumeyaHmne. TexHNYECKNE XapaKTEPUCTUKM U BHELUHUIA
BUA YCTPOWCTBA MOTYT ObiTb M3MEHEHbI NMPOM3BOAUTENEM
6e3 npeBapuTeNIbHOTO YBELOMIIEHNS.
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BBepeHune

OCHOBHble 3afjaun, BbIMOJIHSIEMbIE I'IpOFpaMMOPI: onpepeneHne n 0T06pa>KeH|/|e TeKylero MecTornosioXeHnA Ha KapTe,
aBTOMAaTN4yeCcKoe 1 pyyHoe ornpejeneHre To4ek MmappyTta, NOCTpOeHNe MapLupyTa, MONCK 06bEKTOB, pacyet n 0T06pa>KeH|/|e

nyTeBou NHPOPMaLIN 1 MHOTOe Apyroe.

NHTepdenc nporpammbl
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Touka Ha KapTe

POI

SPEEDCAM

KHOMKY Ha KapTe

[naBHoe meHI0

Kypcop

KHonka
«CoxpaHnTb»

3HaK
npegcroslyero
MaHeBpa

TaKoW 3HauOK MOABMAETCA NPK HaXXaTWK Ha NtoGy0 06NacTb Ha KapTe. BHM3y OkHa
KapTbl NOABMAKTCA KHOMKM «Kypcop» 1 «COXpaHnTb».

Mpumep Toro, kak 06beKTbl HGpacTpyKTypbl (POI) oTobpaxatoTca Ha KapTe. PazHbim
kaTteropuam POl nprcBoeHbl pasHble 3HauKu. Takxe B nporpamme ecTb MHOXeCTBO
YHMKabHbIX 3HAYKOB [ Pa3IMUHbIX 6PEHAOB, WOMNMHT LEeHTPOB, rmnepMapKeTos,
A3Cwutg.

MNpumep oTobpaxkeHna Ha kapte SPEEDCAM'oB. SPEEDCAM’bl npeAcTaBnaioT cobomn
NHbOPMaLMIo Ha KapTe O Kamepax KOHTPOJIA CKOPOCTY, paaapax, 3acafax, onacHbix
nepeKkpecTKax, exaunx noMLENCKNX 1 NeLexoaHbIX nepexoaax.

3T KHOMKM NpefjHa3HaueHbl ANiA KOHTponA Braa KapTbl (2D/3D), maclutaba v 3ByKa.
My HaXaTnK Ha KHOMKY OTKPbIBAETCA NaBHOE MeHIO MPOrpaMmbl.

KHonka «Kypcop» noABnseTcsa ToNbKo Npu BbIGOpe TOUKU Ha KapTe. Mpun HaxaTum
Ha KHOMKY OTKPbIBAaEeTCA OKHO «Moii MapLpyT», B KOTOPOM Bbl MOXKeTE BbIMOHATb C
Bbl6PaHHO TOUKOW PasfiMyHble onepaLum.

"

3Ta KHOMKA NOABAAETCA TONbKO MpW BbiGOpe TOUKM Ha KapTe. KHomka “CoxpaHuTb
npefHa3HaueHa na COXpaHeHKA BbI6PaHHO TOUKM B KauecTse MyTeBOW TOUKN.

|-|5K_a3bIBae_T—,E|Ba canefywmx no xoay mMaplipyTta rnoBOpOTa, Pa3BOPOTa, a Takxe
paccToAHmne Jo Kaxaoro n3s Hux. Haxatue no 3HaKy OTKpPbIBAa€T KOHTEKCTHOE MEHIO,
B KOTOPOM MOXHO OCTaHOBUTb BefeHWe Mo MapLlpyTy v ynpasiATb APYrMn
MapLpyTHbIMU ONuMAMA.
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Mporpecc-6ap
LBVKEHUA NO
MapupyTy
Ynuua nocne
MaHeBpa

MapuwpyT
CkopocTb

[MaHenb gaTtynkoBs

Tekywan ynviua

GPS-kypcop

OTObpaXKaeT NPONAEHHbIV NMyTb MapLIPYTa.

STa uHPOpPMaLUMOHHaA MaHenb OTOOGpa)KaeT Has3BaHWe Ynuubl, crefylollein 3a
npefcToAMM MaHeBpOM. Ecnn BbinonHeHbl onpepeneHHbie YCioBuMsA, TO BMeCTO
oTObpaxeHWs ynuubl, MHGOPMALMOHHaA naHenb OyaeT oTobpakaTb MONOCh
[IBVKEHUA C AOMYCTUMbIMM MaHeBPamm.

AKTUBHbIV MapLUPyT.

CKOPOCTb BaLLEro [B/XKEHNA.

Mo ymonuaHuio oTobpaxaeT cnepytolne MHAMKaTOpbl: obllee npeprnonaraemoe
BpemMA B MyTy, oblas fMHa MapLipyTa, BPeMA MNPUOLITUA B KOHEUHYI TOUKY
MapLpyTa. Habop MHANKATOPOB MOXET ObiTb 3MEHeH Nonb3oBaTeNeMm.

HassaHue ynuupi, no KOTOPOV B JaHHbI MOMEHT BPEMEHI NPOVCXOANT ABUKEHME.
NHbopMaLoHHaA naHenb aKTMBHA TOMbKO MPU YCTAaHOBAEHHOM COefUHEHUM
CO cnyTHUKamu. Ecnn Ha KapTe B [JaHHOM MecCTe HeT HU Ynuubl, HA AOPOru, TO
oTobpaxaerca HanpasneHue (Cesep, tOr, 3anaa, BocTok).

YKasblBaeT HacTodlee MeCcTOMNoNoXKeHe YCTpoicTBa, Koraa GPS npuemHuk
BKJIIOYEH.
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MapLpyT 00 TOUKM, BbIOpPaHHON Ha KapTe

Mporpamma npefycmaTpuBaeT NOCTPOEHNE MapLUpyTa A0 TOUKM, KOTOPYIO MOXHO HalTV U OTMETUTb Ha KapTe, 1 onpefenuTb
ee Kak KOHeYHylo TOUKy mapupyTa. Mpy 3TOM HauvanbHOW TOUKOW MaplupyTa OyaeT Tekyliee MecTONoNoXeHNe YCTPONCTBa,
onpepenaemoe cuctemoit GPS. 1na NocTpoeHna MapLupyTa HaXXMUTE Ha COOTBETCTBYIOLLYI0 061aCTb KapTbl, YTOObI OTMETUTb Ha
Heln TOUKy 1 BblbepuTe «Kypcop» [1]. fanee HaxmuTe «oexanu!» [2]. MporpamMma NPeanoXuT 3 anbTepHaTMBHBIX MapLUpyTa C
NPUMEPHBIM PaCcCTOAHNEM U BpeMeHeM A0 GUHULLHOW TouKK [3]. BbibepuTe noaxoaalLmnin BapraHT 1 HaxmuTe «[oexanu!».

-

Puc. 1 Puc.2 Puc. 3

MowncK agpeca n NOCTPOEHME MapLIpyTa

[inAa Toro UTO6bI MOCTPOUTL MAPLIPYT A0 TOUKM, KOTOPYIO MOXHO HaiTV Mo agpecy, Bbibepute «MeHto» [4] > «Haittn» [5] > «o
appecy». [lanee HaxmuTe «BbibpaTb CTpaHy» [6] M HauHUTE BBOAUTbL Ha3BaHWe cTpaHbl [7]. YTobbl cnpATaThb KNaBUaTypy, HaXXMUTe
Ha VIKOHKY B MpaBoii BepXHeil YacTu 3KpaHa. BeibepuTe cTpaHy [8]. Monsa «BbibpaTb ropoay, «BbibpaTb ynuuy» n «Bbibpatb 3aaHme»
CTaHOBATCA aKTUBHbLIMM MOCHEe 3anofHeHnA npeabigylero nons [9]. Mocne BHeceHUA COOTBETCTBYOLEN HOPMALIL, OOBEKT
6yneT nokasaH Ha kapte. Haxmute «Moexanu!» [10]. Mporpamma npegnoxuTt 3 ansTepHaTUBHbIX MapLipyTa [11] Ao yKa3aHHOro
ajpeca, v Bbl MOXeTe HayaTb criefoBaHuie no Hemy [12].
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-

Puc. 4 Puc.5 Puc.6

Puc.7 Puc. 8 Pnc.9

Puc. 10 Puc. 11 Puc. 12
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PyuHol1 BbIGOp BCeX TOUEK MapLupyTa

[InA NocTpoeHMA MapLipyTa, HauyaibHaA MU KOHeYHas TOuKa KOTOPOro OMpeAensioTcs BPYYHYH, OTMETbTE Ha KapTe TOUYKY,
OTKyAa Bbl XOTWTE HauaTb fABUXeHUe U HaxmuTe «Kypcop» [1] ana nepexopa K 3KkpaHy «Moi maplupyT». [lanee Haxmute Ha
MHPOPMALIMOHHYIO MaHenb BHU3Y 3KpaHa [2]. B oTKpbiBwemca dKkpaHe «CBoicTBa» BblibepuTe «Havano mapupyTta» [3]. GPS-
NPUEMHVIK JOIKeH BbITb OTKITIOUeH. TouKa byAeT OTMeUeHa Ha KapTe Kak HaualbHas TouKa MaplLupyTa. [lanee BblbepuTe Ha KapTe
KOHEUHYIO TOUKY MapLupyTa. [inA 3TOro HaKMuTe Ha COOTBETCTBYIOLLYIO 06/1aCTb KapTbl, HAXKMITE Ha KHOMKY «Kypcop» [4] v 3aTem
«Moexanul» B 3kpaHe «Moi MaplpyT» [5]. Mporpamma NpeanoXuT 3 anbTepHaTUBHBLIX MapLlupyTa. BbibepuTte noaxoaawmin n
HaxxmuTe «[Noexanu!» [6].

-

Puc. 1 Puc. 2 Puc. 3

-

Puc. 4 Puc.5 Puc. 6
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LieHTp o6bHOBneHnn HaButen HaBuratop

[inAa OGHOBNEHMA KapT U NMPUMOXKEHWUIA, a TaKxe AfIA TOro, 4Tobbl NpMobpeTaTb HOBble KapTbl, Bbl MOXeTe MCMONb30BaTb
nporpammy, paspaboTaHHYl0 HamK creumanbHo 1A 3TUX Leneii. CKauaTb Nporpammy Bbl MOXeETe Ha HalleM caiiTe 13 pasaena
“Ckavatb”. IHCTPYKUWMSA HIKe MOMOXET BaM pa3obpaTtbcs B GYyHKLMOHANbHOCTM MPOrpaMmbl.

1. YctaHoBuTe LieHTp o6HoBNeHMn HaBnTen HaBuratop Ha MK, BbINONHMB BCe MyHKTbI MacTepa yctaHoBkM Windows;
2. Mopkntoumnte HaBuraTop K K B pexxrme cbemHoro gucka (USB Flash Drive / Mass Storage).

3. 3anyctute LleHTp o6HoBnenuit Hauten Hasuratop. B cnyyae ecnv Bbl NpaBusibHO MOAKMIOUMIN HABMraTop, MporpamMma
onpenenuT ero Hanuuue [1].

4. B cnyyae ecnm obHoBneHys 6yayT HaigeHbl, LleHTp o6HoBneHwnin HaButen HaBrratop npeanoXuT Bam 06HOBUTb YCTPOWCTBO
[0 aKkTyanbHom Bepcuu 10, a Takxke 06HOBUTb KapTbl, ecnv uMetoTcA 6onee Hosble [2].

Puc. 1 Puc. 2
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YuyTnTe, 4TO CTapble KapTbl B mpouecce OOHOBMEHWA WX MEepeycTaHoBKW OyayT yganeHbl. [nA NpPOAO/IKEHWs HaXmute
«O6HoBMEeHMEe, 3aTem «OK»,

5. LleHTp o6HoBneHui Hasuten Hasuratop ckayaet v yCTaHOBUT O6HOB/IEHUSA Ha YCTPOMCTBO.

6. Ecnvnocne o6HoBNEeHWs Bbl pelunTe 3arpy3uTb WA KynuTb AOMONHUTENbHbIE KapTbl, BblIbepurTe NyHKT «CKauaTb» unm «Kynutb»
COOTBETCTBEHHO [3].

7. Yt0bbl CKayaTb KynneHHble KapTbl, B CMNCKE OTMETbTE HYXXHble Bam ranoukamu n Haxmute «OK» [4].

Puc.3 Puc. 4
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8. YTO6bI KyNUTb KapTbl, HAXKMUTE Ha CTPOKY, COOTBETCTBYIOLLYIO HY>XHOI Bam KapTe, BbiGepuTe CPOK NOANMNCKM 1 HaXMUTe
“Kynutb” [5, 6].

Puc.5 Puc. 6

9. 3anycTtute Hasuten Haeuratop Ha ycTponcTBe.
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Bezpecnostné informacie

1.

Prisposobte si vietky nastavenia pred zaciatkom jazdy. Je
vysoko nebezpecné obsluhovat zariadenie a konfigurovat
jeho nastavenia pri Soférovani. Pokial potrebujte upravit
nastavenia navadzania alebo parametrov zariadenia, mali by
ste svoje auto zaparkovat na bezpe¢nom mieste s ohladom na
dopravné predpisy.

. Zozndmte sa s planovanou trasou pred jazdou. Pokial ste

prepoculi hlasovy povel a potrebujete sa pozriet na obrazovku
pre jeho zistenie, uistite sa najskor, ¢i je to s ohladom na
dopravnu situaciu bezpecné.

. Jemozné, ze naviga¢né déta a hlasové pokyny nebudu v silade

s redlnym stavom vozovky alebo dopravnymi obmedzeniami.
Vzdy venujte pozornost stavu vozovky, dopravnému znaceniu
a priechodom pre chodcov.

. Nepouzivajte navigéciu ako nastroj presného merania rychlosti

a vzdialenosti.

. Kvalita prijmu satelitného signalu moéze kolisat vzhladom

k pozicii zariadenia vo vozidle. Kvalita signdlu moze byt slabsia
vo vnutri tunelu, blizko viacpodlaznych budov alebo v husto
zastavanej oblasti. Ur¢ité poveternostné podmienky, ako husta
hmla, mézu negativne pdsobit na kvalitu prijmu signalu.

. Moze sa stat, ze nebude mozné prijimat GPS signély blizko

elektromagnetickych zdrojov alebo vo vnutri budov.

. Ak ste zariadenie dlhsiu dobu nepouzivali, bude urcenie

pozicie trvat dlhsiu dobu aj napriek tomu, Ze prijima¢ GPS ma
dobry prijem signalu.

. Venujte zvlastnu pozornost, kam umiestiiujete zariadenie.

Neinstalujte ho tam, kde by mohlo prekazat vo funkcnosti
airbagov alebo vadit vo vyhlade na vozovku.

. Pri umiestiiovani drZiaka na predné sklo vasho vozidla dbajte

=3

N

na Cistotu povrchu. Plocha by mala byt ocistena od prachu,
necistot a daldich necistot, pod samotnou prisavkou by
taktiez nemali byt Ziadne bubliny, ktoré mézu nepriaznivo
ovplyviiovat priliehavost drziaka. Za akékolvek Skody na
zariadeni a dalsich objektoch vo vnutri vozidla spdsobené
odlepenim drziaka je celkovo zodpovedny uzivatel a nemozu
byt kryté zarukou.

Nevystavujte zariadenie dlhodobému pésobeniu slne¢ného
Ziarenia a vysokym teplotam. Prehriatie batérie moze sposobit
expléziu.

. Nevystavujte zariadenie vlhkosti a nahlym zmenam teplot,

ktoré mozu sposobit kondenzaciu vody v zariadeni a sposobit
jeho poskodenie. Pokial bolo zariadenie vystavené vihkosti,
nezapinajte ho, kym celkom nevyschne.

Akykolvek zasah, Uprava a otvéranie zariadenia su zakazané,
pretoze mozu spdsobit nespravne fungovanie zariadenia a
v extrémnych pripadoch sposobit jeho poskodenie. Akékolvek
opravy zariadenia mozu byt uskutocriované len autorizovanou
osobou.

13. Zariadenie je napojené zo vstavanej Li-Pol batérie, ktora moze
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explodovat alebo uvoliovat toxické latky pri nespravnom
spdsobe pouzivania. Nevystavujte zariadenie narazom, ani ho
nepouzivajte v blizkosti vybusnych latok a plynov.

. Pocas nabijania zaistite normalne podmienky ventilacie pre
napéjaci adaptér, pretoze pocas tohto procesu dochddza
k jeho zahrievaniu. Nezakryvajte adaptér papierom alebo
dalsimi objektmi, ktoré mézu zhorsit ventilaciu.

w

. Nepouzivajte velmi velku silu pri ¢isteni displeja a dal3ich casti
zariadenia. Nepouzivajte papierové obrusky alebo dalsie tvrdé
materialy, ktoré mézu poskriabat zariadenie. Pouzivajte iba
makku handri¢ku.

. Pripustna teplota okolitého prostredia v prevadzkovom
rezime: 0 az +35 °C. Skladovacia teplota: +5 az +45 °C. Relativna
vihkost: 5% az 90% bez kondenzacie (25 °C).

Pouzivanie zariadenia vo
vozidle

Drziak na ¢elném skle a adaptér do auta si dodavané ako stcast
balenia.

Drziak na celné sklo

UPOZORNENIE! Opatrne zvolte, kam drziak umiestnite.
Neumiestnujte drziak na celné sklo tak, ze by mohol
obmedzovat vyhlad vodica. Pokial ma celné sklo vozidla
zabudované vyhrievanie alebo UV ochranu, méze byt kvalita
prijmu signalu nizsia ako obycajne.

Nastavenie drziaka na celné sklo

Najskor odstrarite ochrannu féliu z prisavného drziaka. Potom
zvolte vhodné miesto pre uchytenie drziaka. Uistite sa, ze
priestor je ocisteny od prachu, necistét a vlhkosti, a potom
upevnite prisavny drziak na celné sklo. Za beznych podmienok
prisavny drziak drzi zariadenie bezpecne. Ak ho v3ak nechate
pripevneny cez noc, pevnost uchytenia sa mdze znizit
v dosledku kondenzacie vihkosti sposobenej poklesom teploty.
Z tohto dovodu, aby sme predidli poskodeniu zariadenia a
drziaka, odporic¢ame odstranit zariadenie a drziak z ¢elného
skla.
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Vonkajsi vzhlad

b

T

f NAVITEL

CEM© 7 &

°
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@ e

1. Tlacidlo On/Off.

. microSD slot.
. Mini-USB port.

A woN

. 3.5 mm mini jack audio konektor.

. Reproduktor.
. Tlacidlo pre resetovanie.

. Indikator stavu batérie.

0 N o wn

. Displej.
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Chyby a rlegenla prObIémOV . \r::b\i/sl‘mi teplom prostredi je mozné, Ze sa batériu nepodari

Zariadenie nepracuje Zvuk nefunguje
« Skontrolujte, ¢i je zariadenie nabité alebo nie. V pripade, ze . Uistite sa, Ze mate zapnuty zvuk v nastaveni programu;
zariadenie nie je nabité, pripojte ho k napdjaniu a pockajte
aspon 5 minut;

« Stlacte a drzte tlacidlo On/Off aspon 8 sekund;

« Uistite sa, Ze hlasitost nie je prili$ nizka.

Zariadenie nerozpoznalo microSD kartu
Uistite sa, ¢i je karta Uplne vloZzené do odpovedajiceho slotu a
« Aj napriek tomu, Ze je zariadenie nabité, pripojte ho zapadla na svoje miesto;

k napajaniu a skuste ho spustit znovu;

Skontrolujte, ¢i nie je karta vloZzena nespravne;

« Ak zariadenie nepracuje ani po opatovnom nabiti, kontaktujte
nasu podporu alebo akékolvek certifikované servisné
pracovisko.

« Skontrolujte, ¢i nie je karta poskodena. Skuste ju pouzit v inom
zariadentf;

Vlyberte a vlozte kartu spat. Restartujte zariadenie;
Zariadenie sa po starte ihned'vypne y P J

. Je mozné, %e stav nabitia batérie zariadenia je kriticky nizky. * Riadte sa manualom k vadej karte.
V takomto pripade ho systém automaticky vypne, aby tak Zlozky nie je mozné kopirovat
predisiel kompletnému vybitiu batérie, ktoré moze sposobit . Skontrolujte, Ze pripojenie medzi vasim PC/laptop a zariadenim
stratu dat. Predtym, ako sa zariadenie pokdsite znovu zapnit,  je v poriadku;
nabite ho aspon 5 minut a nechajte adaptér pripojeny behom
naslednej prevadzky zariadenia.

. Rychle vybitie batérie

«+ Vyuzitie pamédte zariadenia moéze byt nadmerné a moze
vyzadovat odstranenie nepotrebnych stiborov.
« Batéria sa ovela rychlejsie vybija v chladnom prostredi.

Batéria sa nenabija
« Skontrolujte, ¢i je adaptér pripojeny do zasuvky;

« Uistite sa, Ze pouzivate origindlny adaptér a nie adaptér
ziného zariadenia;
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Udrzba zariadenia

Riadna udrzba zariadenia zaisti jeho dlhé a spolahlivé
fungovanie

Nevystavujte zariadenie vysokej vihkosti a teplotam;
Chrénte zariadenie pred slne¢nym a UV Ziarenim;
Nepokladajte ni¢ na zariadenie;

Nevystavujte zariadenie narazom;

Nevystavujte zariadenie vlhkosti a ndhlym zmenadm teplot,
ktoré mozu viest ku kondenzécii vody vo vnutri zariadenia
a sposobit jeho poskodenie. Ak bolo zariadenie vystavené
vlhkosti, nezapinajte ho, pokial nebude Gplne vysusené.

Displej zariadenia je velmi nachylny k poskriabaniu.
Nedotykajte sa displeja ostrymi predmetmi. Ako ochranu proti
poskriabaniu, mézete pouzit ochrannd féliu;

Nikdy displej neistite, ak je zariadenie zapnuté. Na cistenie
pouzivajte iba mékku handri¢ku;

Na cistenie displeja nepouzivajte papierové obrusky alebo
utierky;

Nepokusajte sa sami rozoberat alebo opravovat zariadenie,
mohlo by to viest k Urazu a rovnako tak aj k nespravnemu
fungovaniu zariadenia. Zaroveni to bude mat za nasledok
ukoncenie zaruky.

Bezpecna jazda

.

Ak sa pouziva vo vozidle, bezpe¢nd jazda je vyhradnou
zodpovednostou vodica. Je nebezpecné pouzivat ovladacie
prvky aplikacie pri jazde;

Tieto pravidld boli v prvom rade vytvorené tak, aby sa
zabrénilo sposobeniu $kéd na Zivote alebo zdravi tretich
0s0b, poskodeniu ich majetku a domacich zvierat, a tiez
poskodzovaniu Zivotného prostredia;

Kedykolvek zastavite vozidlo, vzdy pouzite ru¢nu brzdu.
Udrzujte ru¢nu brzdu funkénd tak, aby zamedzila akémukolvek
moznému pohybu vozidla;

Vzdy parkujte vase vozidlo na otvorenom a dobre vetranom
priestore;

Udrzuijte hlasitost vo vozidle relativne nizku tak, aby ste poculi
vietko, ¢o sa deje mimo vozidla;

Nemanipulujte so zariadenim, ak by vas to mohlo rusit pri
Soférovani.
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Vlastnosti

Systémové Specifikacie

Procesor MStar MSB2531 800 MHz, Cortex-A7
Opera¢na pamat 256 MB, DDR3

Externy slot microSDHC az 32 GB

Operacny systém WINCE 6.0

Verzia softvéru ARMV4|

Zakladné parametre

Displej 7" TFT, 800x480

Reproduktor 80hm/15W

Typ batérie 1600 mAh, nabijatelna
Parametre GPS

GPS MSR2112 32PIN-QFN

Frekvencia 1.575 GHz

Pocet kanalov

66 kanalov (vyhladavanie pozicie)/
22 kanalov (zaznam stopy)

C/A CODE

Frekvencia ¢ipu 1.023 MHz

Citlivost -165 dBm

Presnost polohy 10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,
WAAS aktivny

Rychlost 0.1 m/s

Frekvencia aktualizacie 1Hz

Cas obnovy 0.1s

Horci Start

2 s (autonémny)

Teply start 32 s (autonémny)
Studeny start 35 s (autonémny)
Max. nadm. vyska 18000 m

Max. rychlost 515m/s

Anténa Internd keramicka anténa:
184 mm x 184 mm X 2 mm
NMEA NMEA 0183 standard v3.01 a spatne
Prenosova rychlost 115 200 bps
Port com1

Poznamka. Charakteristiky zariadenia
vzhlad moézu byt modifikované
predchadzajiceho upozornenia.
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K zakladnym vlastnostiam aplikacie Navitel Navigator patri: uréenie a zobrazenie aktualnej pozicie na mape, automatické i ru¢né
zadévanie bodov trasy, planovanie trasy, rozne moznosti vyhladavania objektov, vypocet a zobrazenie informécii o ceste a mnoho

dalsich.

Rozhranie programu
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Bod na mape

Kratkym kliknutim na mapu oznacite bod, s ktorym sa déa dalej pracovat pomocou
tlacidiel “Kurzor” a “UloZzit WP" bod.

Bod zaujmu (POI)

Toto je priklad ako s zobrazované body zaujmu (POI) v programe. R6zne kategdrie
POI maju rézne ikony, rovnako tak kazda kategdria obsahuje mnoho typov ikon ako
napriklad nakupné centra, znackové obchody, ¢erpacie stanice atd.

Upozornenie na
trase (SPEEDCAM)

Jedna sa o priklad ako su zobrazované na mape ikony funkcie Upozornenie na
trase (SPEEDCAM). Upozornenie zahffia Udaje o meranej rychlosti, radaroch,
nebezpecnych krizovatkach, spomalovacich prahoch a dalsich typoch potencialnych
prekazok na ceste.

Funk¢né tlacidla

Tieto tlacidld ovladaju zobrazenie mapy (2D / 3D), zoomovanie a nastavenie hlasitosti.

Hlavné menu

Kliknutim na toto tlacidlo otvorite hlavné menu programu.

Kurzor Toto tlacidlo je dostupné iba pokial je na mape zvoleny nejaky bod. Kliknutim na
toto tlacidlo otvorite obrazovku “Moja trasa’, kde mozete so zvolenym bodom dalej
pracovat.

Ulozit WP Toto tlacidlo je dostupné iba pokial na mape zvolite nejaky bod. Kliknutim na toto
tlacidlo bod ulozite ako cielovy bod.

Nasledujuci Oznacenie vzdialenosti k dvom nasledujicim manévrom. Kliknutim na znazornenie

manéver manévru otvorite dialégové okno s mnozstvom nastaveni.

Panel trasy Tento panel ur¢uje uplynuld a zostavajucu cast trasy.
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10 Ulica nasledujuca | Nazov ulice nasledujicej po manévri. Berte prosim na vedomie, Ze ak st splnené
po manévri urcité podmienky, budd namiesto panelu ulice nasledujicej po manévri zobrazené
nasledujuice jazdné pruhy.

1 Trasa Aktivna trasa. Ak je zapnuta funkcia Dopravné Info, trasa je rozne sfarbena, ¢o
zodpovedd réznym Urovniam hustoty premavky. Inak je trasa vzdy modra.

12 Rychlost Vasa aktualna rychlost.

13 Informacny panel | V zékladnom nastaveni zobrazuje stibor ukazovatelov, ktoré poskytuju informéacie o
zostavajlicom ¢ase do ciela, vzdialenosti do ciela a ¢ase prichodu. Vyber ukazovatelov
je mozné menit.

14 Aktudlna ulica Nézov aktudlnej ulice (aktivne iba ak je naviazané spojenie so satelitmi). Pokial
mapa neobsahuje informdcie o nazve danej ulice, je namiesto toho zobrazeny smer
pohybu (Sever, Juh, Zapad a Vychod).

15 GPS kurzor Ukazuje aktualnu poziciu zariadenia, ked je GPS prijima¢ zapnuty.
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Trasa k zvolenému bodu na mape

Trasu mozete nastavit do bodu, ktory si najdete a oznacite na mape, a potom ho nastavite ako cielovy bod s tym, Ze ako pociato¢ny
bod trasy sa berie aktudlna pozicia zariadenia podla GPS. Pre vytvorenie trasy kliknite v mape pre oznacenie bodu, vyberte “Kurzor”

[1], a potom “Podme!” [2]. Program ponuka 3 alternativne trasy s pribliznut vzdialenost a ¢as do ciela bodu [3]. Stla¢enim ,Podme!”
a nasledovati trasy.

-

Obr. 1 Obr. 2 Obr.3

Navadzanie na presnu adresu

Pre vytvorenie trasy k bodu, ktorého adresu poznate, zvolte “Menu” v lavom dolnom rohu obrazovky [4] > “Najst” [5] > “Podla
adresy”, a potom stlacte “Vyberte krajinu” [6] a vlozte jej nazov [7]. Pre skrytie klavesnice stlacte ikonu v pravej hornej casti
obrazovky. Vyberte pozadovanu krajinu [8]. Moznosti “Vyberte mesto”, “Vyberte ulicu” a “Vyberte cislo budovy” sa aktivuju iba
v pripade, ak boli vyplnené predchadzajlce polia [9]. Po vyplneni vietkych informacii sa objekt zobrazi na mape [10]. Stlacte

“Podme!”. Program ponuka 3 alternativne trasy. Vyberte trasu a stlacte tlacidlo «Podmel» [11]. Teraz mozete nasledovat po trase
[121.

Autogoods “130”



‘% NAVITEL®

RYCHLY SPRIEVODCA — NAVITEL E700 | 213

Obr. 4

Obr. 7

Obr. 10

Obr.5

Obr. 8

Obr. 11
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Manualne nastavenie vietkych bodov trasy

Pre planovanie trasy, kde su pociato¢né a cielové body nastavené manualne, najprv zvolte na mape bod, ktory ma byt pociato¢ny
a stlacte “Kurzor” [1], ¢im sa zobrazi obrazovka “Moja trasa”. Kliknite na informacny panel v spodnej ¢asti obrazovky [2]. Stlacte
“Nastavit $tart” na obrazovke “Vlastnosti” [3]. GPS prijima¢ musi byt vypnuty. Bod bude ozna¢eny na mape ako pociato¢ny bod.
Zvolte cielovy bod na mape: kliknite na mapu pre oznacenie bodu, stla¢te “Kurzor” [4] a potom “Podme!” na obrazovke “Moja trasa”
[5]. Program pontika 3 alternativne trasy. Vyberte trasu a stlacte tlacidlo,Podme!” [6].

-

Obr. 1 Obr.2 Obr. 3

Obr. 4 Obr.5 Obr. 6
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Navitel Navigator Update Center

K aktualizacii map a aplikacie, rovnako k nékupu novych map je potrebny $pecialny program, ktory sme navrhli Specialne pre tieto
ucely. Program si mozete stiahnut zo sekcie “Downloads” na oficidlnej stranke NAVITEL®. NizSie uvedené instrukcie vdam pomozu
naucit sa ako sa s nim pracuje.

1. Nainstalujte Centrum aktualizacii Navitel Navigator na vas pocitac.
. Pripojte navigacné zariadenie k pocitacu.

. Spustite Centrum aktualizécii Navitel Navigator [1].

H oW N

. Ak je zariadenie spravne pripojené, program ho detekuje. Ak su k dispozicii aktualizacie, program vam navrhne, ¢i chcete
aktualizovat softvér, mapy alebo oboje [2].

Obr. 1 Obr. 2

Autogoods “130”



216 | UZIVATELSKA PRIRUCKA — UPDATE CENTER “‘% NAVITEL’

Pocas aktualizacie méap budu staré mapy zmazané. Ak chcete pokracovat, stlacte tlacidlo “Aktualizovat”a potom tlacidlo “OK".
5. Centrum aktualizacii Navitel Navigator stiahne a nainstaluje poZzadované aktualizacie do vasho zariadenia.
6. V rdmci programu si mozete stiahnut pripadne dokupit dalSie mapy stlacenim tlacidiel “Na stiahnutie” alebo “Kupit” [3].

7. Ak si chcete stiahnut dalSie mapy, vyberte ich v ponuke a stlacte “OK" [4].

Obr.3 Obr. 4
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8. Ak si chcete kupit dalsie mapy, vyberte ich v ponuke, zvolte dizku predplatného a stlacte “Kapit” [5, 6].

Obr.5 Obr. 6

9. Spustite Navitel Navigator na vasom zariadeni.
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KomMmnnekT nocTtaBku

AsToHasiratop NAVITEL E700
ABTOMOGiNbHWIA TPUMay Ha N1060Be CKNo
Crunyc

ABTOMOOGINbHNI 3apARHUIA NPUCTPIN 12/24 B
Kabenb mini-USB — USB

Yoxon

MocibHWK KopucTyBaya

FapaHTiiHU TanoH

Tun npuctpoto: ABToMO6INIbHUI Hagiratop.

HaiimeHyBaHHa ToBapy: NAVITEL E700.

Bupo6Humk: NAVITEL s.r.o.

Appeca Bupo6Huka: U Habrovky 247/11, 140 00, Praha4, Czech Republic.

BurotoBneHo B Kutai Komnarieio NAVITEL s.r.0. Ha 3aBopi Shenzhen Roverstar Technology Co.,, Ltd.

Ten. +420 225 852 852 / +420 225 852 853
IMnoptep B YkpaiHy: TOB «HABITEJT YKPAIHA», 02183, m. Kuis, Bynuua M. Kubanbuuua, 6ya. 13A.
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IHpopMmauisa npo 6e3neky
BMKOPWCTaHHA Npunagy

1.

Hanawtyinte BCi HeobxifHi napameTpu aBTOHaBiraTopa
nepea noyaTtkom pyxy. BuKopucTaHHA npuctporo i oro
HanalTyBaHHsA Nif Yac BOAiHHA aBTOMO6INA Aayxe Hebe3neyHi.
AKWo Bam MOTPIGHO 3MIHWTU napameTpu Hasirauii abo
HanalwTyBaHHA Npunagy, cnif NpunapkysaTnca B 6esneyHomy
Micui BiNOBIAHO A0 NPaBuf AOPOXKHBLOIO PYXY.

Mepen BigNpaBneHHAM O3HaoMTecA 3 MPOKNafeHUM
MapLIpyTOM. IKLLO BY He 3pO3yMinu B AOCTATHIl Mipi ronocosi
HaBirawiiHi BKa3iBKu i ANA yTOYHEHHA HEOBXigHO NOAMBUTICA
Ha Jucnnei, nepekoHanTecs, Wo By 3HAXOANTECH B 6e3NeyHnx
yMOBaX.

HagirauiiiHa iHpopmaLlia Ta ronocosi nifkasku MoOXyTb He
BiiNOBIfaTM abo cynepeunTn peanbHUM AOPOXHIM YMOBaM
abo npaBunam [OPOXHBLOTO pyXy. 3aBXAu 3BepTaiTe
0Co6nMBY yBary Ha MOTOYHY CUTYaLilo Ha AOPO3i, AOPOXHI
3HaKM Ta Mioxoais.

He BrKopucTOBYWTE HaBirauiiHWin NPUCTPIN AK Npunag Ana
TOYHOTO BUMIipIOBaHHA LWBWMAKOCTI Ta NPOWMAEHOT BifjCTaHi.

AKICTb NpuUItOMy CUrHaniB CYMyTHUKIB MOXe BifPi3HATUCA B
3aNeXHOCTI Bifj MONOXEHHA Npunagy BcepeanHi aBTomobins.
MoxnuBi cuTyauii noraHoro Npuinomy nig vac pyxy no TyHesno,
noB3 BUCOKi OypiBni abo B panoHax 3i WinbHow 3abyaosoio.

1.

TakoX Ha NPKUINOM HeraT!BHO BNANBAIOTb TaKi NOrOAHI yMOBM,
AK, HANPWKNaA, rycTUin TymaH.

GPS curHanm mMoxyTb He MpUIAMaTICA BCepeauHi byaisenb, a
TaKOX AKLLO NOpA[ 3 aBTOHABIraTOPOM 3HaXOAATbCA Axepena
€1eKTPOMarHiTHOro BUMPOMIHIOBAHHA.

AKLLO BM He BMKOPUCTOBYBaNW Mpuag NpoTAromM TpyUBanoro
NPOMIXKKY Yacy, AnA BU3HAYEHHA MiCLA pOo3TallyBaHHA MOXe
3HaBOOUTUCA [AEAKWIA Yac, HaBiTb 3a YMOBU HOPMabHOT
po6otu GPS npuitmauya.

OcobnuBy yBary npuainiTb MicLio BCTaHOBNEHHA Npunagy. He
BCTAQHOBJIONTE Npunag y MicLusx, Aie BiH MOXe NepeLuKoanTH
po6oTi noayLwok 6e3neku abo ornagy AOPOru.

Mg yac BCTAaHOBMEHHA KpinieHHA Ha N060Be CKOo 3BepTanTe
yBary Ha YMCTOTY NOBEPXHi, Ha Hiil He MOBMHHO By TV CMITTA Ta
Bonoru. Iig Npucockoio He NOBMHHO 6y TN BynbbaLloK NoBITPS,
OCKINIbKM Lie MOXe BMAVHYTY Ha LWiNbHICTb KpinneHHs. byab-
AKi NOLWKOAXEHHA npunagy abo iHwwmx o6'eKkTiB ycepeamnHi
aBTOMOGINA, BUKNMKaHI  NajiHHAM  4epe3  Bif'€QHaHHA
KpinneHHA, € NOBHOI BiANOBIAaNbHICTIO KOPUCTYBaya i He €
rapaHTiiHUM BUNaaKoM.

. He nigpaBaiiTe npunag TpuBanomy BramBy NpAMUX COHAYHMX

npomeHiB abo BUCOKMX TemnepaTyp. MeperpiBaHHA GaTtapei
MOXe CMPUYVHUTY BUBYX.

He nippasaiiTe npunaj BnAMBY BOMOrM abo WBMAKMX 3MiH
Temnepatypy. Lle MoXe BMKIMKaTU KOHAEHcCaLilo BoOnorn
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BCEpeAVHi npunagy Ta NOWKOAWTU Koro. fAKWo npunag
niafaBCcA BNMBY BOIOTOro cepefjoBULLA, BMUKATE XUBEHHA
TiNbKK NiCNA TOTO, AK NOBHICTIO BUCYLWIUTE Npunag,.

.He ponyckaetbcA camocTiliHe BTpyuaHHs, mopuikauii i
BiKPUTTA KOpMyCy Npunagy, OCKiNbKM Lie MoXe Npr13BecTn Ao
HeKOPeKTHOT poboTy Npunagy abo o oro NOWKopKeHHA. Bci
Po6OTM MNOBUHHI NPOBOAUTUACA KBanidikoBaHNM NepCcoHanom.

.KmBneHHA npunapy 3AiACHIOETbCA Big  BOyAoBaHO!  Li-
ion Gatapei, Aka MoXe BUOYXHYTU abo BMAINUTU TOKCUYHI
PeyoBMHU NpW HenpaBunbHi ekcnnyatauii. He nigpasante
npunag yaapam, He BUKOPWCTOBYITE Npunaj nNpu HasBHOCTI
B HaBKONVLWHbOMY CepefoBuLyi BUOyxoHebe3neuHux rasis i
pianH.

Mepen 3apAagKol MPUCTPOIO MepeKkoHaiTecaA B TOMY, L0
3abe3neyeHi HopmanbHi YMOBU BeHTMNAUii AnA apantepa
XKUBNEHHs, OCKINbKM B MpoLeci 3apAafKu BUAINAETbCA BENMKa
KinbKicTb Tenna. He 3akpuBaiite agantep »KVBMEHHA Nanepom
a60 iHWUMY 06'€KTaMU, LLO MOTiPLLYIOTb BEHTUAALHO.

.Mig yac ouumweHHA Auncnnea Ta 30BHILLHIX MOBEPXOHb
npunagy He npuknagante HaamipHy cuny. na ouniieHHs He
BUKOPVCTOBY/TE NanepoBi cepBeTKM abo KOPCTKWiA MaTepian,
AKNIA MOXe noapanaTtu aucnneil. Bukopuctosyite Tinbku
M'AKY TKaHUHY.

. [lonycTma TemnepaTypa 30BHilUHbOTO CePeoBULLA B PEXVMI
ekcnnyarauii: Big 0 go +35 °C. Temnepatypa 36epiraHHsA: Bif +5
1o +45 °C. BigHocHa BonoricTb: Bif 5% A0 90% 6e3 KoHpeHcaTy
(25°Q).

BukopucTaHHA npunagy
B aBTOMOOini

KpinneHHa Ha no6oBe CKNO Ha NpPUCOCLi Ta aBTOMOGINbHWI
3apAAHUIA NPUCTPIA NOCTAaBNAIOTbCA B KOMMNEKTI 3 MPUIagoMm.

KpinneHHa Ha no6oBe ckno

YBATA: PeTenbHO BrbUpaiiTe MicLie BCTAHOBNEHHA KPiMeHHs.
Hikonn He BCTaHOBAIONTE KPiMieHHA TakMM YMHOM, 106 BOHO
3aKpumBasno nosne 3opy sogia. AKwWo nobose ckno aBTomobina
MicTUTb  BOYLOBaHy 06irpiBanbHy CiTky abo 3axucT Big
ynbTpadioneTy, To MOXNMBE MOTiPLIEHHA NPUTOMY CUrHany.

36ipKa KpinneHHA Ha no6oBe ckno

Cnepluy 3HIMITb 3aXVUCHY NAIBKY 3 NPUCOCKN KpinneHHs. Micna
yboro BMbepiTb BiANOBiAHE MicLe Ha noboBomy abo GiuHoMy
CKNi, NepeKoHanTecs, WO MNOBEPXHA YUCTA, He MICTUTb BOAW,
nuny abo 6pyay, nicna yoro 3adikcyiite KpinaeHHA Ha CcKni 3a
[I0NOMOrot NpPUcocku. Mpun HopmanbHYX yMOBax ekcniyaradii,
KpinaeHHA Ha npucocLi fobpe 3aKpinioe npunaf Ha nobosomy
cKkni. OfHaK, AKLWO BU 3aNULWWAETE KPINIEHHA B aBTOMOGINi Ha
HiY, cuna 3akpinneHHA moxe ocnabHyTh (Yepe3 KOHAeHcaLilo
BOJOMA Y 3B'A3KY 3 MOHVIXKEHHAM TemnepaTypw). 3 L€l npuumnHm,
Wob He AONYCTUTW MOWKOAXKEHHA Npunagy abo KpinneHHs,
peKoMeHAY€ETbCA Ha Hi4 3HIMaTU npunag 3 noboBOro ckna
pa3om i3 KpinneHHAM.
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30BHIWHIN BUrNA4 npunagy
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1. KHomnKa BBIMKHEHHs / BUMKHeHHs Hasiratopa. 5. OunHamik.

2. AypioBuxig mini-jack 3.5 Mm. 6. KHonka nepe3saBaHTaxeHHA Reset.

3. Cnot ana Kapt nam'ati microSD. 7. lHpuKaTop CTaHy 3apafy akymynatopa.
4. Mopt mini-USB. 8. [Hwucnnei.
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MoxnuBi npobnemu, onuc ix
BUPILLIEHHS

Mpunap He BMUKaETbCA
- [NepesipTe 3apAaa akymynatopa, B pasi po3paakn npueaHante
afianTep XWBNEHHA Ta 3a4eKaliTe He MeHLUe 5-Tv XBUINH;

AKyMynaTop He 3apAapKaeTbca
- [epeKkoHaiTeca B TOMY, IO afanTep XMBAEHHA NIAKMIOUEHNI
[0 NpaLioloyol po3eTKu;

MepekoHaliTeca B TOMY, LLO B/ BUKOPUCTOBYETE CTaHAAPTHNI
aflanTep MBMEHHA, a He afanTep Bif iHWOro NPUCTPOIO;

AKYMyNATOp MOXe He 3apsgkaTtica mif yac poboTtw npu

+ HaTuCHITb Ta yTpUMyiiTe KHOMKY BBIMKHEHHS MPUCTPOIO HE BUCOKIV TeMnepaTypi.

MeHLwe 8 cek; 3BYK He BiiTBOPIOETbCA
« [NepekoHaliTecs, WO BiATBOPeHHA

OCHOBHMX HanawiTyBaHHAX Nporpamu;

< Y BUNAAKY, AKIWO aKyMynATop 3apsiKeHuil, BCE OfHO 3BYKy BBIMKHEHO B

NiAKIoYiTh afanTep >KMBAEHHA Ta MOBTOPITb Npoueaypy

NOBTOPHO;

AKWO NpUCTPI He BMUKAETbCA HaBiTb NIiCNA MiA3apaaKy,
3BEPHITbCA B CAyKOy NiATPUMKM abo  aBTOPM30BaHWIA
CEepPBICHWN LEeHTp.
Mpunap BUMMKaETbCA BiApasy NicnA BBIMKHEHHA
« MoXnvBo, y NPUCTPOIO HU3bKNMIA 3apAj akymynatopa. Y Lbomy
BUNAjKY CUCTeMa aBTOMAaTWYHO 3anobira€ NoBHiN po3paaLi,
Wob YHUKHYTV BTpaTU iHdopMaLii Ta 36epexeHnx AaHuXx.
Mepea TvM, AK 3[INCHUTM MOBTOPHY CNpPOOY BBIMKHEHHSA
NPUCTPOLO, 3apAXanTe NOro He MeHLWe 5-TW XBUAWH i He
Bifl'€iHy/iTe afilanTep XWBNEHHA Bifj PO3eTKM Nif yac poboTy.
LWiBnaKuii po3pag 6atapei
+ AKyMynATOp PO3PAMKAETbCA WBMALE Nif Yac poboTu npwu
HV3bKill TemnepaTypi.

« [epekoHaiiTeca B TOMY, WO rYYHICTb BUBEAEHa Ha AOCTaTHIl
piBeHb.

MpucTpin He po3ni3Hae kapTy MicroSD

« [epekoHalitecs B TOMy, WO KapTa BCTaBleHa B NPU3HaYeHnit
[nA Hel po3’em o ynopy;

MepekoHaiTeca B TOMY, WO KapTa BCTaB/ieHa NpPaBU/bHOWO
CTOPOHOI0;

MoxnuBo, KapTa nowkopxkeHa. Cnpobyiite nepesipuTK
npauesaaTHiCTb KapTu Ha iHLLOMY NPUCTPOT;

CnpobyiiTe BUTATTY Ta MOBTOPHO BCTaBUTM MicroSD KapTky,
CcnpobyiTe nepesaBaHTaXuT NPUCTPIN;

3BEePHiTbCA [0 NOCIGHMKA 3 BCTAHOBNEHHS L€l KapTu.
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Mpo6 3 Konik daiinis
« lepeBipTe, UM npaBunbHO Oyno 3AINCHEHO MiAKMIOYEHHSA
cTalioHapHoro Komn'toTepa / HoyTyKa Ao npunagy;

« Hikonn He uwncTiTb Npunag abo gucnneid Npu BKIYEHOMY
KuBneHHi.  [Ona OUULLEHHSA 30BHIlIHIX ~ MNOBEPXOHb
BUKOPWCTOBYIATE M'AIKY BOJNIOTY TKaHWHY (6aaHo Taky, Wo He

+ MoxnnBo, nam'aTb MPWUCTPOK MNepernoBHeHa i MOTPI6HO MiCTUTS 6aBOBHY);

BUAANUTY Gaiini, AKi He BUKOPUCTOBYIOTbCA.

He BUMKOPUCTOBYTE [ANA OUWLEHHA €KpaHa naneposi
CepBeTKM abo PyLIHNKY;

Hikonwn He HamaraiTecs camocTiliHO po3bupaTti abo naroanTi
npunag, a Takox MoaundikyBat oro AKUM-Hebyab YMHOM.
Byab-Ake nofibHe BTPyyaHHA MOXe 3alIKOAUTM BalIOMy

Hdornag 3a npunagom

MpaBunbHUIA pornap 3a npunagom 3abesneuntb MOro
AOBry Ta epeKTMBHY poboty

He 36epiraiite Ta He BMKOPWUCTOBYWTE MpWNag B YyMOBaXx
nifBULLEHOT BONOrOCTI Ta BUCOKMX TemMnepaTyp;

YHUKaliTe TPUBANoOro Br/IMBY Ha MpUnag MPAMUX COHAYHNX
a60 ynbTpadioneToBrx MPOMEHiB;

He cTaBTe i He KnpaiiTe Ha Npunag HiAKUX NpeaMeTis;

He kupaiite npunag i He nigaasaiiTe oro yaapam;

He nigpaBainte npunag piskum TemnepatypHUM nepenagam,
OCKINIbKM  Lle  MOXe CMPUYMHWUTA  KOHAEHCaLilo  Bonorn
BCEPeAVHi Npunagy Ta MOro MOLWKOAXeHHs. AKLWOo nopibHe
CTanocs, He BMVKaiiTe Npunaa, AOKN BiH He BUCOXHe;

MoBepxHA Aucnnea Moxe Nierko noapAnaTucA. YHuKainte
TOpPKaHHA AMCnnea rocTpumn npeametamu. [na saxucty
avcnnen Bif NOAPANVH MOXHA BUKOPUCTOBYBATU cCreLiianbHy
3aXVCHY MITiBKY;

3[0POB'I0, MOPYLINTN KOPEKTHY poboTy npunagy abo 3asaatu
NOMY LUKOAW. TaKOX Lie CMPUYNHUTD 3HATTA rapaHTii.

be3sneyHe ynpasniHHA
aBTomobinem

« [InA 6e3neyHOro BMKOPWCTAHHA QYHKLiA npucTpoto, Oyab
nacka, He 3abyBaliTe BUKOHYBaTV BUMOTY MpaBui AOPOXKHbOTO
pyxy VYkpaiHu. Kpim Toro, HamaraiTeca [OTpUMYBaTWCA
OYEBUAHMX MPaBWI NMOBOMKEHHA 3 BallMM aBTOMObinem, Ak
[PKepesnom niaBuLLeHoi Hebesneku;

Lli npaBuna, B nepiuy Yepry, BU3Ha4alTbCA PUMKOM HaCTaHHs
WKOAM ONA XKUTTA UM 3A0POB'A TPeTiX 0cCib, 3anogiaHHA
WKOAM X MalHy, AOMALLHIM TBapyvHaMm abo HaBKONMLIHbOMY
cepepoBuLy;

+ 3aBXAu cTaBTe aBTOMOGINb Ha CTOAHKOBE Tranbmo, AKe
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MOBUHHO 3HaXOAWUTUCA B CMPaBHOMY CTaHi i BUKMOYaTK
MOX/MBICTb PyXy aBTOMOGINA;

3aBXAM MapKyiiTe aBTOMOGINb Ha  BiAKpPUTOMY, Ao6pe
NPOBITPIOBAHOMY MaiifJaHuVIKY;

MiaTpumyiiTe BifHOCHO HU3bKWMIA PiBEHb ryYHOCTI, WO6 nif yac
PyXy MaTu MOXMMBICTb UyTW BCe, WO BiiOYBAETLCA HABKOMO
aBTOMOGINS;

He 3piitcHioinTe 6yab-AKi onepalii ynpaBniHHA NPUCTPOEM, AKi
MOXYTb BiiBOMIKTY BaC Bifj KepyBaHHA aBToMObinem.
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TexHiuHi XxapakTepucTnKku

&

wy

YyTtnmsictb

-165 pbm

Mpouecop

MSstar MB2531 Cortex-A7, 800 My

OnepaTnBHa nam'aTb

256 Mb, DDR3

TouHiCTb BU3HaYeHHA

10 m, 2D RMS; 5 m 2D RMS,

30BHiLWLHIN cnoT

microSDHC go 326

oC

WINCE 6.0

Bepcisa nporpamu

ARMV4|

KoopauHaT WAAS BBiMKHEHO
LWBunpakicTb 0.1 m/c

YacTtoTa OHOBNEHHA 1My

Yac oHoBnEHHA 0.1c

OCHOBHI napameTpu

Fapaunii ctapT

2 ¢ (ABTOHOMHWIA)

Tennui ctapT

32 ¢ (ABTOHOMHWIA)

XonopHwui ctapt

35 ¢ (ABTOHOMHWIA)

Makc. Bucota

18,000 m

Makc. WBMAKIcTb

515m/c

Owucnnen 7" TFT, 800x480

MikpodoH 8om/158B

Tun 6atapei 1600 MA*r, akymynaTtop
Napametpu GPS

GPS MSR2112 32PIN-QFN

YacTorta 1.575 My

AHTeHa

BbynoBaHa KepamiuHa aHTeHa;
18.4MM X 18.4 MM X 2MM

KinbkicTb KaHanis

66 KaHanis (Mowyk
MicLie3HaXo4XKeHHsA) /
22 KaHanu (TpekKiHr)

C/A kop

1.023 MIy

MpoTokon 38'A3Ky NMEA 0183 v3.01
WeunakicTe nepepavi 115200 6uTt/c
AaHNX
Mopt COM1
Mpumitka. TexHiYHi XapaKTEPUCTMKM Ta  30BHILUHI

BUMALA NPUCTPOIO MOXYTb ByTW 3MiHEHI BUPOGHMKOM Ge3
nornepeaHbOro NoBiAOMIEHHS.
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OCHOBHI 3aBAaHHA, WO BUKOHYIOTbCA MPOrpamolo: BU3HAYEHHA Ta BiAoOpa)KeHHA MOTOYHOro MiCLE3HAXOAPKEHHA Ha KapTi,
aBTOMAaTUYHE Ta py4yHe BU3HAYEHHA TOYOK MapLUpyTy, nobyfoBa MapLipyTy, nowyk o6'ekTiB, po3paxyHOK i BigoOpa)KeHHA
wnsaxool iHpopmauii Ta 6araTo iHworo.

IHTepdenc nporpamm

Autogoods “130”



228 | NMOCIBHUK KOPUCTYBAYA — KOPOTKUM MOCIBHUK

1

Touka Ha KapTi

POI

SPEEDCAM

KHoMKun Ha KapTi

[onoBHe meHI0

Kypcop

KHonka “36epertu
WP”

3HaK nopanbLIoro
MaHeBpy

Mporpec-
6ap pyxy 3a
MapLIpyTom

Takvin 3HAUOK 3'ABNAETLCA NPW HATUCKaHHI Ha OyAb-AKy 06nacTb Ha KapTi. BHu3y
BiKHa KapTu 3'ABNAOTbCA KHOMKM “Kypcop”i“36epertu WP”.

Mpuknag Toro, Ak 06’ekTn iHppacTpykTypu (POI) BigobpaxaloTbca Ha KapTi. PisH/M
kateropiam POl NprcBOEHO Pi3Hi 3HaUKW. TakoX y mporpami € 6e3niu yHikanbHWUX
3HauKiB ANA Pi3HUX 6peHAiB, WOoNIHT LeHTpiB, rinepmapkeTis, A3C i T.4.

Mpuknag BifobpaxeHHA Ha KapTi SPEEDCAM'iB. SPEEDCAM'M sBRAKOTH CO6OI0
iHpopmaLlilo Ha KapTi MPO Kamepy KOHTPOMIO WBMAKOCTI, pajapw, 3acigku,
Hebe3neuHi nepexpecTs, fiexadi noniLencbKi Ta NiLoXiAHI nepexoam.

Lli KHoMKu npu3sHayeHi Ana KOHTposto BUAY KapTu (2D/3D), maciutaby i 3ByKy.
Mpwy HaTUCKaHHI Ha KHOMKY BiAKPVBAETLCA FONIOBHE MEHIO MPOrpamu.

KHonka “Kypcop” 3'ABNAETbCA TiNbKN y pasi BMOOPY TOUKM Ha KapTi. [pn HaTUCKaHHI
Ha KHOMKY BiAKPMBAETbCA BiKHO “Miin MapLUpyT’, B AKOMY B/ MOXeTe BUKOHYBaTh 3
06paHoIo TOUKOIO Pi3Hi onepallii.

3

Lia KHonKa 3'ABNAETbCA TiNbKM y pasi BUOOPY TOUKM Ha KapTi. KHonka “36eperTtn”
npusHayeHa ansA 36epexKeHHA BUOPAHOTO MYHKTY AK LUAAXOBOT TOUKM.

Moka3sye aBa HaCTyI'I;i 3a HanNpAMOM MapLUpPyTy MOBOPOTM, PO3BOPOTH, @ TaKOX
BifICTaHb 40 KOXHOTO 3 HUX. HaTWCKaHHA MO 3HaKy BifKPWBA€E KOHTEKCTHE MEHIO, B
AKOMY MOXXHa 3YMUHWTIN BEAEHHA 33 MapLUPYTOM i yNPaBAATY iHLIMMU MAaPLIPYTHAMMN
onuiamun.

Bino6pa>|<§e_np0|7meﬂvu7| LWAAX MapLIpyTY.
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12
13

Bynuusa nicna
MaHeBpy

MapuwpyT
LsngkicTb

MaHenb paTymkis

MoTouHa BynuuA

GPS-kypcop

L iHdopmauiiiHa naHenb Bigobpa)kae Has3By ByNULi, HAaCTYMHOI 3a NOAANbLUNM
MaHeBpOM. fKWO BUKOHaHi MEBHi YMOBW, TO 3amiCTb BifOGpa)KeHHA BynuUi,
iHpopmauiiHa naHenb bypae BigobpaxaT cMyru pyxy 3 AONYCTUMAMI MaHEBPaAMU.

AKTUBHUI MapLUPYT.

LLiBmAKICTb BaLLOro pyxy.

3a 3aMOBYYBaHHAM BijOGPaka€ HACTYNHi iIHAMKATOPU: 3aranbHUA NPUBIN3HWIA Yac
y AOPO3i, 3arafibHa AOBXWHa MapLUPYTY, Yac NpUbYTTA [0 KiHLEBOI TOUKM MapLUpyTY.
Habip inanKaTopiB moxe 6y T 3MiHEHWI KOPUCTYyBaYeM.

HasBa Bynuui, Mo AKiin B AaHWIA MOMEHT uacy BinbyBaeTbcA pyx. IHPopmauiiiHa
naHeNb akTUMBHa TiNbKW NPW BCTAHOBNEHOMY 3'€[JHaHHI 3 CymyTHMKamu. AKLWO Ha
KapTi B JaHOMY MiCLii HEMAE Hi BynmLj, Hi AOporu, To BifOOPaKaETbCA HaNPAMOK
(MisHiy, MiBaeHb, 3axia, Cxia).

Bkasye micLe3HaxogKeHHA npucTpoto, Konu GPS npuiimay BBIMKHEHWIA.
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MapLwpyT 0 06paHOI TOUKN Ha KapTi

Mporpama nepenbayae NpoknagaHHA MapLUPYTy A0 TOYKU, AKY MOXHA 3HANTV Ta BIAMITUTY Ha KapTi, i BU3HAUMTH Ti AK KiHLEBY
TOUKy MapLpyTy. Mpu LbOMY NOYATKOBOIO TOUKOK MapLUpPYTy Oyfe NOTOUYHe MiCLIe3HaXO[AKEHHA NMPUCTPOIO, AKE BU3HAYAETLCA
cuctemoto GPS. [1nA npoknagaHHA MapLIpyTy HaTUCHITL Ha BiANOBIAHY 06nacTb KapTi, Wob6 BiAMITUTY Ha Hill TOUKY Ta BUOepiTb
«Kypcop» [1]. Aani HaTucHiTb «Moixanu!» [2]. Mporpama 3anponoHye 3 anbTepHaTUBHUX MapLUpyTa 3 NPUGNN3HO BIACTaHHIO i
4Yacom [0 KiHLeBoI Toukn [3]. BubepiTb nigxoaawwmii BapiaHT i HaTUCHITL “Moixanu!”.

- -

Puc. 1 Puc.2 Puc.2

Mowyk appecy Ta NobyAaoBa MapLLpyTy

[inA Toro o6 NPOKNacTV MapLUPyT O TOUKM, AKY MOXHa 3HalTV 3a appecoto, BU6epiTb «MeHto» [4] > «3HaiTi» [5] > «3a agpecoto».
[ani HaTWCHITb «O6epiTb KpaiHy» [6] i NOYHITL BBOAWTU Ha3BY KpaiHu [7]. LLiob 3axoBaTV KnasiaTypy, HaTUCHITb Ha iIKOHKY B Npas.ili
BEPXHIill YaCTUHI ekpaHa. Brbepitb KpaiHy [8]. Mona «O6epiTb MicTo», «O6epiTb BynmLio» i «<O6epiTb GyAiBMIo» CTalOTb aKTUBHUMM
nicnA 3anoBHeHHaA nonepeaHboro nons [9]. Micna BHeceHHA BiaNoBiAHOT iHpopMaLlii, 06'eKT Oyae NoKasaHMi Ha KapTi. HaTUCHITL
«Moixanu!» [10]. Mporpama 3anponoHye 3 anbTepHaTUBHUX MapLUpyTa 0 BKasaHoi agpecy [11]. BubepiTb MapLupyT i HAaTUCHITb
«Moixanul» [12].
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PyuHuin BUGip BCiX TOYOK MapLIPYTy

[ina npoknagaHHA MapLPyTy, MOYaTKOBa Ta KiHLEeBa TOUYKa AKOrO BM3HAYalOTbCA BPYUHY, BiAMITbTe Ha KapTi TOUKY, 3BifKu BU
XoueTe NoyaTn pyx i HaTUCHITb «Kypcop» [1] Ana nepexopy Ao ekpaHy «Miii MapipyT». [lani HATUCHITL Ha iHpopMaLiliHy naHenb
BHUW3Y eKpaHy [2]. Ha ekpaHi «BnactusocTi» Br6epith «Moyatok MappyTy» [3]. GPS-npuitMay noBmHeH 6y Ty BUMKHEHUIA. Touka
6yfe BigMiueHa Ha KapTi AK NoyaTKoBa TouKa MapLupyTy. [lani BuoepiTb Ha KapTi KiHLEBY TOUKY MapLupyTy. [InA L4bOro HaTUCHITb
Ha BiiNOBiAHY 06NACTb KapTW, HATUCHITb Ha KHOMKY «Kypcop» [4] i noTim «[oixanul» B ekpaHi «Miin maplpyT» [5]. Mporpama
3anpOMNOHyE 3 anbTepHaTVBHUX MapLLpyTa. Bubepitb MapLupyT i HAaTUCHITL «[loixanul» [6].

-

Puc. 1 Puc.z Pnc. 3

-
Puc. €

Puc.4 Puc. &
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LleHTp oHOBeHb Hagiten Hasiratop

[InA OHOBNEHHA KapT i AOAATKIB, @ TAKOX [N1A MOKYNKM HOBMX KapT, BU MOXeTe BUKOPWUCTOBYBATH Nporpamy, po3pobneHy Hamu
cneuianbHO ANA UMX Uinein. 3aBaHTaXWTU Nporpamy By MOXKeTe Ha Hallomy CaiTi y po3aini “3aBaHTaxuTn”. Hukue BKasaHa
IHCTPYKLIA, AKa JONOMOXe Bam po3ibpaTnca B GyHKLIOHaNbHOCTI Nporpamu.

1. BcraHositb Navitel Navigator Update Center Ha MK, BuKoHaBLM BCi NyHKTU MaicTpa ycTaHoBky Windows;
2. MigkntoviTb HaBiraTop Ao KoMN'toTepa B pexumi 3HimHoro gucka (USB Flash Drive / MassStorage).

3. 3anycTitb Navitel Navigator Update Center [1].

Y BNafKy AKLIO BM NPaBUIbHO NiAKNIOUYMAN HaBiraTop, NPorpama BUSHaUNTb Oro HaABHICTb.

4. Y pasi, aKLio oHoBneHHs byayTb 3HangeHi, Navitel Navigator Update Center 3anponoHye Bam OHOBUTY NpUCTPIli JO aKTyanbHOT
Bepcii 13, a TaKoX OHOBUTW KapTw, AKLLO € 6inbLu HOBI [2].

Pnc. 1 Puc.z
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3ayBax<Te, WO CTapi KapTuW B NpoLeci OHOBNEHHA abo nepeBCTaHOBNEHHA GyAyTb BuAaneHi. [nA NpoAoOBKEHHA HaTUCHITb
“OHoBneHHA", noTim “OK”.

5. Navitel Navigator Update Center 3aBaHTauUTb i BCTAHOBUTb OHOBJIEHHA Ha MPUCTPI.

6. AKWO nicna oHoBneHHA Bu BupiwnTe 3aBaHTaxuT abo NpuabaTV AOAATKOBI KapTw, BMOGEPiTb NYHKT “3aBaHTaxuTin” abo
“Kynutin” signosigHo [3].

7. o6 3aBaHTaxuTn NpuabaHi KapTu, y CUCKY BiA3HauTe rajoukamm noTpioHi Bam Ta HaTucHiTh “OK” [4].

Puc.2 Puc.4
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8. LLlo6 KynuTu KapTu, HaTUCHITb Ha PAAOK, LLO BiAMNOBIAAE NOTPIOHI Bam KapTi, BUOEpiTh TepMiH NepeannaTy i HaTUCHITL “Kynutn”
[5, 6].

Pnc. 5 Puc. €

9. 3anycTitb HaBiten Hasiratop Ha npucTpoi.
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